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la primera imprenta llegó a Honduras en 1829, 
siendo Instalada en Tegucigalpa, en el cuartel San 
f'rancisco, lo primero que se imprimió fue una 
proclama del General Morazán, con fecha 4 de 
diciembre de 1829. 

Poder Legislativo 

EL CONGRESO NACIONAL, 

ARTÍCULO 1.- Ratificar el Decreto No. 150-2007 de fecha 
20 de noviembre de 2007, la cual literalmente dice: 

"DECRETO ,No. 150-2007.- El Congreso Nacional: 
CONSIDERANDO: Que el Ministerio Público es la Institución 
que representa, defiende, y protege los intereses generales de la 
sociedad en la pronta, recta y eficaz administración de justicia, 
particularmente en el ámbito penal, investigando los delitos hasta 
descubrir a los responsables y requiriendo ante los Tribunales 
competentes la aplicación de la ley, mediante el ejercicio ine­
ludible y de oficio de la acción pública penal. 

CONSIDERANDO: Que el rango reconocido al Ministerio 
Público dentro del ordenamiento jurídico no es el que 
corresponde a una entidad de su nivel e importancia, ya que no 
tiene categoría constitucional, aún cuando la naturaleza de su 
competencia la constituye en el insoslayable vínculo entre la 
S?Ciedad y el Poder Judicial y a su vez en el mecanismo idóneo para 
evitar la impunidad de los delitos. 

CONSIDERANDO: Que todas las instituciones de la 
Jerarquía Institucional del Ministerio Público ocupan una posición 
significativa en el Sistema Jurídico Nacional, por consiguiente, 
resulta pertinente que esta Institución sea reconocida en la 
Constitución de la República, con la dignidad que justifica el 
nivel de importancia de su competencia; en consecuencia es 
pertinente e imperativo reformar la Constitución de la República 
para reconocer al Ministerio Público como una entidad de rango . 
y categoría constitucional. 

CONSIDERANDO: Que en el ejerciCIO de su 
competencia, el Ministerio Público actúa en interés de la ley y 
en representación de la sociedad, por lo que debe gozar de 
una efectiva y total independencia funcional, admini.strativa, 
técnica, financiera y presupuestaria que no le impida ser 

Después se imprimió el primer periódico oficial del 

Gobierno con fecha 25 de mayo de 1830, conocido 

hoy, como Diario Oficial •La Gaceta•. 

obstaculizado, impedido o limitado bajo cualquier forma; por lo 
que es imperativo dotar a esta Institución de un presupuesto 
que atienda de manera efectiva y eficiente sus necesidades de 
carácter financiera. 

POR TANTO, 

DECRETA: 

ARTÍCULO 1.- Reformar el Título V en su Capítulo JII 
de la Constitución de la República, incorporando en el Artículo 
225 abrogado el contenido total del Artículo 233 del Capítulo . 

V, el que se leerá así: 
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TITULO V 

CAPÍTULO III 

DEL ·TRIBUNAL SUPERIOR DE CUENTAS 

ARTÍCUL022S.~Sepresume enriquecimiento ilícito, cuando 
el aumento del capital del funcionario o empleado público, 
desde la fecha en que haya tomado posesión de su cargo, 
hasta aquella en que haya cesado en sus funciones, fuere 
notablemente superior aJ que normalmente hubiere podido 
obtener en virtud de los sueldos y emolumentos que haya 
percibido legalmente, y de los incrementos de su capital o 
de sus ingresos por cualquier otra causa lícita. Igualmente 
se presumirá enriquecimiento ilícito cuando el servidor 
público no autorizare la investigación de sus depósitos 
bancarios o negocios en el país o en el extranjero. Para 
determinar el aumento a que se refiere el párrafo primero 
de este artículo, se considerarán en conjunto el capital y los 
ingresos del funcionario o empleado, el de su cónyuge y el 
de sus hijos. La declaración de bienes de Jos funcionarios y 
empleados públicos se hará de conformidad con la ley. Cuando 
fuere absuelto el servidor público tendrá derecho a reasumir su 
cargo. 

ARTÍCULO 2.- Reformar el Título V en su Capítulo V de la 
Constitución de la República, adicionando el contenido de los 
artículos 232 abrogado; 233; y, 234 abrogado, debiéndose leer 
de la manera siguiente: 

CAPÍTULO V 

DEL MINISTERIO PÚBLICO 

·ARTÍCULO 232.- El Ministerio Público es el organismo 
profesional especializado, responsable de la representación, 
defensa y protecc ión de los intereses de la sociedad, 
independiente funcionalmente de los poderes del Estado y 
libre de toda injerencia político sectario. El Ministerio Público 
goza de autonomía administrativa, técnica, financiera y 
presupuestaria, al efecto en el Presupuesto General de Ingresos 
y Egresos de la República, tendrá una asignación anual de 
manera gradual hasta completar el tres por ciento (3%) de 
los ingresos. corrientes. El Poder Ejecutivo acreditará, 
trimestralmente anticipados, las partidas presupuestarias 
correspondientes. Corresponde al Ministerio Público el 
ejercicio oficioso de la acción penal pública. En los asuntos de 
su competencia será ejercitada por la Procuraduría General 
de la República y a las acciones que correspondan en su 
caso a los particulares. Asimismo, tiene el Ministerio Público 
la coordinación, dirección técnica y jurídica de la investigación 
criminal y forense. 

ARTÍCULO 233.- La titularidad del Ministerio Público 
corresponde al Fiscal General de la República; habrá 
asimismo, un Fiscal. General Adjunto, quien sustituirá al titular 
en caso de a~sencias, excusa o recusación. Estos funcionarios 
serán electos por el Congreso Nacional para un período de 
cinco (5) años, con el voto favorable de por lo menos dos 

terceras partes de sus integrantes, de una nómina de cinco 
(5) candidatos seleccionados por una Junta proponente, integrada 
en los términos que dispone la Ley. · 

ARTÍCULO 234.- Para ser Fiscal General de la República y 
Fiscal General Adjunto se requieren los requisitos siguientes: 
1) Ser hondureño u hondureña por nacimiento; 2) Ciudadano 
o ciudadana en el goce de sus derechos; 3) Abogado o Abogada 
debidamente colegiado, con experiencia profesional distinguida 
mayor de diez ( 1 p) años o haberse desempeñado como juez o en 
el área penal por lo menos durante diez (1 O) años; 4) Mayor de 
cuarenta (40) años; y, 5) De conducta y solvencia moral 
debidamente comprobada. 

ARTÍCULO 3.- El presente Decreto, deberá ser ratificado 
de conformidad con el Artículo 373 de la Constitución de la 
República y entrará en vigencia veinte (20) días después de 
su publicación en el Diario Oficial La Gaceta. Dado en la. ciudad 
de Tegucigalpa, Municipio del Distrito Central, en el Salón de 
Sesiones del Congreso Nacional, a Jos Veinte días del mes de 
Noviembre de Dos Mil Siete. (f.s.) ROBERTO 
MICHELETTI BAÍN, PRESIDENTE. (f.s.) JOSÉ 
ALFREDO SAAVEDRA PAZ, SECRETARIO. (f.s.) 
ELVIA ARGENTINA VALLE VILLALTA, SECRE­
TARIA." 

ARTÍCULO 2.- El presente Decreto entrará en vigencia a 
partir del día de su publicación en el Diario Oficial La Gaceta. 

Dado en la ciudad de Tegucigalpa, municipio del Distrito Centra,!, 
en el Salón de Sesiones del Congreso Nacional, a los veinticuatro 
días del mes de enero de dos mil nueve. 

ROBERTO MICHELETTI BAIN 
. PRESIDENTE 

JOSÉ ALFREDO SAAVEDRA PAZ 
SECRETARIO 

ELVIA ARGENTINA VALLE VILLALTA 
SECRETARIA 

ú {j«eta 
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Secretaría de Recursos 
Naturales y Ambiente 

EL PRESIDENTE CONSTITUCIONAL DE LA 

REPUBUCA 

CONSIDERANDO: Que la Cuenca del Lago de 
Yojoa constituye un conjunto de ecosistemas únicos en 
el país, de gran importancia económico, social y 
~mbiental, cuyos recursos están siendo ~xplotados 
inadecuadamente, produciéndosele daños significativos y 
acentuados en los últimos años, que provocan una 
disminución en el espejo de agua y un considerable impacto 
en todo el ecosistema de la Cuenca. De no frenarse 
este sistema de explotación de la Cuenca del Lago de 
Yojoa y su zona de influencia, su potencial para el 
desarrollo económico quedaría seriamente comprometido 
y los daños ambientales serían irreversibles para toda la 
población hondureña por la pérdida de especies de flora y 
fauna en la Cuenca del Lago de Yojoa. 

CONSIDERANDO: Que el Congreso Nacional de 
la República emitió el Decreto No. 46-2007 en fecha 
31 de mayo de 2007 que contiene la Ley de Protección 
de la Cuenca del Lago de Yojoa HONDULAGO que 
entró en vigencia a partir del 21 de noviembre de 2007, 
luego de su publicación en el Diario Oficial "La 

Gaceta". 

CONSIDERANDO: Que la firma y ratificación de 

la Convención Relativa a los Humedales de Importancia 

Internacional especialmente como Hábitat de Aves 

Acuáticas (RAMSAR 1971 ) , y la Política 

Centroamericana para la Conservación y uso Racional 

de los Humedales y los esfuerzos nacionales en 

materia de conservación y manejo de humedales que 

fructificaron en la inclusión de la Cuenca del Lago de 

Yojoa, y el Lago de Yojoa y sus humedales en la lista de 

sitios de interés RAM S A, registrado bajo el número 

1467 del mes de junio de 2005. 

CONSIDERANDO: Que parte del ecosistema de 

la Cuenca del Lago de Yoj o a está conformado por 

humedales y otros recursos naturales importantes, por 
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tanto el Reglamento de HONDULAGO incorpora los 

principios particulares establecidos en distintos 

instrumentos nacionales e internacionales vinculados con 

la sostenibilidad de los recursos naturales y en especial el 

recurso hídrico, los que se detallan a continuación: A. 

Los de la Convención Relativa a los Humedales de 

Importancia Internacional especialmente como Hábitat de 

Aves Acuáticas (RAMSAR 1971) y los lineamientos 

RAMSAR relativos al manejo del agua y otros 

lineamientos. B. Convenio para la Conservación de la 

Biodiversidad y Protección de Áreas Silvestres 

Prioritarias en América Central, C. Convenio Sobre la 

Diversidad Biológica, D. Convención sobre el Comercio 

Internacional de Especies Amenazadas de Fauna y Flora 

Silvestres (CITES). E. Convenio para el Manejo y la 

Conservación de los Ecosistemas Naturales Forestales 

y el Desarrollo de Plantaciones Forestales. 

CONSIDERANDO: Que la Ley de HONDULAGO 

establece la creación de una autoridad única para el 

desarrollo de la Cuenca del Lago de Yojoa con 

atribuciones propias y que para garantizar su 

cumplimiento, se hace necesario dictar las disposiciones 

reglamentarias que faciliten su aplicación y que además 

defina, enmarque y haga operacional su funcionamiento, 

asegurando así el desarrollo sostenible de la Cuenca del 

Lago de Yojoa y el bienestar de las futuras generaciones 

que la habitarán; la que actuará en coordinación y 

complementación con los entes públicos y privados 
presentes en la zona de influencia de la CUENCA. 

CONSIDERANDO: Que corresponde al Instituto de 

Conservación Forestal, Áreas Protegidas y Vida 

Silvestre, la normatividad para el ordenamiento, 

restauración, de los bosques, contribuir al 

mantenimiento del régimen hidrológico y las demás 

acciones que tengan por objeto la prevención de la 

erosión y la restauración de los suelos forestales 

degradados. Para tales fines, el Instituto de 

Conservación Forestal, Áreas Protegidas y Vida 

Silvestre, coordinará actividades con los demás 

Organismos públicos establecidos en la Ley General 

del Ambiente o con Organismos privados, en el marco 
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de los planes y proyectos de protección y manejo de 

cuencas hidrográficas. 

CONSIDERANDO: Que es competencia de la 

Secretaría de Estado en los Despachos de Recursos 

Naturales y Ambiente (SERNA) dictar, ejecutar y 

proponer todas aquellas disposiciones consideradas 

apropiadas para perpetuar, restaurar y manejar 

adecuadamente el ambiente, los recursos naturales y 

mejorar la calidad de .v.ida de la población. 

CONSIDERANDO: Que es atribución del Poder 

Ejecutivo, emitir Acuerdos y Decretos y expedir 

Reglamentos y Resoluciones conforme a la Ley. 

CONSIDERANDO: Que todo proyecto de 

reglamento tiene que ser dictaminado por la 

Procuraduría General de la República, conforme lo 

establece el Artículo 41 de la Ley de Procedimiento 

Administrativo y en cumplimiento de esto se mandó a 

oír su opinión siendo el parecer favorable que se 

apruebe el presente REGLAMENTO GENERAL DE 

LA LEY DE PROTECCIÓN DE LA CUENCA DEL 

LAGO DE YOJOA HONDULAGO. 

POR TANTO: 

En uso de las facultades que le confieren los 

Artículos: 145, 245 numerales 1 y 11 y 252 de la 

Constitución de la República, 1 O, 11 ,17, 22 numeral, 

29 reformado 1 O, ·117 , de la Ley General de la 

Administración Pública, 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 27, 28, 

30, 31, 70 y 77 de la Ley General del Ambiente, 17 de 

la Ley de Protección de la Cuenca del Lago de Yoj,oa 

(HONDU~AGO). 

ACUERDA: 

PRIMERO: Aprobar el Reglamento General de la 

Léy de Protección de la Cuenca del Lago de Yojoa 

(HONDULAGO), que literalmente dice: 

DEL 2009 32 

"REGLAMENTO GENERAL DE LA LEY 
DE PROTECCIÓN DE LA CUENCA 

DEL LAGO DE YOJOA (HONDULAGO)" 

TÍTIJLOI 

DISPOSICIONES GENERALES Y PRINCIPIOS 

CAPÍTULO! 

OBJETO Y ÁMBITO DE APLICACIÓN 

Artículo l. El presente Reglamento se emite en 

cumplimiento del Artículo 17 de la Ley de Protección 

de la Cuenca del Lago de Yojoa HONDULAGO, y tiene 

por objeto desarrollar sus preceptos y finalidad, a la 

que en adelante se hará referencia como LEY. 

Artículo 2. Pata el logro de sus fines y objetivos 

HONDULAGO se rige por la LEY y este Reglamento, 

las disposiciones de otras Leyes, Convenios y !ratados 

afines o especiales, las Regulaciones Operativas, las 

Disposiciones, Ordenanzas y Resoluciones que dicte 

con ocasión de su actividad primordial que es la 

sostenibilidad, conservación, protección, ordenamiento 

y los aprovechamientos del área de la Cuenca del Lago 

de Yojoa en a'delante denominada la CUENCA. 

HONDULAGO tiene por competencia territorial el 

espacio y las áreas de influencia detalladas en el 

Artículo 4 de la LEY las que se muestran dentro del 

polígono georeferenciado y delineado en el plano del 

Anexo N°.l (Que forma parte del presente Reglamento). 

Artículo 3. La LEY y este Reglamento serán de 

aplicación obligatoria para las actividades que 

desarrolle toda persona natural y/o jurídica pública y 

privada, nacional o extranjera, dentro de los límites de 

la CUENCA establecidos en el Artículo 4 de la LEY, 

para asegurar el logro de los fines esenciales de esta. 

. Artículo 4. Para los efectos de este Reglamento se 

entiende por Cuenca del Lago de Yojoa la Unidad 

Territorial diferenciada de otras unidades y debidamente 

delimitada, en el que coexisten distintos recursos 

naturales y que contiene también una cuenca 

A. 
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hidrográfica e hidrológica (definidas en el Artículo 3 

numeral 13 de la Ley) como unidad de gestión de los 

recursos hídricos y naturales. 

Artículo 5. Para los efectos de la LEY y este 

Reglamento se entiende por HONDULAGO, el 

organismo regulador especializado, libre de toda 

ingerencia política sectaria, independiente 

funcionalmente en lo técnico, administrativo, 

presupuestario y de gestión con domicilio propio, de 

permanencia indefinida, responsable vigilar el 

cumplimiento de las Leyes, Ordenanzas, Acuerdos, 

Contratos, Medidas y la Normativa Legalmente 

establecida que sea .aplicable en las actividades que se 

desarrollen en la CUENCA y que garanticen el 

cumplimiento de la Ley de HONDULAGO. 

Artículo 6. Los recursos naturales y culturales. de 

la CUENCA deberán manejarse y aprovecharse de 

manera racional y sostenible, por lo cual será imperativo 

formular proyectos y realizar las actividades para su 

explotación y aprovechamiento bajo técnicas 

tradicionales o actuales que permitan. la perpetuidad de 

los mismos y la eficiencia en su utilización, previniendo 

su menoscabo, destrucción o degradación por el uso 

incongruente con los objetivos de la LEY o por prácticas 

incorrectas o contrarias a la legislación vigente. Todo 

nuevo proyecto que se asiente en la CUENCA y las 

actividades ya existentes, deberán ser conipatibles con 

la conservación y protección de los ecosistemas, la 

biodiversidad y los recursos genéticos, teniendo en cuenta 

la reducción de la vulnerabilidad ambiental, así como con 

el manejo integral del recurso hídrico, todo en pro del 

desarrollo socioeconómico sostenible de la cuenca. Las 

prevenciones contenidas en el párrafo precedente deben 

ser entendidas sin quebranto de las reglas especiales de 

manejo y aprovechamiento de las áreas protegidas, vida 

silvestre y lo dispuesto en los Convenios y Tratados 

Internacionales ratificados por Honduras, el marco 

jurídico, reglamentario y normativo vigente. 

CAPÍTULOII 

PRINCIPIOS 

Artículo 7. Las distintas actividades humanas 

insertadas en el área protegida de la CUENCA deben 

regirse y orientarse además de las disposiciones de la LEY 

y su Reglamento, por los principios del desarrollo 

sostenible, impulsando la protección y conservación, la 

cultura ambiental, la participación ciudadana, una 

economía social y ambientalmente equilibrada y 

reconociendo como propia la Estrategia de Género para 

el Manejo Sostenible de los Recursos Naturales y 

Ambiente como medida de calidad institucional. Para tal 

propósito, el Estado ha creado la autoridad para la · 

protección de la CUENCA como una institución 

reguladora, capaz de rectorar y administrar las políticas 

relacionadas con la gestión de los recursos naturales y su 

entorno biofísico ambiente, para garantizar al mismo 

tiempo, el avance de la calidad de vida de sus habitantes. 

Consecuentemente, este reglamento hace suyos los 

principios generales establecidos en la Política 

Ambiental de Honduras, de calidad de vida, 

sostenibilidad del desarrollo, equidad social, prevención 

y precaución, transectorialidad y multi-actores, 

participación y responsabilidad compartida, 

responsabilidad social y económica, subsidiaridad y 

progresividad, responsabilidad internaciónal y 

colaboración internacional en lo referido a la 

interconectiyidad con el corredor biológico 

mesoamericano. De igual manera hace suyos los 

principios contenidos en la Declaración de la 

Conferencia de las Naciones Unidas sobre el Medio 

Ambiente y el Desarrollo, las recomendaciones de la 

Agenda o Programa 21 de la Organización de las 

Naciones Unidas y la Política Centroamericana para la 

Conservación y Uso Racional de los Humedales. Todos 

estos principios cumplen una función orientadora o de 

interpretación, es decir, son los pensamientos directores 

de la LEY y su Reglamento. 



Digitalizado y Procesado UDI-CRA-DEGT

Derecho Reservados

UDI -D
EGT-U

NAH

"l'l'l'illll \ \l'lllldll'\ ll\l' 

REPUBUCA DE HONDURAS - TEGUCIGALP ll DE DICIEMBRE DEL 

CAPÍTULO III 

DEFINICIONES 

Artículo 8. Para la adecuada aplicación de la LEY y 

del presente Reglamento, se aplicarán los conceptos y 

las definiciones expresadas en este Artículo, que. 

complementan las contenidas en la Ley. Serán aplicables 

igual, otras definiciones contenidas en las demás Leyes, 

siempre que no se contraríen entre sí; en caso de haber 

contradicción, prevalecerán las contenidas en los 

Códigos, las Leyes Generales, Leyes Especiales y sus 

Reglamentos en el mismo orden. 

Agricultura Migratoria: Cualquier sistema 

agrícola en el cual se desbrozan los campos 

(generalmente· con fuego) y se cultiva.n por períodos 

cortos, luego de los cuales los suelos descansan. 

Agroecosistema: Sistema productivo en el que se 

encuentran integrados el ecosistema natural (pastizales 

y los bosques) y ecosistemas artificiales (áreas 

agrícolas) con el propósito de producir fibra, combustible 

y alimentos vegetales y animales y otros productos 

necesarios para uso humano. 

Auditoría Ambiental: Procedimiento 

documentado y objetivo de una evaluación ambiental 

sobre una organización, operación o equipamiento, a fin 

de contribuir a salvaguardar el medio ambiente. Auditoría 

de Gestión Medioambiental: 

Ordenación sistemática, documentada, 

periódica y objetiva de la eficacia de la organización 

del Sistema de Gestión y d·e los procedimientos 

destinados a la protección del ·Medio Ambiente. 

Área Bajo Régimen Especial (ABRE): De acuerdo a 

la Ley de Ordenamiento Territorial es una zona 

geográfica, con' un régimen especial de administración 

amparado en una legislación especial como las áreas 

protegidas, etc. o bien en un zona geográfica, con un 

régimen especial de administración amparado en la 

necesidad de un manejo especial, como un área en la que 

concurran varios municipios, departamentos, áreas 

. protegidas, cuencas y sub-cuencas, zonas arqueológicas 

y competencias sectoriales similares o duplicadas, ya sea 

en materia de turismo, ambiente o industria, que requieran 

de un manejo espacial con una orientación determinada 

que desarrolle una de esas competencias; es decir, si la 

orientación es turística prevalece el desarrollo del 

turismo, si es ambiental la conservación, si es industrial 

la explotación, etc. 

Balance Hídrico: Procedimiento por el cual se 

calcula la cantidad de agua disponible en un sistema o 

zona determinada, deducida el agua utilizada o perdida por 

diversas causas; del agua que ha ingresado por 

precipitación o por otro medio en· un intervalo de tiempo 

determinado. Para la determinación del balance hídrico 

se debe de hacer referencia al sistema analizado. Estos 

sistemas pueden ser entre otros: Una cuenca 

hidrográfica, un embalse, un lago natural, un país. 

Bienes Ambientales: Son los productos que brinda 

la naturaleza, que inciden en la protección y el 

mejoramiento del medio ambiente, siendo 

aprovechados directamente por el ser humano ó que 

pueden ser transformados en un sistema de producción. 

Calidad de Ag~a: Es la que cumple con los 

parámetros físicos químicos y biológicos según el uso 

para el cual se destine (Consumo humano, Uso agrícola, 

pecuario, industrial y para la preservación de la flora y 

la fauna etc.) de acuerdo a su respectiva norma. 

Costo Ambiental: Es el valor económico de los 

efectos negativos que una actividad productiva tiene 

para el medio ambiente (contaminación, pérdida de 

fertilidad del suelo, etc.). 

Descarga o Vertido: Aguas residuales crudas o 

tratadas que son descargadas o vertidas a un cuerpo 

receptor o al alcantarillado sanitario. 

Ecoturismo: El turismo ecológíco o ecoturismo 

es un enfoque para las actividades turísticas en el cual 
' se p~ivilegia la sustentabilidad, la preservación y la 
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apreciación del medio (tanto natural como cultural) que 

acoge a los viajantes. Aunque existen diferentes 

interpretaciones, por lo general el turismo ecológico 

se promueve como un turismo "ético", en el cual 

también se presume como primordial el bienestar de 

las poblaciones locales, y tal presunción se refleja en 

la estructura y funcionamiento de las empresas, grupos, 

cooperativas que se dedican a ofrecer tal servicio. 

Especies Silvestres Exóticas: Especie de flora, 

fauna o microorganismo, cuya área natural de dispersión 

geográfica no corresponde al territorio nacional y se 

ha introducido al país como producto de actividades 

humanas, voluntarias o no, así como por la actividad de 

la propia especie. 

Estudio de Impacto Ambiental: instrumento 

técnico de la evaluac ión de impacto ambiental, 

elaborado por un equipo multidisciplinario, que tiene 

como finalidad primordial la realización de un análisis 

ambiental detallado y profundo de un proyecto, obra o 

actividad de muy alto impacto o de un megaproyecto. 

Se incluye como parte del mismo: la descripción del 

proyecto y sus alternativas valoradas, así como su marco 

legal, el medio físico, biótico y social en que se pretende 

desarrollar, los procesos de participación soc ial , el 

diagnostico ambienial con la identificación de impactos, 

la valoración estandarizada de estos, las medidas 

ambientales, el análisis de riesgo, el plan de 

contingencia, el plan de gestión ambiental_ para todas 

sus fases, su impacto económico, cuando aplique y la 

síntesis de los compromisos ambientales. 

Evaluación de Impacto Ambiental (EIA): Es el 

proceso de análisis que sirve para identificar, predecir 

y describir los posibles impactos positivos y negativos 

de un proyecto propuesto, así como proponer las 

medidas de mitigación para los impactos negativos y 

un plan de control y seguimiento periódico. 

Ganadería: Es una actividad económica, dedicada 

a la crianza del conjunto de especies animales para sacar 

provecho al animal y sus productos derivados, así como 

la propia explotación del ganado. 

Lago: Un lago es un cuerpo de agua dulce o salada, 

más o .menos extensa que se encuentra alejada del mar. 

El aporte de agua a ·los lagos viene de los ríos y el 

afloramiento de aguas freáticas. 

Manejo Sostenible: Utilizar los recursos naturales 

satisfaciendo las necesidades de las generaciones 

presentes sin comprometer las posibilidades de que las 

generaciones futuras puedan atender sus propias 

necesidades de estos recursos. 

Plan de Manejo: Conjunto de políticas, medidas, 

acciones estructuradas y programas en forma tal que 

produzcan Jos mejores resultados desde un punto de 

vista social, económico y ambiental. Los planes de 

manej o están orientados a resolver una determinada 

probl emática ambiental y no sustituyen a las 

Evaluaciones de Impacto Ambiental. 

Plan de Gestión Ambiental: Conjunto de 

operaciones técnicas y acciones propuestas, que tienen 

como objetivo asegurar la operación de una actividad 

humana, dentro de las normas legales, técnicas y 

ambientales para prevenir, corregir o mitigar los 

impactos o riesgos ambientales negativos y asegurar la 

mejora continua y la compatibilidad con · el ambiente. 

Será parte integral de los instrumentos de evaluación 

ambiental, a fin de organizar las medidas ambientales y 

los compromisos que implican. En determinados casos 

de la evaluación ambiental de proyectos, obras o 

actividades de moderado impacto podrían ser !:¡Olicitadas 

. como complemento de la evaluación ambiental inicial. 

Plan Hidrológico de Cuenca: Instrumento de 

planificación coordinada encaminado a la gestión de los 

recursos hídricos o de otras naturalezas pretendiendo 

su economía y uso racional. 

Planta de Tratamiento: Facilidades para la 

purificación de los residuos o efluente, mediante 
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métodos mecánicos, físicos, químicos y biológicos o 

la combinación de estos. 

Pesca Deportiva: Pesca que se realiza con 

propósito de esparcimiento y recreación, con o sin 

embarcaciones, con el fin de capturar especies acuáticas 

utilizando un aparejo de pesca apropiado para el efecto; 

siempre y cuando las mismas no sean objeto de 

comercialización. 

Producción Acuícola Industrial: Monocultivo de 

especies acuícolas de alto valor comercial, con el fin 

de abastecer grandes mercados, incorpora a sus 

procesos tecnología y mano de oora especializada. 

Producción Acuícola Artesanal: Sistema de 

acuacultura para consumo familiar y comercialización 

en pequeña escala. 

Pagos por Servicios Ambientales: Es el pago o 

compensación por el beneficio o utilidad que se percibe 

por el uso o aprovechamiento; (internalización de los 

costos) de un servicio ambiental y cuyo destino es el 

financiamiento de las gestión sostenible de los recursos 

naturales asociados de los servicios. 

Residuos Sólidos: Se aplica a todo producto 

residual, proveniente de la industria, la agricultura, el 

hogar y el comercio. 

Residuos Sólidos Domésticos: Son los que de 

acuerdo a su origen se clasifican en los siguientes tipos: 

Domiciliarios, comerciales, de mercados, 

institucionales, de vía pública, de sitios de reunión 

pública, y de parques y jardines. 

Residuo Sólido Peligroso: Son los que de acuerdo 

a su composición poseen alguna de las siguientes 

características de peligrosidad: inflamabilidad, 

corrosividad, reactividad, explosividad, toxicidad y bio­

infecciosidad, y que puede presentar riesgo a la salud 

pública o causar efectos adversos al medio ambiente. 
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Residuos Sólidos Inertes: Son los provenientes de 

construcciones, demoliciones y los resultantes de 

desastres naturales, que no poseen características de 

peligrosidad. 

Residuos Domésticos Especiales: Son los que 

resultan del consumo doméstico, y que por sus 

características requieren un tratamiento especial. 

Residuos Industriales y Comerciales Especiales: 

Son todos aquellos generados en los procesos 

productivos de la industria y del comercio en general, 

que por sus características, composición y volumen no · 

son asimilables a residuos domésticos. 

Residuos Generados en Establecimientos de 

Salud: Son los que por su composición se clasifican 

en: desechos químicos, bio infecciosos y radiactivos, 

y requieren de un manejo especial dentro y fuera del 

establecimiento de salud donde se generan; estos son 

regulados por el " Reglamento para el manejo de 

desechos peligrosos generados en establecimientos de 

salud". 

Residuos Incompatibles: Son residuos que al 

entrar en contacto o ser mezclados con ótrÓs, 

reaccionan produciendo calor o presión, fuego o 

evaporación, partículas, gases o vapores peligrosos, 

pudiendo ser esta una reacción violenta. 

Servicios Ambientales: Se derivan a partir de las 

funciones, condiciones y procesos naturales que 

interactúan en los ecosistemas y agro ecosistemas e 

inciden directamente o indirectamente en la protección 

y mejoramiento del ambiente y al mismo tiempo 

generan servicios útiles que mejoran la calidad de la 

vida de las personas. 

Veda: Es la prohibición de aprovechamiento de los 

recursos naturales en áreas donde previo estudios 

técnicos y científicos se ha determinado que viven o 

son sedes migratorias, o de reproducción y desove de 
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distintas especies de la fauna amenazadas o en peligro 

de extinción, así como de la flora. 

Zona de Amortiguamiento: Región próxima al 

borde de un área protegida; zona de transición entre 

zonas administradas para alcanzar' diferentes objetivos. 

Y las demás contenidas en la Legislación Vigente. 

CAPÍTULO IV 
SIGLAS 

O.M.S. Organización Mundial de la Salud 

O.P.S. Organización Panamericana de la Salud 

CONPLANYOJOA: Consejo de Planificación y 

Políticas de HONDULAGO 

RAMSAR: Convención Relativa a los Humedales 

de Importancia Internacional Especialmente como 

Hábítat de Aves Acuáticas 

CITES: Convención sobre el Comercio 

Internacional de Especies Amenazadas de Fauna y Flora 

Silvestres 

SERNA: Secretaría de Estado en los Despachos de 

Recursos Naturales y Ambiente 

ABRE: Área bajo Régimen Especial 

CANATURH: Cámara Nacional de Turismo de 

Honduras 

MARENA: Programa Multifase de Manejo de 

Recursos en Cuencas Prioritarias 

SINAPH: Sistema Nacional de Áreas Protegidas de 
Honduras 

SINFOR: Sistema de Investigación Nacional 

Forestal, Áreas Protegidas y Vida Silvestre 

ICF: Instituto de Conservación Forestal, Áreas 

Protegidas y Vida Silvestre 

IHT: Instituto Hondureño de Turismo. 

ONG'S: Organizaciones No Gubernamentales 

LOT: Ley de Ordenamiento Territorial 

CODOT: Consejos Departamentales de Ordena­

miento Territorial 

· AMUPROLAGO: Asociación de Municipios para 

la Protección del Lago de Yojoa y su Área de Influencia. 

TÍTULOII 

AUTORIDAD DE PROTECCIÓN DE LA CUENCA 

. DEL LAGO DE YOJOA 

HONDULAGO. 

CAPÍTULO! 

ORGANIZACIÓN Y DOMICILIO 

Artículo 9. Los Órganos y las Direcciones para la 

gestión de la Cuenca del Lago de Yojoa son los 

siguientes: 

l. HONDULAGO como ente regulador. 

2. Consejo de Políticas y Planificación de la Cuenca 

del Lago de Yojoa, órgano de planificación y 

coordinación. 

3. Dirección General de HONDULAGO. 

4. Tres Direcciones Adjuntas (Ambiental~ Jurídica; 

Administrativa Financiera) 5. Divisiones Técnicas 

y Administrativas. 

El domicilio de HONDULAGO es el municipio de 

Santa Cruz de Yojoa, Departamento de Cortés para los 

efectos de cualquier natural~za y su· duración es 
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indefinida, pudiendo establecer oficinas en otros 

municipios. 

CAPÍTULOII 

DE LAAUTORIDAD DE PROTECCIÓN DE LA 

CUENCA DEL LAGO DE YOJOA 

HONDULAGO 

Artículo 10. HONDULAGO es un Organismo 

regulador que actuará con independencia técnica, 

administrativa, de gestión y ·presupuestaria, y sólo para 

este último efecto ha sido adscrito a la Secretaría de 

Estado en el Despacho de Finanzas. 

TÍTULOIII 
ATRIBUCIONES DE LOS ÓRGANOS PARA LA 

GESTIÓN DE LA CUENCA 
DEL LAGO DE Y OJO A 

CAPÍTULO! 

DEL CONSEJO DE POLÍTICAS Y 

PLANIFICACIÓN DE LA CUENCA DEL LAGO DE 

YOJOA 

Artículo 11. El Consejo de Políticas y Planificación 

del Lago de Yojoa, en adelante denominado como 

CONPL~NYOJOA, es el órgano de Coordinación y 

Planificación de las acciones administrativas del Estado 

en la CUENCA y estará integrado por autoridades y 

delegados de la sociedad civil de acuerdo a lo estipulado 

en el Artículo 7 de la LEY, éstos últimos con carácter 

consultivo para los efectos de participación ciudadana y 

control social. 

' · 

Artículo 12. Son atribuciones del 

CONPLANYOJOA: 

l. Podrá integrar una Comisión Permanente Técnico 

Administrativo conformada por lo menos con 3 de 

sus miembros, para que en receso del mismo, dará 

seguimiento a las decisiones adoptadas en el mismo y 

apoyo a las instancias operativas de HONDULAGO. 

' H'l'l'lO il \ \ l'lll'l do'\ ll \ l'' 
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2. Establecer en forma integrada la planificación sectorial 

y local en el ámbito de la Cuenca del Lago de Yojoa 

en el Marco de la Política Nacional Ambiental y de 

acuerdo a las disposiciones contenidas en la Ley de 

Ordenamiento Territorial, Ley de Municipalidad, 

Código Civil, Ley General del Ambiente, Ley General · 

de Aguas, Ley Fqrestal, Áreas Protegidas y Vida 

Silvestre, sus Reglamentos y otras Leyes con 

aplicación en la CUENCA y los Convenios y Tratados 

Internacionales aplicables, en conjunto con los entes 

estatales competentes en cada materia. 

3. Definir las asignaciones presupuestarias que 

resulten de la planificación para su consignación en 

los ante proyectos del Presupuesto General de la 

República y de los Presupuestos Municipales 
respectivos en coordinación con la Dirección 
General de Presupuesto de la Secretaría de Estado 
en el Despacho de Finanzas y el órgano de Dirección 
de HONDULAGO. 

4. Hacer la evaluación de la gestión de HONDULAGO 
y determinar las acciqnes correctivas en su caso, en 
conjunto con las Dependencias del Estado con 
competencia en la Cuenca del Lago de Yojoa y los 
órganos contralores del Estado en el uso de sus 
facultades . 

5. Hacer propuestas de normativas e instrumentos de · 
lá gestión que se requieran para alcanzar los 
objetivos de esta LEY desde su seno, a propuesta de 
las organizaciones de la sociedad civil y 
municipalidades de la Cuenca del Lago de Yojoa, 
enumeradas en el Artículo 4 de la LEY, así como del 
órgano del Comité de Dirección de HONDULAGO. 

6. Proponer al Congreso Nacional las ternas de 

candidatos seleccionados en conjunto con éste, para 

ocupar los cargos del órgano de Dirección de 

HONDULAGO, para su respectivo nombramiento. 

7. Reglamentar su funcionamiento tomando en 

consideración las normas generalmente aceptadas 

y conocidas para el funcionamiento de este tipo de 
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órganos colegiados, en base al capítulo IV de este 

Título. 

8. Aprobar el Plan de Gestión Integral de la Cuenca 

del Lago de Yojoa, propuesto por El Comité Técnico 

(Direcciones) de HONDULAGO, después de 

amplios procesos de consulta y concertación con · 

todos los actores. 

CAPÍTULO U 

DEL COMITÉ DE DIRECCIÓN, LA DIRECCIÓN 

GENERAL, LAS DIRECCIONES ADJUNTAS YSUS 

DIVISIONES 

Artículo 13.- Comité de Dirección: HONDULAGO, 

como ente regulador, operativamente funcionará como un 

Comité de Dirección. Este es un cuerpo técnico 

colegiado, que estará integrado por la persona que ocupe 

la Dirección General, quien lo presidirá y quienes ocupen 

las tres Direcciones Adjuntas, Jurídico, Administrativo­

Financiero y Ambiental. El Comité de Dirección se reunirá 

ordinariamente cada 15 días y en su primera reunión del 

año, hará la planificación de las reuniones de todó el año 

calendario. Podrá reunirse Extraordinariamente cuando la. 

persona que ocupa la Dirección General así lo estime y 

convoque por lo menos con 24 horas de anticipación a los 

demás miembros o a solicitud o propuesta de cualquiera 

otro de estos para tratar asuntos urgentes emergentes. 

Artículo 14.- En cada reunión, cada Director presentará 

y expondrá a los demás miembros, informe de los avances 

de sus obligaciones, informes de acciones conjuntas con 

otras entidades públicas y privadas, visitas e inspecciones 

realizadas en el cumplimiento de sus funciones; de igual 

manera, hará las propuestas de los acuerdos, 

resoluciones, dictámenes que deban emitirse por parte 

del Comité de Dirección, en cada caso.- La suscripción y el 

seguimiento de cada una de estas decisiones, corresponderá 

a quien ocupa la Dirección General, y la Dirección Adjunta 

si así fuera el caso; sin embargo, si la propuesta salió de _la 

propia Dirección General, podrá delegar el seguimiento a la 

Dirección Adjunta que por su competencia tenga más relación 

con el tema .de que se trata. 

Artículo 15.- El Comité de Dirección de 

HONDULAGO, tendrá las siguientes facultades: 

l. Emitir acuerdos y resoluciones de conformidad con la 

LEY en el marco de sus competencias, evaluando y 

tomando en co~sideración Jos aspectos técnicos 

contenidos en los estudios, instrumentos y otros 

documentos existentes o elaborados para tal propósito. 

2. Emitir los dictámenes necesarios y pertinentes en el 

ejercicio de sus funciones para el logro de sus objetivos. 

3. Definir las estrategias, elaborar planes y programas con 

la participación de la sociedad civil de la CUENCA, 

considerando siempre a la Cuenca Hidrográfica como 

unidad básica de manejo y gestión y con base en la 

Planificación Sectorial y Local Integrada establecida por 

el CONPLANYOJOA. 

4. Desarrollar las ideas o anteproyectos de normativa y 

proponerlos al CONPLANYOJOA, para su revisión y su 

traslado a la autoridad competente o del Congreso 

Nacional, según sea el caso, para su aprobación final. 

5. Hacer requerimientos a las entidades del gobierno central 

y municipalidades, cuando en el marco de sus 

competencias incumplan con las obligaciones propias de 

su cargo. Estos dictámenes o requerimientos son 

vinculantes en cuanto a cómo deben ser ejecutados o 

impugnados legalmente y su incumplimiento acarreará 

las responsabilidades señaladas en la LEY y su 

Reglamento. 

6. Calificar y deftnir las sanciones correspondientes en los 

casos de faltas administrativas a la ley y reglamento de 

HONDULAGO y dictará las medidas de normatización 

ambiental en conjunto con los entes del Estado 

A. .. 
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competente, siempre que no estén contenidas en otras 

normativas, las entidades públicas y privadas prestarán su 

colaboración. 

7. Conocer los candidatos seleccionad~s para las 

Unidades o dependencias técnicas administrativas, bajo 

el concurso por oposición, realizado por el Director 

Administrativo Financiero, para su posterior 

nombramiento por el Director General. 

8. Preparar el informe Consolidado, de las actividades 

realizadas por toda la estructura de HONDULAGO, que 

trimestralmente debe presentarse al CONPLANYOJOA, 

para que sea aprobado y enviado posteriormente al 

Congreso Nacional una vez ratificado por el mismo. 

9. Aprobar la realización de Estudios Técnicos y/o 

Científi~os, estableciendo los Convenios, contratos y 

Presupuestos que se requieran. 

1 O.Aprobar la implementación y funcionamiento de un 

Sistema de Información, Educación y Divulgación de 

la CUENCA, designar la respectiva Partida 

Presupuestaria. 

11 . Hacer las propuestas a los organismos que correspondan, 

de la creación o definición de los cánones, tasas y valores 

de los Servicios Ambientales, que se aplicarán para las 

actividades que se realicen en la Cuenca, con base en los 

Criterios, Parámetros y Referentes que prepare el Comité 

de Dirección. 

12. Preparar las propuestas para la creación o definición de 

los Cánones, tasas y valores de los Servicios 

Ambientales, que se aplicarán para las actividades que 

se realicen en la Cuenca y presentarlos al 

CONPLANYOJOA, para su validación y posterior trámite 

a los Organismos competentes para su creación. 

13. Proponer al CONPLANYOJOA, para su aprobación, los 

Convenios previamente concertados con cualquier 

.., l l"l' 1" ll \ \ l'lll'l d'" \ h \ l ' 
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institución pública, nacional o internacional y con 

cualquiera organización o empresa privada, nacional o 

internacional, para el cumplimiento de las finalidades 

de la Ley y garantizar el manejo sostenible de los 

recursos de la Cuenca. 

14. Cumplir y ejecutar las Resoluciones y Acuerdos 

adoptadas por el CONPLANYOJOA. 

CAPÍIULOID 

DE LA DIRECCIÓN GENERAL, LAS DIRECCIONES 

ADJUNTAS Y SUS DIVISIONES 

Artículo 16. La Dirección de HONDULAGO estará 

a cargó de un Director General, y los siguientes 

Directores Adjuntos: 

l. Director Jurídico. 

2. Director Administrativo y Financiero. 

3. Director Ambiental. 

Las cuatro Direcciones constituyen el Comité de 

Dirección de HONDDLAGO, los ciudadanos que 

desempefíen t?Stos cargos serán nombrados por et 
\ 

Congreso Nacional por un período de cuatro (4) aiíos, 

en base a la terna propuesta en conjunto por el 

CONPLANYOJOA y el Congreso Nacional. Para la 

regulación del ordenamiento y aprovechamiento pleno 

de los recursos naturales en especial el recurso hídrico, 

las actuaciones de índole. operativa de HONDULAGO, 

estarán vinculadas a sus propios actos de autoridad, 

control y regulación y cuando sea el caso, en conju~to 

con los diversos entes del Estado, y a las necesidades 

para instrumentar los Planes de Manejo y Gestión 

Integral de la Cuenca del Lago de Yojoa y los 
t. 

documentos jurídicos y técnicos derivados de éstos. 
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Artículo 17. Las calificaciones para el ejercicio de 

los puestos del órgano de Dirección son: 

l. Ser hondureño por nacimiento. 

2. Ser mayor de edad.· 

3. Estar en el pleno goce de los derechos ciudadanos. 

4. Poseer grado universitario relacionado con el cargo 

y con especialidad en el manejo de recursos 

naturales. 

5. Experiencia profesional comprobada de al menos 

cinco (5) años en la especialidad de manejo qe 

recursos naturales con énfasis en el manejo integral 

del recurso hídrico; y en su caso, Abogado 

debidamente inscrito en el Colegio de Abogados, 

con sus cuotas al día, con conocimientos y 

experiencia comprobada de al menos ocho (8) años 

en el ámbito legal ambiental y en particular en el 

área de la CUENCA. Administrador de empresas o 

carrera afín, colegiado, y con sus cuotas al día, con 

especialidad en administración o gestión de recursos 

naturales con experiencia profesional comprobada 

de al menos cinco (5) años. 

6. Preferiblemente originario y residente de la zona 

de la CUENCA 

Artículo 18. Corresponde a HONDULAGO a través 

de la Dirección General las facultades siguientes: 

1. Coordinar las reuniones del Comité de Dirección, 

donde se conocerá y resolverá en forma colegiada 

los diferentes asüntos sometidos a su consideración. 

(párrafo último Artículo 9 de la LEY). 

2. Tomar todas las decisiones necesarias para el buen 

funcionamiento de HONDULAGO, y el logro de sus 

DEL 2009 32 94 

o.bjetivos, en conjunto ,con los tres Directores 

Adjuntos, constituyéndose para este propósito en 

comité, el que será coordinado por el Director 

General (párrafo último Artículo 9 de la LEY) quien 

tendrá voto de ca.lidad en l~s casos en que el Comité 

de Dirección no encuentre unanimidad: 

3. Vigilar el cumplimiento de leyes, tratados, convenios, 

reglamentos, ordenanzas, acuerdos, contratos, 

resoluciones, documentos y medidas técnicas y otras 

normas aplicables en materia de la gestión de la 

Cuenca del Lago de Yojoa, que deben ser observadas 

por todas las P,ersonas naturales y jurídicas, en 

particular aquellas disposiciones aplicables para la 

sostenibilidad, conservación, protección, 

ordenamiento aprovechamientos del área, a través 

de Ja· Planificación Sectorial y Local Integrada 

establecida por ~1 CONPLANYOJOA, así como las 

directrices, estrategias, planes y programas que 

elabore la Dirección de HONDULAGO para tal 

empefío, con la participación de la sociedad civil de 

la CUENCA, considerando siempre a la Cuenca 

Hidrográfica como unidad básica de manejo y 

gestión. 

4. Emitir los dictámenes necesarios y pertinentes en 

el ejercicio de sus funciones para el logro de sus 

objetivos. 

5. Realizar las acciones de inspección técnica y 

científica en el marco de la normativa vigente y los 

estudios científicos, con el propósito de verificar 

que los proyectos o actividades que se estén 

realizando cumplan con la legislación, reglamentos 

y normativa técnica vi&ente, debiendo informar 

.sobre los resultados obtenidos al Comité de 

Dirección, De acuerdo al resultado de la inspección 

o la resolución adoptada por el Comité de Dirección, 

el Director General o cualquiera de los Directores 

Adjuntos, dará formal conocimiento a la Fiscalía 
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Especial del Medio Ambiente (FEMA) y/o 

Procuraduría del Ambiente y Recursos Naturales 

(PARN) o a la Oficina del Ministerio Público de la 

jurisdicción sobre aquellos actos constitutivos de 

delito y en el caso de faltas administrativas de otras 

leyes y reglamentos al ente estatal competente, 

debiendo prestar la colaboración en las diligencias 

o actividades que éstas le soliciten. 

6. Presentar denuncias ante las Instituciones 

competentes por infracciones que se cometan dentro 

de la CUENCA y contribuir en la evaluación de las 

mismas, poniendo especial atención en la valoración 

del daño causado a efecto de determinar con el mayor 

grado de certeza el costo ambiental para fijar el valor 

de la reparación del daño ambiental causado o su 

compensación social en coordinación con los entes 

estatales competentes, la FEMA y la PARN. 

7. Proponer, dictar o ejecutar todas las medidas 

necesarias para gestionar racionalmente y en forma 

sostenible los recursos naturales de la CUENCA en 

particular. Establecer una gestión controlada de los 

recursos hídricos y forestales en combinación con 

las autoridades competentes y concordancia con los 

objetivos establecidos en el Decreto de creación de 

las áreas protegidas de la Cuenca Tributaria del Lago 

de Yojoa No. 5, Montaña de Santa Bárbara y Cerro 

Azul Meámbar, en especial lo concerniente a nuevos 

derechos de los propietarios privados y la gestión 

integral de los recursos naturales y su zonificación 

y ordenamiento. Para estos propósitos deberá: 

a. Elaborar y coordinar la ejecución del Plan de 

Manejo Integrado de los Recursos Naturales con 

énfasis en el recurso hídrico (Plan Hidrológico 

de Cuenca) y el desarrollo sostenible, en 

concordancia con la categorizacíón de área 

protegida que se establezca para la CUENCA, de 

acuerdo a los objetivos de la LEY, en 

correspondencia con los de las áreas protegidas 

mencionadas en el numeral anterior y aprobado 

por el ICF; en concordancia con los objetivos de 

manejo, la categoría de manejo, y la normativa 

de uso de cada una de las áreas protegidas 

contenidas dentro del área de la CUENCA. 

h. Iniciar el proceso de categorización de la 

CUENCA, sus programas, proyectos y sus 

respectivas áreas de usos y áreas restringidas. 

c. Elaborar y coordinar la ejecución del Plan de 

Gestión de la CUENCA tomando en 

consideración las áreas protegidas adyacentes y 

dentro de la misma en sus diferentes categorías, 

así como sus zonas de amortiguamiento y nuevas 

franjas de protección por crearse para la 

realización de actividades compatibles con este 

Plan y el Plan de Manejo. 

d. Regular, controlar y supervisar las actividades de 

recreación y turismo junto con su infraestructura 

administrativa, contem.pladas en el Plan de 

Manejo, las normas técnicas aprobadas para las 

actividades en dicha zona, en el marco de la 

Estrategia Nacional de Turismo Sostenible y la 

legislación vigente. 

e. Regular las actividades eco turísticas pudiéndose 

crear miradores con materiales naturales o 

acordes con los ecosistemas. Las estructuras 

turísticas debidamente aprobadas tendrán una 

altura que no impida la visibilidad del espejo de 

agua del Lago de Yojoa 

f. Solicitar la asignación de personal adscrito a la 

Policía de Turismo de la Secretaría de Estado en 

el Despacho de Seguridad, debidamente 

capacitados y acreditados por la Cámara Nacional 

de Turismo (CANATUR), y la Secretaría de 

Estado en el Despacho de Turismo, para 

coadyuvar en la protección y orientación de los 

A. 
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visitantes, al Instituto de Conservación Forestal 

(ICF), Guardias Forestales para colaborar en la 

supervisión y monitoreo de las actividades 

forestales y afines. 

g. Establecer zonas turísticas restringidas en las 

cuales las actividades de los visitantes serán 

limitadas de acuerdo a lo establecido en el Plan 

de Manejo Integral y el Plan de Gestión Integral 

de la CUENCA, con el objeto de conservar la 

belleza escénica y propiciar un desarrollo 

sostenible. 

h. Todas estas actividades y las demás de turismo 

se regirán por la normativa de desarrollo 

turístico que emita HONDULAGO para la 

CUENCA en correlación a los Planes de Manejo 

y Gestión Integral de la CUENCA y a la E~trategia 

Nacional de Turismo Sostenible. 

· i. Las actividades productivas y de serv1c1o 

existentes y futuras también deberán tener 

integrabilidad con los Planes de Gestión y de 

Manejo Integral de los Recursos de la CUENCA 

y la legislación vigente. 

8.. Elaboración de la instrumentación técnica, jurídica, 

ejecución, control, seguimiento y evaluación del 

Plan de Gestión Integral de los Recurs~s Naturales 

y Plan de Gestión de la Cuenca elaborado por el 

órgano de Dirección de HONDULAGO y aprobado 

por el CONPLANYOJOA, en conjunto con los entes 

del estado con competencia en la Cuenca del Lago 

de Yojoa con participación de la sociedad civil, 

considerando los estudios sobre balance hídrico del 

Lago, otros planes, investigaciones, e instrumentos 

reguladores de zonificación acentuando el manejo 

sostenible del recurso hídrico. 

9. Ejecutar y coordinar con todas las instituciones 

públicas y privadas, personas jurídicas e individuales, 
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propietarios o poseedores de inmuebles dentro de 

los límites de la CUENCA, todas aquellas acciones, 

planes, programas y proyectos o medidas de 

prevención, promoción, recuperación·, rehabi­

litación y manejo sostenible de los ecosistemas de 

la CUENCA, sus cuencas tributarias y áreas de 

influencia en coherencia con lo establecido en los 

Planes de Manejo y de Gestión Integral de la 

CUENCA. 

1 O .Establecer los criterios, parámetros o ·referentes 

, fundamentados en estudios técnicos bajo los cuales 

se definirán las contribuciones, otras exacciones o 

cargas, y compensaciones, así como las multas y 

otras sanciones y medidas que deban aplicar las 

autoridades competentes en la gestión de la 

CUENCA; en coordinación con las municipalidades 

para evitar la duplicidad y ambigüedad al momento · 

de establecerlos y hacerlos efectivo; incluidas en 

éstas los instrumentos para la compensación por los 

bienes y servicios ambientales, así: 

a Diseñar y mantener actualizada la Estrategia de 

Bienes y Servicios Ambientales para la CUENCA, 

que estará contemplada en los Planes de Manejo . 

y de Gestión Integral de la CUENCA teniendo 

como referente la Estrategia Nacional de Bienes 

y Servicios Ambientales. 

b. Efectuar un inventario de los bienes y servicios 

ambientales priorizados para la CUENCA y 

debiendo actualizarlo cada 5 años o en menor 

tiempo, por causa de contingencia, .calamidad, 

necesidad pública o de la institución 

debidamente justificada. 

c. Establecer y definir los tipos de valorización de 

los recursos naturales de la CUENCA, que 

permita desarrollar la valoración económica de 

los bienes y servicios ambientales priorizados 
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' para la CUENCA por rubros, industrial, 

comercial, ambiental etc..) para establecer tasas 

diferenciadas que permitan la compensación de 

los bienes y servicios ambientales antes 

referidos; involucrando a los beneficiarios de los 

mismos, tomando siempre en consideración la 

opinión de la sociedad civil de la CUENCA del 

Lago de Yojoa, y las valoraciones que bajo estos 

mismos criterios hayan realizado otro~ órganos 

competentes del Estado. Podrá suscribir 

convenios y otro tipo de instrumentos técnico 

legales con las diversas instituciones · de la 

administración pública, con el propósito de 

compartir los ingresos por compensación de los 

bienes y servicios ambientales que los recursos 

naturales de la CUENCA brindan, los cuales serán 

utilizados en la protección y recuperación de 

dichos bienes y servicios ambientales y en general 

para el mejoramiento del ambiente y la calidad de 

vida de las personas. 

d. Asimismo HONDULAGO podrá contraer 

convenios e instrumentos técnico legales con las 

instituciones de la administración públic: 

centralizada, descentralizada y desconcentrada de 

cooperación y articulación interinstitucional, así 

como con otras instituciones legalmente 

constituidas con o~etivos afines y que faciliten 

el logro de los fines de la LEY. 

11 . Asistir junto con los Directores Adjuntos a las 

sesiones del CONPLANYOJOA con derecho a voz 

únicamente. (Artículo 7 párrafo penúltimo de la LEY). 

12. Cualquier otra atribución que sea necesaria para el 

cumplimiento de sus obligaciones. 

Artículo 19. Corresponde a HONDULAGO a través 

de la Dirección Ambiental Adjunta las facultades 

siguientes: 

l. Coordinar la elaboración con las otras dependencias de 

HONDULAGO y con las instituciones competentes 

del Estado: 

a. El Plan de Manejo Integral de los Recursos 

Naturales. 

b. El Plan de Gestión Integral de los mismos. Para 

este propósito deberá tomarse como base la 

Cuenca Hidr.ográfica, el Análisis de Contexto 

Territorial , el Plan de Gestión Regional de 

Manejo de Ios Recursos Naturales y el Plan de 

Manejo Integrado de los Recursos Hídricos 

elaborado por el Programa Multifase de Manejo 

de Recursos en Cuencas prioritarias (MARENA) 

y la SERNA, y el Manual de Procedimientos para 

la Elaborac ión de Planes de Manejo de Áreas 

Protegidas del Sistema Nacional de Áreas 

Protegidas de Honduras (SINAPH); a fin de 

asegurar la protección de los ecosistemas y la 
• permanencia de la biodiversidad para obtener 

mayores beneficios ambientales, tomando en 

consideración los principios de la Política 

Nacional Ambiental, la Estrategia de ia 

Reducción de la Pobreza y la Estrategiá Nacional 

de Turi smo Sostenible y los Planes de Desarrollo 

Municipal o de Mancomunidad como líneas 

estratégicas para alcanzar e 1 de sarrollo 

sostenible de la CUENCA. 

2. Elaborar y plantear propuestas científicas y técnicas 

sobre proyectos con sus respectivos planes y 

procedimientos de ejecución, en coordinación con 

los entes Estatales competentes, organismos 

científico-técnico internacionales, organizaciones 

no gubernamentales y los centros académicos 

nacionales e internacionales. 

3. Realizar los estudios y concertaciones pertinentes 

dirigidas a sustentar la incorporación a la Cuenca 

del Lago de Yojoa, de aquellas zonas o áreas 
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geográficas no definidas en la LEY, mediante el 

acuerdo correspondiente emitido por el Poder 

Ejecutivo a propuesta de HONDULAGO, en 

conjunto con la SERNA y el ICF. (Artículo 4 párrafo 

final de la LEY). 

4. Proponer y analizar para que sean determinados por 

el CONPLANYOJOA los regímenes de aporte y 

extracción hídrica anual, mensual, diaria y los 

caudales respectivos por cada uso existente, para 

mantener el balance hídrico, tomando siempre en 

consideración lo establecido en la Ley de Aguas, el 

caudal ecológico de las fuentes superficiales y la 

capacidad sostenible del acuífero, los cuales no 

podrán ser subestimados y/o sobreestimados por las 

autoridades que regulan u otorgan su 

aprovechamiento. Estos regímenes también servirán 

de soporte para los cánones, tasas, contribuciones, 

otras exacciones o cargas, su valor y forma de 

compensación que creará esta Dirección en conjunto 

con otros entes del Estado competentes, en 

congruencia con los objetivos de la LEY, su 

Reglamento y los Planes de Manejo y Gestión de la 

CUENCA. Respetar los registros históricos de los 

niveles máximo y mínimo sobre el nivel del mar que 

se establezcan a través de los estudios batimétricos 

y otros pertinentes, para los usos del agua del Lago 

de Yojoa. Sin embargo, en caso de emergencia o 

cuando se necesite hacer trabajos de 

desasolvamiento o de otra naturaleza para la 

protección del Lago, así como para su caudal 

generador, podrá sobrepasarse el nivel mínimo 

determinado por los estudios técnicos, previo 

informe interinstitucional rendido ante el 

CONPLANYOJOA. 

- 5. Proponer y coordinar con los entes estatales 

correspondientes y municipios comprendidos en el 

territorio de la CUENCA, con las personas naturales 

y jurídicas asentadas en la misma y la s"ociedad civil, 

la vigilancia de las medidas de control de la 

DEL 2009. 

contaminación en cuerpos receptores· de la CUENCA 

y en el Lago de Yojoa, producidas por el uso de las 

aguas, a través de las estaciones o laboratorios que 

establecerá HONDULAGO. Los usos de las aguas 

~e determinarán en los Planes de Manejo y ~e 
Gestión Integral de la CUENCA y las normativas 

especiales propuestas al CONPLANYOJOA, los que 

se sumarán a los establecidos en la Normativa . 

Nacional vigente, Convenios y Tratados 

Internacionales. Estos Laboratorios podrán 

establecerse con apoyo de los entes del Estado 

competentes, organismos científico-técnico 

internacionales, organizaciones no gubernamentales 

y los centros académicos nacionales e 

internacionales. La vigilancia de las medidas de 

control de la contaminación también podrá 

realizarse con el apoyo de estaciones y los 

laboratorios acreditados del Estado existentes, o 

privados certificados. 

6. Llevar a cabo el inventario, monitoreo ambiental y 

científico de las recursos de la CUENCA mediante 

sus propias estaciones o laboratorios, con el apoyo 

y coordinación de otras entidades competentes y 

laboratorios del Estado e internacionales; Establecer 

proyecciones de los deterioros o mejoría de las 

condiciones de dichos recursos en la CUENCA, en 

caso de excederse o acercarse a los niveles máximos 

de explotación de los recursos deberán tomarse las 

medidas legales y técnicas pertinentes y oportunas. 

Los resultados de todos estos análisis deberán ser 

publicados. 

7. Crear y hacer funcionar un Sistema de Información, 

Educación y Divulgación de la CUENCA que 

permita: 

a. Tener información actualizada de diferentes 

aspectos como ser: Políticas nacionales, 

estrategias, programas, líneas de acción; así 

como aspectos técnico, económico, jurídico, 
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social, manejo de recursos, actividades y 

proyectos dentro de.LA CUENCA, entre otras. 

h. Integrar los estudios realizados sobre el Lago 

de Yojoa hasta la fecha, en una base de datos 

histórica y comparativa con otros lagos en el 

ámbito nacional o regional, sobre la situación 

del Lago ·en términos de un conjunto de 

mediciones, cantidad y calidad de agua, especies 

habitantes y migratorias, presencia de metales o 

la acidez de las aguas lluvias, etc. 

c. Comunicar y hacer conciencia en la población 

del área de la CUENCA acerca de la problemática 

de su ambiente, consecuencias y alternativas de 

solución; que permita una amplia participación 

de la población y de las instituciones públicas y 

privadas del área de la CUENCA en el uso 

sostenible, · goce y aprovechamiento de los 

recursos. 

d. Promover actividades de investigación y 

capacitación en conjunto con el Sistema de 

Investigación Nacional Forestal, Áreas 

Protegidas y Vida Silvestre (SINFOR), órgano 

de apoyo del ICF y otras organizaciones 

académicas nacionales e internacionales, para 

lograr el mayor aprovechamiento de los recursos, 

entre la población residente, particularmente la 

más joven; orientando esta actividad al 

establecimiento de un Centro de Investigación 

Capacitación, y ·Divulgación de medidas para la 

protección de un ecosistema lacustre. 

e. Dar a conocer la Estrategia Nacional de Bienes y 

Servicios Ambientales, así como la Estrategia de 

Bienes y Servicios de la CUENCA, en relación con 

la valoración de dichos bienes y servicios y los 

instrumentos que sea necesario adoptar para la 

compensación de los mismos. . 
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f. Diseñar Programas de Capacitación turística para 

brindar y actualizar los conocimientos de los 

operadores locales de turismo actuales y futuros, 

así como en los guías de turismo, en materia de 

cultura turística, sostenibilidad de los recursos 

turísticos, bienes y servicios eco turísticos y otras 

que sean aprovechables en el turismo sostenible y 

asegurarse que los que surjan llenen estos 

aspectos, en conjunto con el Instituto Hondureño 

de Turismo (Illi) y la CANATURH. 

g. Difundir y compartir los aspectos más importantes 

de su LEY y reglamento, indicar porqué surge, 

qué beneficios dará a la sociedad, justificar su 

existencia y definir como se piensa trabajar en la 

zona. 

8. Gestionar, coordinar y realizar auditorías ambientales 

estudios de impacto ambiental en colaboración con 

las municipalidades, entes estatales y/o ONG'S con 
1 

capacidades técnicas de esta naturaleza o por 

contratación directa de técnicos calificados, con el 

propósito de normalizar las diferentes actividades 

productivas, de servicio y antropogénicas en general . 

que se desarrollen eh LA CUENCA. El valor de estas 

auditoríao:; ambientales, estudios de impacto ambientaJ, 

y otros que demanden las necesidades de 

normalización, serán costeados .por las personas 

naturales y/o jurídicas interesadas o por las 

institucipnes oficiales cuando actúen de oficio para 

estos propósitos. En el caso de la investigación de 
1 

denuncias, cuando éstas estén orientadas a probar su 

falsedad o equivocación serán por cuenta de las 

personas naturales y/o jurídicao:; denunciadas bajo el 

principio de relevo de ·la carga de la prueba en 

materia ambiental en base al principio de precaución. 

Según lo dispuesto en el artículo 30 de la Ley de 

Equilibrio Financiero y Protección Social. Los 

técnicos que HONDULAGO designe, contrate o que 

gestione ante las autoridades competentes para 

realizar estos estudios y auditorías deberán cumplir 
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lo establecido en el reglamento de auditorías 

ambientales vigente. 

9. Cualquier otra atribución que sea necesaria para el 
cumplimiento de sus obligaciones. ·, 

Artículo 20. Corresponde a HONDULAGO a través 

de la Dirección Legal Adjunta: 

l. Elaborar el Reglamento Interno de Trabajo para el 

funcionamiento de HONDULAGO y sus unidades 

técnicas y administrativas, que se requieran para el 
logro de sus objetivos de acuerdo a lo establecido 

en el Código del. Trabajo y demás Leyes de 

Prevención Social; incluyendo mecanismos, 

instrumentos e instancias en el orden financiero, al 
tenor de lo estipulado en la Ley General del 

Presupuesto y las relacionadas con ésta en conjunto 

con la Dirección Administrativa y Financiera. 

2. Someter al Comité de' Dirección la creación de las 
Unidades Técnicas Administrativas para el 

cumplimiento de sus funciones y de la gestión 

sostenible de la CUENCA y de los recursos naturales 

de la misma, de la gestión de desarrollo integral y 

participativo, así como del ordenamiento territorial 

correspondiente, todo en pro de la conservación, 
protección, valoración y aprovechamiento 

sostenible. 

3. Aplicar el marco de sanciones en el ámbito de su 

competencia y velar porque otras autoridades 

competentes apliquen los marcos sancionatorios que 

les correspondan, con conocimiento y 
refrendamiento del Comité de Dirección General. 

; 1 

4. Llevar a cabo las acciones correctivas y 

reivindicatorias en el ámbito de la Ley una vez 

investigadas y documentadas las actuaciones 

irregulares de funcionarios públicos~ instituciones 
privadas y ciudadanos, recurriendo a las autoridades 

administrativas, las personas naturales y jurídicas a 

través de los entes competentes del Estado, 

"l'l"l'IOII \ \l'lll'l dt" \ lt•\ l'' 
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interponiendo los recursos legales necesarios, 

incluyendo la tenencia de la tierra en la ribera del 

espejo de agua del Lago de Yojoa. Asimismo, en este 

marco recomendar que en los sitios de la Cuenca 

Tributaria que requieran de una recuperación o 

rehabilitación de predios, el Estado o el municipio 

de acuerdo a sus facultades hagan uso de la Ley de 

Expropiación Forzosa, previa indemnización a un 

justiprecio por las mejoras presentadas por los 

propietarios o poseedores. La investigación y 
docümentación la realizarán los técnicos de 

HONDULAOO y en su caso, en conjunto y en 

coordinación con los entes competentes del Estado. 

5. Solicitar ante la autoridad competente, la suspensión 
de licencias, permisos y concesiones cuando se 

incumpla los regímenes establecidos de la 

CUENCA, en la LEY, su Reglamento General, la 

· Legislación vigente y en los documentos técnicos 

de manejo, gestión y los relacionados elaborados 

por HONDULAGO, darle el seguimiento respectivo 
en conjunto con las dependencias técnicas, con 

conocimiento de la Dirección General. 

6. Coordinar los mecanismos de control y vigilancia 

en la CUENCA en relación con la aplicación de 

resoluciones dictadas e intervenciones que 

HONDULAGO realice o de las normas dictadas por 

otras instituciones competentes. Para el logro de 

estos propósitos la Dirección Legal Adjunta, 

procederá de la siguiente manera: 

a Registrará, controlará y centralizará · la . 

información de las personas naturales o jur:ídicas 

que pretendan desarrollar cualquier tipo de 

proyecto o actividad antropogénica en la zona, e 

iniciar los trámites correspondientes en 

HONDULAGO, para los efectos legales y demás 

fines señalados en la LEY, conforme a lo 

estip~lado en el Artículo 18 numeral 1, de las 

facultades de la Dirección Administrativa y 

Financiera del presente Reglamento General. 
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b. Se establecerán mesas sectoriales de trabajo o 

redes locales y/o regionales para mayor 

efectividad de dichos mecanismos. 

c. Se formarán comités .ciudadanos de Vigilancia, 

Control y Seguimiento de las distintas 

actividades domésticas, así como las de 

producción y servicio. Estos comités informarán 

al Director de HONDULAGO o a los Directores 

Adjuntos de las actuaciones irregulares que se 

detecten, el que de inmediato ordenará las 

inspecciones y verificaciones, para actuar de 

acuerdo a lo prescrito eil el Artículo 15, 

numerales 7 y 8 de las Facultades de la Dirección 

General del presente Reglamento. Estos comités 

de ciudadanos antes indicados podrán actuar en 

coordinación con las Unidades Ambientales 

Municipales, Gobernación Departamental, 

Consejo Departamental de Ordenamiento 

Territorial, Consejo de Ordenamiento de la 

Mancomunidad, Secretaría Estado en el 

Despacho de Salud y Secretaría de Estado en los 

Despachos de Recursos Naturales y Ambiente, 

los Consejos Forestales creados por el Instituto 

de Conservación Forestal, Áreas Protegidas y 

Vida Silvestre y otras dependencias estatales 

competentes. 

7. Proponer, impulsar y desarrollar estudios técnicos, 

científicos y actividades, conforme al objetivo de 

HONDULAGO, los propósitos de la LEY, los 

convenios internacionales, leyes sectoriales afines, 

de las áreas protegidas y de acuerdo a los 

lineamientos del Plan de Gestión Integral de la 

CUENCA y en el Análisis de Contexto Territorial 

Actualizado (MARENA), tomando siempre en 

consideración a la cuenca hidrolÓgica como unidad 

de gestión de los recursos naturales. 

8. Velar por el cumplimiento de· la Ley de 

Ordenamiento Territorial (LOT) y de los 

instrumentos que de esta emanan por parte de todas 

las entidades nacionales y municipales en los 

respectivos campos de competencia, con sus 

respectivos marcos reguladores, todo esto en 

coordinación y con la asesoría de la Dirección 

General de Ordenamiento Territorial, instando a las 

municipalidades y gobernaciones departamentales de 

la CUENCA para que establezcan los Consejos 

Departamentales de Ordenamiento Territorial 

(CODOT), el Consejo de Ordenamiento Territorial de 

la Mancomunidad, Unidades Técnicas 

Departamentales de Ordenamiento Territorial y las 

Redes de Participación y Apoyo de Ordenamiento 

Territorial con apoyo del Consejo de Cuenca del Lago 

de Yojoa. Además, dada su categoría de Área Bajo 

Régimen Especial (ABRE) de la CUENCA en el marco 

de la LOT, ésta requiere de un manejo especial con 

una o más orientaciones determinadas que desarrolle 

sus competencias. Para los fines de la Ley de 

Ordenamiento Territorial en la CUENCA se tomará 

en consideración lo siguiente: 

a Siendo la CUENCA un área bajo régimen especial, 

donde concurren competencias para cumplir o 

aplicar normas en el campo de su actuación, para 

lo cual ya la LOT establece en su Artículo 29 los 

criterios de coordinación de competencias que 

son el de ·exclusividad, complementariedad, 

subsidiariedad, racionalidad y universalidad; y el · 

Artículo 30 de la misma LOT que establece que 

cuando surgieren tareas o responsabilidades que 

den lugar a nuevas competencias que no aparezcan 

asignadas específicamente a un ente particular, 

serán asignadas a aquel organismo que por afinidad 

las integre mejor a sus competencias establecidas. 

b. HONDULAGO elaborará en conjunto con la 

Asociación de Municipios del Lago de Yojoa 

(AMUPROLAGO) su Plan de Ordenamiento 

Territorial de ABRE, de acuerdo a lo prescrito en 

el Artículo 22 numerales 2 y 3 de la LOT, y de 

acuerdo a los lineamientos enunciados en el 

Artículo 34 del Reglamento General de la LOT 

así como los Convenios, Tratados y Acuerdos 

Internacionales. 

A. 
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c. El Análisis de Contexto Territorial, el Plan de 

Gestión Regíonal de Manejo de los Recursos 

Naturales y el Plan de Manejo Integrado de los 

·Recursos Hídricos elaborado por el Programa 

MARENA y la SERNA, y otros que se consideren 

necesarios y convenientes proponer, servirán de 

base para la elaboración del Plan de 

Ordenamiento Territorial de la CUENCA, de 

acuerdo a lo dispuesto en Jos Artículos número 

54, 55 y 56 de la LOT; además de las leyes 

especiales y otras relacionadas estipuladas en el 

Artículo 52 de la LOT. d. Deberá usarse como 

modelo para la elaboración del Plan de 

Ordenamiento Territorial de la CUENCA el 

siguiente resumen de los pasos señalados en la 

LOT para el ordenamiento territorial nacional: 

Análisis de Uso del Territorio y sus Conflictos, 

y perspectivas y potencialidades previo al 

diagnóstico; 

Diagnóstico Territorial a cada nivel como base 

de los Planes; 

Elaboración del Plan Nacional de Ordenamiento 

Territorial, Planes Regionales, Municipales y 

Declaración de Áreas bajo Régimen EspeCial. 

(zonificación y declaraciones de normativa 

jurídica y técnica sectorial y local); 

Consolidación de lá Normativa de Ordenamiento 

territorial en el Registro Nacional de Normativas 

de Ordenamiento Territorial (RENNOT) y con 

vinculación en el Sistema Nacional de 

Administración de la Propiedad (SINAP) y sub­

sistema Sistema Unificado de Registro (SURE); 

Aplicación de Competencias Administrativas de 

cada ente competente con relación al Uso··y 

Ocupación del territorio en el marco de sus 

competencias (permisos de operación y 
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construcción de conformidad con el 

Ordenamiento Territorial). 

. Artículo 21. Corresponde a HONDULAGO a través 

de la Dirección Administrativa Financiera: 

l. Tramitar las solicitudes y permisos que otorguen las 

autoridades en relación a su gestión en la CUENCA 
1 

a través del Centro o Unidad de Facilitación 

Administrativa que tendrá adscrita, para los efectos 

siguientes: Registro y control de las actividades; 

Centralización de la información; Emisión de 

dictámenes coadyuvantes si fuera necesario; 

Continuación del trámite administrativo normal en 

la institución competente, a través del traslado del 

expediente correspondiente. · Las Personas naturales 

o jurídicas que inicien sus trámites directamente en 

el ente estatal correspondiente deberán comunicarlo 

a la Unidad de Facilitación Administrativa. 

2. Apoyar la coordinación en las actividades de los · 

organtsmos públicos centralizados o 

descentralizados con competencias legales en el 

área de la CUENCA, así como con las 

organizaciones privadas o no gubernamentales con 

intereses económicos, sociales o ambientales en la 

misma j.urisdicción, la cual se desarrollará de 

· acuerdo a lo dispuesto en la planificación sectorial 

y local establecida por el CONPLANYOJOA y . 

tomando en consideración el acceso a la 

información, la transparencia, rendición de cuentas, 

y la equidad de género en la toma de decisiones. 

3. Aquellas señaladas en el Título IV, Capítulo 1, 

Patrimonio, Régimen y Control Financiero de la 

LEY. 

4. Cualquier' otra atribución qúe sea necesaria para el . ~ 

cumplimientó de sus fmes. 
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CAPÍTULO IV 

DE LAS DIVISIONES TECNICO-

ADMINISTRATIVAS DE LA DIRECCIÓN DE 

HONDULAGO 

Artículo 22. Para los efectos administrativos, 

técnicos y legales, la Dirección de HONDULAGO 

contará con las divisiones siguientes: 

a De Facilitación Administrativa. 

b. De Administración de los Recursos Naturales. 

c. Técnica de Ordenamiento Territorial. 

d. De Información, Educación y Divulgación. En la 

medida que la Institución vaya desarrollándose y de 

acuerdo a las finalidades para la gestión sostenible de 

la CUENCA y de sus recursos naturales y a los 

imperativos de la realidad social, económico, cultural 

y ambiental se podrán crear otras divisiones. 

CAPÍTULO V 

OBLIGACIONES DE LOS INTEGRANTES DEL 

CONSEJO DE POLÍTICAS Y 

PLANIFICACIÓN DE LA CUENCA DEL LAGO DE 

YOJOA 

Artículo 23. Son obligaciones de los Representantes 

Titulares y Suplentes Ad-honorem de las diferentes 

instituciones públicas y privadas que integran el Consejo 

de Políticas y Planificación de la Cuenca del Lago de Yojoa, 

órgano de planificación y coordinación de las actividades 

administrativas del Estado, las siguientes: 

a Representar a sus respectivas instituciones y 
organizaciones. 

b. Propiciar y mantener una coordinación 

interinstitucional con la entidad representada, que 

permita agilizar la labor de las acciones y el 

cumplimiento en la aplicación de resoluciones, 

acuerdos, dictámenes, normas y reglamentos que 

emita HONDULAGO. 

c. Contribuir en la realización de los trabajos de 

recuperación del ecosistema de la CUENCA y del 

Lago de Yojoa, generando acciones en cada entidad 

para lograr el cumplimiento de sus objetivos y de las 
actividades en forma efectiva, en conjunto con 

HONDULAGO, rigiéndose para la ejecución de los 

mismos de acuerdo a las acciones programáticas que 

en cada sector le sea asignada. 

d. Efectuar en sus respectivas instituciones todas las 

directrices~ medidas, acciones, resoluciones, 

disposiciones, ordenanzas y todos los mecanismos 

para la aplicación del Plan de Manejo Integral de la 

Cuenca del Lago de Yojoa. 

e. Exigir el cumplimiento de todas las resoluciones, 

ordenanzas y disposiciones que se dicten con la 

finalidad de mejorar la utilización del territorio, la 

conservación de los recursos naturales renovables 

y no renovables en general, y en particular del Lago 

y de las zonas de recarga de acuíferos y zonas 

boscosas de la CUENCA. 

f. Asistir a las reuniones de trabajo, con el propósito 

de involucrarse responsablemente, planificar, 

programar e integrar las comisiones que sean 

necesarias, ejecutando y rindiendo informe 

circunstanciado de lo actuado en coordinación con 

la Dirección General, y de todas aquellas actividades 

llevadas a cabo por las instituciones que cada 

asistente representa en relación con HONDULAGO. 

Artículo 24. Las instituciones del sector público o 

privado, que deban nombrar representante titular y 

suplente, ante el Consejo de Políticas y Planificación 

de HONDULAGO (CONPLANYOJOA), lo harán 

designando a una persona del más alto nivel 

institucional, que tenga vinculación directa con la 

problemática ambiental y de la CUENCA. La 

designación será por un período mínimo de un año 

A. 
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prorrogable por otro período igual, a· juicio de cada 

entidad y deberán reunir los siguientes requisitos: 

a Ser hondureño 

b. Ser persona idónea y honorable para desempeñar el 

cargo. 

c. No tener cuentas pendientes con el Estado ni con la 

Administración de Justicia. 

d. Ser profesional universitario en el caso de los 

representantes de los entes estatales, y par~ el caso 

de los otros representantes de la sociedad civil, 

preferiblemente. 

e. Estar en pleno goce de los derechos civil~s. 

Artículo 25. El CONPLANYOJOA, se reunirá 

ordinariamente dos veces al año y en forma 

extraordinaria cuando se considere conveniente. La 
Dirección General convocará a sesiones ordinarias y 

extraordinarias proponiendo la agenda a tratar, la que 

elaborará en conjunto con los Directores Adjuntos. El 

Director General de HONDULAGO actuará como 

Secretario del CONPLANYOJOA En casos de fuerza 

mayor se cancelará la sesión, notificando con antelación 

a sus titulares. 

Artículo 26. Los Representantes de los distintos 

sectores que conforman el CONPLANYOJOA asistirán 

a las reuniones ordinarias y extraordinarias en forma 
Ad-honorem. En caso de imposibilidad del 
representante titular, para asistir a sesiones, lo sustituirá 
el suplente, notificándole la imposibilidad de asistir y 
trasladándole la información correspondiente. Si ambos 
estuvieran imposibilitados de asistir, deberán informar 
a la Dirección General, mediante vía escrita, telegrama, 
facsímil o correo electrónico. 

Artículo 27. Las sesiones del CONPLANYOJOA, 
se llevarán a cabo en la sede de la institución, ubicada 
en el Municipio de Santa Cruz de Yojoa u otro que se 
designe con suficiente anticipación dentro del 
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territorio jurisdiccional de la Cuenca del Lago, sin 
embargo, cuando existan motivos justificados, podrá 
celebrarse en otro lugar, según disposición de los 
Representantes. Las reuniones se celebrarán en la fecha, 
día y hora señalada sin necesidad de previa confirmación. 

Artículo 28. El quórum válido para las sesiones del 
CONPLANYOJOA se integrará con el cincuenta (50%) 

de sus representantes. En todo caso, si no hubiere 
quórum, el Presidente o a quien haya designado éste 
para presidir, esperará durante treinta minutos, a partir 
de los cuales se iniciará la sesión considerando como 
quórum válido, a los miembros asistentes, dándose por 

legitimado todo lo actuado. 

Artículo 29. Para cada sesión se elaborará 
previamente la agenda con los puntos a tratar. El 

contenido de los puntos de la agenda, será discutido en 

la forma en que se hayan ~probado previo a proceder 

con el punto subsiguiente. La parte de la agenda que 

por cuestión de tiempo no alcance a ser tratada será 

trasladada a un orden preferente de la agenda de la sesión 

posterior. 

Artículo 30. Los integrantes del CONPLANYOJOA, 

podrán hacer uso de la palabra, conforme a las normas 

parlamentarias, para referirse en orden y en forma 

exclusiva al punto que se está tratando. El Presidente o 

a quien éste haya designado para presidir, cuidará la 

observancia de esta disposición, pudiendo llamar al 

orden al integrante que faltare al mismo. 

Artículo 31. Las instituciones públicas designarán 

a su representante mediante resolución. En el caso de 

los representantes de las organizaciones de la sociedad 

civil y del sector privado, la designación se hará a través 

de oficio y copia certificada, o simple autenticada del 

acta . respectiva, lo cual debe notificarse a la Dirección 

General de HONDULAGO en su calidad de secretario 

del CONPLANYOJOA, para los efectos de la 

acreditación correspondiente, y deberá constar en ella 

los nombres y apellidos de los representantes, títulary 

suplente. Los representantes de la Junta Directiva de 
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AMUPROLAGO deberán acreditar su calidad a través 

d~l acta certificada o autenticada de la sesión en la que 

fueron electos para los cargos de Directivos de la 

Mancorimnidad. El representante de AMUPROLAGO 
por la sociedad civil, será su Director Ejecutivo quien 

acreditará su nombramiento igual que los anteriores. 

Artículo 32. En las sesiones podrán estar presentes 

,personas ajenas a la membresía de HONDULAGO, 

cuando así se hubiere acordado, para tratar el asunto 

para el que fueron invitados, debiendo retirarse cuando 

el mismo haya sido expuesto y discutido. Los invitados 

no ratificarán el acta. 

Artículo 33. Una vez iniciada la sesión, cualquiera 
.de los miembros podrá ausentarse temporalmente por 

razones justificadas, con autorización de la Presidencia. 
En caso de que alguno de los integrantes no asistiere a 

las sesiones en tres ocasiones acumuladas, ya sea este 
titular o suplente, se le deberá llamar la atención, y en . 

caso de persistir tal situación debe solicitarse su 
sustitución. 

Artículo 34. De las sesiones que se efectúen se 
redactará una Acta, que contendrá resumidamente, los 

puntos discutidos y aprobados; en la sesión inmediata 
siguiente. Con las modificaciones meritorias, será 

aprobada y transcrita en el libro de actas respectivo, 

debiendo ser suscritas por los representantes asistentes 
y por el Director General. El contenido del acta una 

vez suscrita adquiere carácter obligatorio y servirá 

como instrumento al cual le dará seguimiento el órgano 
de Dirección y las otras instituciones representadas en 

su gestión en la CUENCA. 

Artículo 35. De las decisiones acordadas por el 

Comité de Dirección dictará la correspondiente 

resolución para los efectos vinculantes consiguientes. 

Las decisiones que se adopten por parte de los miembros 
de HONDULAGO, será con participación democrática 

y por votación con consignación de nombre y mayoría 

simple de los asistentes con derecho a voto, en caso de 

empate el Presidente hará uso de su voto de calidad. 

"lT\Í,II \ \\'lllld<"' h'l' 
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CAPÍTULO VI 

OBLIGAC~ONES GENERALES DE LOS 

FUNCIONARIOS Y DEMÁS PERSONAL 

Artículo 36. Los empleados y funcionarios de 

HONDULAGO,. estarán sujetos a las disposiciones 
disciplinarias prescritas en el Código del Trabajo y 

demás Leyes de Previsión Social, para lo cual las 

Direcciones Administrativa Financiera y Legal Adjuntas 

de HONDULAGO, iniciarán el procedimiento 

respectivo, so pena de incurrir en responsabilidad civil, 

penal o administrativa. 

Artículo 37. Son obligaciones de los Funcionarios 

y el resto del personal que labora para HONDULAGO: 

a Asistir con puntualidad a sus labores. 

b. Permanecer en sus puestos durante el horario de 

trabajo 

c. Trabajar con eficiencia, probidad y prontitud. 

d Guardar absoluta reserva respecto a los asuntos que 

se ventilen. 

e. Acatar las órdenes e instrucciones que les impartan 

sus superiores jerárquicos de conformidad con la 

ley. 

f. Cumplir con las fun,ciones y atribuciones asignadas 

en el presente Reglamento y demás leyes ordinarias 

y espéciales, al respecto del trabajo de los servidores 

públicos y los términos de referencia contractuales. 

g. Tener como principio ético que todo el trabajo 

intelectual, técnico y productivo que realice dentro 

de la entidad, le pert~nece a ésta por exclusividad. 

h . Las demás disposiciones contenidas en el 
Reglamento Interno de Trabajo que se elaborará. 
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TÍTIJLOIV 

CAPÍTULO! 
PATRIMONIO, RÉGIMEN Y CONTROL 

FINANCIERO 

Artículo 38. Los recursos de HONDULAGO 
estarán constituidos por: 

l. Los bienes y valores que el Estado le transfiera. 

2. Las asignaciones presupuestarias consignadas en el 
Presupuesto General de Ingresos y Egresos de la 
República. 

3. El monto de los valores compensados por los bienes 

y servicios ambientales prestados, que 
HONDULAGO perciba . de acuerdo a los 
instrumentos adoptados y señalados en la Estrategia 
de Bienes y Servicios Ambientales de la CUEN9A, 

y los instrumentos técnico legales que suscriba con 

otros entes, los cuales serán destinados totalmente 

a la protección de las áreas afectadas y preservación 
de los bienes ambientales existentes y futuros 

cumpliendo así con los procesos de 

descentralización que ejecute el Estado. 

4. La transferencia del Estado por el equivalente al dos 

(2%) de los cánones de agua que perciba en la zona 

del Lago de Yojoa y el porcentaje que determine la 

Dirección Administrativa Financiera, mediante el 

análisis financiero del cánon proveniente del uso de 

las aguas nacionales por medio de instalaci.ones 

hidráulicas de los proyectos hidroeléctricos 

ubicados en la CUENCA indicados en el Artículo 

No. 68 de la Ley de Promoción a la Generación de 

Energía Eléctrica con Recursos Renovables. 

5. Las herencias legados o donaciones procedentes de 

personas naturales y/o jurídicas nacionales e 

internacionales. L'os bienes patrimoniales de 

HONDULAGO no podrán ser transferidos bajo 

ningún concepto a personas naturales o jurídicas, es 

decir, son inalienables. 

Articulo 39. La Dirección Administrativa 
Financiera mantendrá un inventario general de su 
patrimonio de acuerdo a los lineamientos emitidos por 
la Oficina de Bienes Nacionales de la Contaduría 
General de la República. 

Artículo 40. El presupuesto anual de HONDULAGO 
será elaborado con la anticipación que señale la Ley 
General de Presupuesto. 

Artículo 41. HONDULAGO remitirá su ante 
proyecto de presupuesto al CONPLANYOJOA; y éste, 
luego de las asignaciones correspondientes, ·1o remitirá 
a la Secretaría de Estado en los Despachos de Finanzas 
para su respectivo análisis e incorporación en el 
proyecto de Presupuesto General de Ingresos y Egresos 
de la República el cual, será enviado al Congreso 
Nacional para su _respectiva aprobación. 

Articulo 42. Los aportes financieros de 
HONDULAGO se administrarán como un sólo fondo, 

con base a la Ley Orgánica del Presupuesto y su 
Reglamento, las disposiciones de la Ley de 
Presupuesto, las normas técnicas del Subsistema de 
Presupuesto y la Legislación Nacional Vigente 
relacionada. 

Artículo 43. Para la ejecución del gasto, se llevarán 
registros diferenciados, para efectos de revisiones 
contables y fiscalización de los órganos contralores del 
Estado. 

TÍTULO V 
DE LAS INFRACCIONES Y SANCIONES 

ADMINISTRATIVAS 

CAPÍTULO! 
INFRACCIONES 

Artículo 44. Se consideran infracciones leves a la 
LEY las siguientes: 

l. No avisar de las actividades productivas, de 
construcción o de cualquier naturaleza en el área de 
recarga del Lago de Yojoa, que no entren en el 

proceso · de Licenciamiento Ambiental. 
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2. Imposibilitar u obstaculizar por primera ocasión las 

. inspecciones de verificación de los funcionarios y 

empleados de HONDULAGO y del Estado con 

competencia en la CUENCA. 

3. No dar tramite a las denuncias por degradación, 

contaminación o daños a los recursos naturales de 

la CUENCA. 

4. Demorar sin causa justificada el procedimiento de 

sanción de infracciones administrativas. 

5. Efectuar actividades no permitidas en las zonas 

restringidas., franjas de protección y otras 

establecidas de acuerdo a los objetivos del Plan de 

Manejo Integral·de la CUENCA. 

6. N o cumplir con las restricciones emitidas por 

HONDULAGO para el aprovechamiento de los 

recursos naturales de la CUENCA, a través de sus 

distintos documentos, herramientas e instrumentos . 

técnicos debidamente aprobados. 

7. Incumplir las normas técnicas para las distintas 

actividades autorizadas por ·HONDULAGO y las 

autoridades competentes. 

Articulo 45. Se considera infracción menos graves 

a la LEY las siguientes: 

l. El cometer por tres veces la misma falta leve. 

2. No notificar las solicitudes y permisos para la 

instalación de proyectos, actividades productivas, de 
construcción o de cualquier naturaleza, contenidos 

dentro la Tabla de Categorización Ambiental, ·en el 

área de la CUENCA que fueron iniciadas 

directamente en el ente estatal competente con 

gestión en la CUENCA. 

3. Impedir o dificultar los estudios científicos y/o 

técnicos, las inspecciones de verificación, 

monitoreo y control de los funcionarios y 

empleados de HONDULAGO y ·de los entes 

estatales competentes en la CUENCA . 

4. Proporcionar información inexacta o falsa a los 

empleados de HONDULAGO o de otras 

instituciones estatales. 

Artículo 46~ Se consideran infracciones graves las 

siguientes: 

1 . No atender y/o desobedecer las solicitudes, 

resoluciones y requerimientos que HONDULAGO 

haga a los funcionarios y ·empleados públicos, 

referidas al incumplimiento de las funciones que la 

LEY le señalan. 

2. Incumplir las disposiciones, medidas, acciones, 

programas, restricciones, señalizaciones, deslindes, 

compensaciones por bienes y servicios ambientales 

y otros pagos contenidas en la LEY y el presente 

Reglamento General. 

· 3. Incumplir las disposiciones contenidas en los Planes 

de Manejo y Gestión Integral de los Recursos 

Naturales de la CUENCA, Zonificaciones , 

Estrategias y en otros documentos técnicos y legales 

necesarios para el desarrollo sostenible de la 

CUENCA y la conservación de sus recursos. 

4. Establecer en la ribera del Lago y su Cuenca 

Tributaria proyectos industriales, agropecuarios y 

de servicio a una distancia menor de las establecidas 

en los Planes de Manejo y de Gestión Integral de la 

CUENCA, así como en otros documentos técnicos 

de acuerdo al objetivo de la zona. 

5. Realizar actividades, proyectos, estudios u otra 

actividad incompatible con lo~ objetivos 

establecidos en el Plan 'de Manejo, Normativa de 

Uso o disposiciones que haya emitido y/o notificado 

o publicado la Dirección de HONDULAGO y 

aprobados por el CONPLANYOJOA. 

A.Ei 
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6. Iniciar un proyecto, actividad o construcción, sin 

contar con la. licencia ambiental emitida por la 

SERNA de acuerdo a la ley, cuyo trámite podrá 

iniciarse en el Centro o Unidad de Tramitación 

Administrativa de HONDULAGO, para ~os efectos 

establecidos en el Artículo 18, numeral 1 del 

presente Reglamento General. 

7. Impedir o dificultar en tres o más ocasiones 

acumuladas, los estudios científicos y/o técnicos, 

las inspecciones de verificación y las inspecciones 
de control de los funcionarios y empleados de 

HONDULAGO, y de los entes 'estatales con 

competencia en la CUENCA o inducir a los mismos 

al error brindando información falsa. 

8. Presentar datos total o parcialmente adulterados en 

los requerimientos que HONDULAGO haga o en las 

solicitudes que se le presenten. 

9. No informar o denunciar ante los órganos 

competentes del Estado las acciones calificadas 

como infracciones administrativas o delitos. 

1 O.Cazar, pescar, capturar, exportar, importar o 

comercializar con fines de lucro especies de la fauna 

o flora en general, en las áreas de protección 

establecidas en los Planes de Manejo y Gestión de 

la CUENCA en conjunto con el ICF. 

11 . Cazar, pescar, capturar o extraer especies faunísticas · 

en época de reproducción y/o de veda (de zona, 

especie, estacional), sobre el espejo de agua, áreas 

contiguas a este cuerpo de agua y Cuencas 

Tributarias, así como el incumplimiento de cuotas 

establecidas para tales · propósitos. 

12. Extraer, cortar o utilizar cualquier otra. forma de 

intervención sobre la flora en general, en un área de 

zonificación adyacente a cuerpos de agua 

establecida en los Planes de Gestión y Manejo 
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Integral de la CUENCA, las acciones de sanción se 

coordinarán con el ICF. 

13. Introducir especies de flora y fauna exótica al área 

de la CUENCA sin los estudios de impacto 

ambiental y permisos aprobados por las autoridades 

correspondientes y otros necesarios y pertinentes. 

14.Introducir especies de flora y fauna Nacionales que 

pongan en peligro las especies nativas del área de la 

CUENCA, así como utilizar materiales de 

construcción provenientes de otros ecosistemas sin 

los estudios de impacto ambiental y permisos 

aprobados por las autoridades correspondientes y 

otros necesarios y pertinentes. 

15. Pescar con elementos químicos o explosivos enel 

Lago y sus Cuencas Tributarias, las sanciones se 

aplicarán en coordinación con la Dirección General 

de Pesca y Acuicultura. 

16. Producir o permitir la contaminación de distinta · 

índole, durante la construcción y ejecución de 

actividades de producción y servicios, así como en 

las actividades domésticas, contraria a la Legislación 

vigente. 

1 7 .Depositar materiales contaminantes y/o que asolven 

el lecho del Lago y sus humedales de conformidad a 

la Ley aplicable. 

• 
18. Introducir a la CUENCA desechos tóxicos, basuras 

domiciliarias, lodos cloacales, desechos orgánicos, 
y otros considerados petjudiciales o contaminantes, 
así como utilizar al Lago como depósito de tales 

materiales. 

19. Arrojar, depositar, descargar basuras~ residuos 

sólidos, líquidos o combinación de ambos sobre los 

afluentes del Lago de Yojoa o el espejo de este mismo 

·cuerpo de agua. 
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20. Descargar o derramar hidrocarburos y/o sus derivados 

que puedan provocar contaminación de suelos, 

fuentes y cursos de agua, en el Lago y su CUENCA. 

21 .Instalar o permitir que se instalen talleres de reparación 

de distinta índole; efectuar o permitir que otras 

personas naturales o jurídicas efectúen cambios de 
aceite o dotación de combustibles, aceites o aditivos a 

cualquier clase de vehículos alrededor o sobre el 
espejo del agua del Lago y sus afluentes superficiales 

y subterráneos. 

22. Ocupar, apropiarse, asentarse, o realizar cualquier otra 

forma de intervención del área de humedales, ya sea 

para actividades agropecuarias, urbanísticas o 

cualquier otra actividad prohibida por la ley. 

23.1ncumplir total o parcialmente las medidas de 
normalización ambiental dictadas por las Secretaría 

de Estado en los Despachos de Recursos Naturales y 

Ambiente, HONDULAGO y otras instituciones que 

las hayan establecido. 

24. Usar productos químicos en general para actividades 
agrícolas, ganaderas, piscícolas entre otras, cuando 

éstas se ejecutan dentro de las franjas de protección 
y zonas adyacentes establecidas en el Plan de Manejo 
Integral de los Recursos Naturales de la CUENCA, 

medida ésta desde la orilla del Lago en su máximo 

nivel. (637.5 msnm). 

Artículo 4 7. Se consideran circunstancias 

agravantes de los delitos cometidos en la CUENCA, para 
los efectos de las penas que serán aplicadas por btras 

autoridades competentes, las siguientes: 

¡. Ejecutar el hecho en áreas especiales de protección 

creadas por HONDULAGO a través de sus 
instrumentos de manejo, gestión y técnicos. 

2. Consumar el. hecho valiéndose de su condición de 
funcionario de HONDULAGO o de otro ente del 

Estado, en quien éste ha delegado la administración 

de los recursos naturales. 

3. Cometer la acción valiéndose de su condición de 
persona natural o jurídica en quien el Estado delegue 
el manejo de los recursos naturáles. 

4. Ejecutar el acto ilegal con grave o irreversible daño 
de los recursos naturales y el ambiente. 

CAPÍTULOII 
SANCIONES 

Artículo 48. Las infracciones administrativas 
contempladas en este Capítulo, cometidas por las 
entidades públicas, y por los empleados y funcionarios 
públicos que no cumplan con sus atribuciones legales y 
hallan sido requeridos por HONDULAGO, así como los 

de este último, se sancionarán de acuerdo a la gravedad 
de la infracción cometida, las que pueden ser leves, 
menos graves o graves, determinándose las sanciones 
para cada una de ellas así: 

l. Amonestación para las faltas leves. 

2. Sanción pecuniaria en una escala mínima del sueldo 
del infractor de entre un décimo de su sueldo 

· mensual hasta seis décimos del mismo, si la falta es 
menos grave. 

3. Suspensión temporal del trabajo para las graves. 

4. Remoción de su cargo en el caso de faltas cometidas 
en tres ocasiones acumuladas. Para la aplicación de 
las sanciones señaladas en los numerales 3 y 4 se 
seguirán los procedimientos que la ley o los 
regímenes de carrera señalen para este propósito, 
pudiendo desvanecerse :los cargos de acuerdo a los 
procedimientos que cada uno de estos marcos 
jurídicos prescriben para ello, de igual manera se 
procederá en el caso de la suspensión. 

Articulo 49. La comisión de faltas administrativas 

contenidas en las leyes, reglamentos y normativas 

vigentes serán sancionadas por los órganos estatales 

competentes y con gestión en la CUENCA; los delitos 

y otras responsabilidades administrativas y civiles, serán 

deducidas por las autoridades correspondientes, así 

A.E.i 
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. mismo, la suspensión de permisos de funcionamiento 

de actividades y/o proyectos que se ejecuten en el área 

de•la CUENCA en caso de .que incumplan la LEY, su 

Reglamento y otra Legislación vigente. La 

responsabilidad patrimonial se sancionará con la 

indemnización de los daños o perjuicios causados 

valorados por los técnicos de HONDULAGO en 

coordinación con otros entes estatales con atribuciones 

en la CUENCA ante la jurisdicción competente por 

designación de esta y _la responsabilidad penal se 

castigará con las sanciones que en este orden 

correspondan a las conductas tipificadas como delitos 
en la legislación vigente, a través de la denuncia 

formalizada ante la FEMA o la PARN. 

Artículo 50 . . Las conductas constitutivas de 

infracciones administrativas cometidas por los 
empleados y funcionarios de HONDULAGO en el 

ejercicio -de su cargo, dará lugar a la apertura del 
expediente administrativo y ·laboral por el Órgano de 

Dirección de HONDULAGO conforme a lo establecido 

en el Código del Trabajo y las demás Leyes 'de Previsión 

Social. 

Artículo 51. En aquellos casos cuando un empleado 

o funcionario de HONDULAGO, en el ejercicio de sus 

funciones, se viera involucrado, beneficiado, o tenga 

vínculo dentro del segundo grado de consanguinidad o 

primero de afinidad con la persona que se está 

investigando o se le haya denunciado por la presunta 

comisión de algún delito , ·deberá recusarse de 

conformidad con la Ley de Procedimiento 

Administrativo. Si el empleado o funcionario presta sus 

servicios para una institución distinta se turnará el 

expediente al funcionario a cargo de los Recursos 
Humanos a través de la Secretaría General de la 

Institución respectiva. 

Artículo 52. Las sanciones administrativas 

contempladas en este Capítulo por las faltas cometidas 

contra la LEY y su Reglamento por las demás 

organizaciones e instituciones privadas se sancionarán 
con: l . Recomendar la suspensión temporal de los 

permisos y licencias hasta tanto se corrijan las 

omisiones técnicas: 

2. Una multa equivalente a los daños y perjuicios 
ocasionados al ecosistema. 

3. Una multa equivalente al monto de los productos o 

subproductos ilegalmente aprovechados, recupe­

rados o no. 

4, La reparación total o parcial del daño causado cuando 

esto sea factible y en su defecto la reparación vía su 

compensación social. 

5. Recomendar la suspensión o cancelación hasta por 

un ( 1) año de los permisos que haya sido otorgados 

por HONDULAGO u otra institución estatal con 

competencia en la CUENCA, o de manera definitiva 

de acuerdo a la gravedad de la falta cometida y en su 

caso en coordinación con los otros entes del Estado 
aludidos. Para cumplir con lo dispuesto 

anteriormente, será necesario un dictamen técnico 
oficial a costa del infractor y cuando el caso lo 

requiera se aplicarán las sanciones en conjunto con 

las instituciones del Estado con competencia en la 

CUENCA. 

CAPÍTULO III 

PROCEDIMIENTO PARA EL CONOCIMIENTO 

DE LAS INFRACCIONES, 

IMPOSICIÓN Y PAGO DE SANCIONES 

ADMINISTRATIVAS 

Artículo 53. Los funcionarios o empleados de 
HONDULAGO, de oficio o a petición de parte, iniciarán 

la apertura del expediente administrativo contra aquellas 

conductas en que incurren personas naturales y jurídicas 

constitutivas de infracciones administrativas contenidas 

en el presente Reglamento, debiendo llevar un control 

sistemático de las mismas. 

Artículo 54. Las denuncias deberán contener como 

mínimo: 

l. El nombre del denunciante ya sea una persona natural 

o jurídicas (si se estima conveniente). 

2. El nombre del presunto responsable. 

A. 
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3. El lugar, sitio, municipio y departamento. 

4. Relación concreta de los hechos. 

5. El día, hora en que se haya cometido la infracción. 

6. Cualquier otra información obtenida en el lugar de 

los hechos y en otras fuentes . 

Artículo 55. La denuncia será firmada por el técnico 

o quien haya verificado o tenido conocimiento del 

hecho, en conjunto con el Director de HONDULAGO, 

quien en el término de cinco (5) días hábiles, deberá 

notificar la denuncia al infractor o su repr_esentante 

legal. La notificación hecha, constituirá parte del 

expediente administrativo. Para la tramitación de la 

denuncia se atenderá lo prescrito en la Ley del 

Procedimiento Administrativo. 

Artículo 56. El expediente conformado, será 

remitido ~ la Dirección de HONDULAGO tan pronto 

como concluya el trámite señalado en la Ley del 

Procedimiento Administrativo para desvirtuar o 

comprobar los hechos señalados en la denuncia con los 

dictámenes de las Direcciones. Concierne a la Dirección 

Jurídica, llevar un control de las denuncias, debidamente 

foliados , así como aquellas denuncias que por su 

naturaleza hayan sido remitidas a otras instituciones para 

su conocimiento y resolución. 

Artículo 57. Agotadas las actuaciones de 

conformidad con los artículos anteriores la Dirección 

de HONDULAGO dictará resolución, ya sea imponiendo 

sanciones cuando se haya violentado la LEY · y su 

Reglamento General ; desestimando; o remitiendo de 

inmediato la denuncia a la instancia administrativa 

competente cuando la infracción cometida esta tipificada 

en otras leyes ·y reglamentos quienes continuaran el 

conocimiento de la denuncia , con base en los dictámenes 

de las dire.ccionesAmbiental y Jurídica Adjuntas, así como 

el de cualquier otra dependencia del Estado competente. 

Si de las investigaciones recabadas, resultare que se ha 

cometido algún delito ambiental o de otra naturaleza, 

deberá formalizar la denuncia en un plazo no mayor de 

quince (15) días ante la FEMA y/o la PARN o la Oficina 

del Ministerio Público de la jurisdicción. 

Artículo 58. Sobre las resoluciones emitidas por el 

Comité de Dirección de HONDULAGO, cabrá el recurso 

de reposición de conformidad a la Ley del Procedimiento 

Administrativo, resuelto el recurso mismo, dará por 

concluida la instancia administrativa y podrá recurrirse 

a la jurisdicción competente. 

Artículo 59. El importe de las sanciones pecuniarias 

administrativas, se hará efectivo en un plazo máximo de 

treinta (30) días hábiles, contados a partir de la fecha en 

que quede. firme la resolución que originó la misma. La 

certificación extendida por la Dirección Administrativa 

Financiera, señalando la falta de pago por parte del 

infiactor~ constituirá titulo ejecutivo. · 

Artículo 60. Los infractores reincidentes a la Ley 

de HONDULAGO y su Reglamento, serán sancionados 

con el doble prescrito en la misma. Se define como 

reincidencia, cuando la persona vuelve a cometer la 

misma infracción por la que-~a sido sancionado, y no 

hubieren transcurrido dos (2) años, desde que el autor 

fue sancionado mediante resolución firme. 

Artículo 61. Si durante la investigación realizada 

por HONDULAGO u otras autoridades se decomisan 

bienes y/o especies silvestres perecederas, sí no se 

acreditare la propiedad, se donarán en coordinación con 

las autoridades competentes y en base a los 

procedimientos establecidos, a un centro educativo o 

de carácter social como orfanatos, asilos de ancianos o 

programas de solidaridad comunitaria impulsados en la 

región privados u oficiales, para lo cual se levantará un 

inventario de las mismas y las actas de entrega 
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respectivas, que luego se incorporarán en el expediente 

de mérito. Cuando fueran productos o subproductos. 

. ilegales provenientes de la flora, estos serán 

inventariados y evaluados para . determinar si pueden 

incorporarse al medio natural del que fueron extraídos, 

actividad que podrá ser realizada directan:tente por 

HONDULAGO en coordinación con las autoridades 

competentes y con apoyo de otras instituciones públicas 

o privadas de la CUENCA. Sobre productos o 

subproductos legales provenientes de la fauna, se harán 

las valoraciones técnicas y se adoptará las medidas 

inmediatas más apropiadas con las especies, como ser: 

atención veterinaria, confinamiento, liberación, etc. de 

todo lo actuado se abrirá expediente para los demás 

trámites de ley. De toda conducta constitutiva de delito 

contra la fauna y la foresta, se notificará inmediatamente 

al ICF ·en su caso, a la FEMA y/o la PARN o la oficina 

del Ministerio Público de la Jurisdicción, para iniciar 

el procedimiento penal correspondiente, quienes a su 

vez solicitarán al Juez de Sentencia determinar la cuantía 

de los daños y su indemnización para los efectos de la 

responsabilidad civil por daño ambiental. 

Artículo. 62. Serán objetq de. decomiso: objetos, 

ute_nsilios, medios de transporte, comunicación y todo 

aquello que se haya utilizado para la comisión de 

infracciones administrativas. Cuando no fuere prohibido 

y acreditada la propiedad, una vez concluido el 

procedimiento administrativo y comprobado que Jos 

objetos decomisados no han servido ·para la comisión 

de faltas en general, los mismos pueden ser devueltos. 

En caso de delito, será el Ministerio Público o los 

Tribunales Penales los que resolverán su devolución. 

Artículo 63. Sea de oficio o a petición de parte y 

en cualquier momento del procedimiento 

administrativo, la Dirección de HONDULAGO, 

mediante resolución motivada, debe adoptar cualquier 

medida precautoria a fin de evitar daños irreparables 

contra los recursos naturales o el ecosistema en general, 

para lo cual, ordenará la suspensión de obras, trabajos, 

actividades, extracción o explotación de recursos, el 

establecimiento de medidas de normatización vía 

resolución y en conjunto con el ente del Estado 

competente, no obstante la posesión de permisos 

otorgados por las autoridades respectivas. Estas 

medidas se dictarán tanto para proyectos públicos, como 

privados, que a juicio de HONDULAGO por medio de 

sus valoraciones técnicas y jurídicas en coordinación 

· con los entes competentes del Estado, sea necesario 

adoptar a favor de los habitantes y la biodiversidad de la 

CUENCA. 

TITIJLOVI 

DISPOSICIONES FINALES Y TRANSITORIAS 

Artículo 64. El CONPLANYOJOA deberá ser 

convocado para su conformación y primera reunión de 

trabajo, dentro de los siguientes treinta (30) días de 

haber entrado en vigencia el presente Reglamento, para 

lo cual el Director General de HONDULAGO en su 

carácter de Secretario del CONPLANYOJOA, deberá 

hacer las convocatorias a cada una de las instituciones 

del Estado y de la Sociedad Civil para que acrediten 

previamente a sus representantes, conteniendo además 

los fundamentos de la convocatoria y la agenda del día. 

Artículo 65. El congreso Nacional hará los 

nombramientos del Director General y los tres (3) 

Directores Adjuntos de HONDULAGO conforme lo 

dispone la Ley de HONDULAGO para cuyo efecto y 

una vez entrada en vigencia dicha Ley y su Reglamento, 

por esta única vez la Secretaría de Estado en los 

Despachos de Recursos Naturales y Ambiente remitirá 

de inmediato al Congreso Nacional la terna de 

proposición que corresponde al CONPLANYOJOA y . . 

pára el nombramiento de los segundos Directores 

remitirá la terna este último con tres (3) meses de 

anticipación al vencimiento del período por el cual han 

sido nombrados sus primeros titulares y los posteriores. 
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En caso de renuncia o incapacidad de estos funcionarios 

se solicitará al Congreso Nacional su sustitución o 

nombramiento inmediato. Los candidatos nominados 
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actividades forestales y afines en la CUENCA, será 

realizado por HONDULAGO en conjunto con el ICF. 

deberán llenar los requisitos establecidos en el Artículo. Artículo 70. Una vez publicado el presente 

14 del presente Reglamento. Reglamento, todos los entes ·del Estado, las 

instituciones central izadas, descentra! izadas y 

Artículo 66 .. Los ingresos señalados en la LEY que desconcentradas del mismo, así como los Proyectos 

HONDULAGO perciba de manera directa o indirecta · temporales y permanentes desarrollados en e1 seno de 

para engrosar su presupuesto, se regularán mediante la dichos entes estatales, deberán entregar sin demora 

utilización del Formulario de la Tesorería General de alguna todos los estudios, investigaciones, instrumentos 

la República (TGR-1) a partir del año 201 O, técnicos de todo tipo, mapas y demás elementos afines, 

presentándolo ante los mostradores de caja de las al órgano de Dirección de HONDULAGO. 

instituciones bancarias autorizadas, en tanto se instaura 

en coordinación con la Secretaría de Estado en el Artículo 71. Cualquier aspecto no contemplado en 

Despacho Finanzas, el Módulo de Ingresos Propios en el presente Reglamento, será resuelto por la Dirección 

el Sistema de Administración Financiera Integrado General en Comité de Dirección, requiriendo para ello 

· (SIAFI). los dictámenes técnicos y jurídicos que se consideren 

oportunos y convenientes. 
Artículo 67. Todas las personas naturales y jurídicas 

. ' 
domiciliadas o no en los municipios señalados en el 

Artículo 4 de la LEY están obligadas a respetar y acatar 

las resoluciones, disposiciones y ordenanzas que 

HONDULAGO dicte coordinadamente y en 

conocimiento con las distintas autoridades con 

competencia en ·la CUENCA. 

Artículo 68. En virtud de la declaratoria de intereses 
• 

y urgencia nacional del rescate de la CUENCA, es deber 

de toda autoridad constituida y de todos los habitantes 

de la misma, cooperar con HONDULAGO 

proporcionando la información que se le solicite, así 

como recursos humanos y logísticos requeridos, que 

en la medid~ de sus posibilidades puedan aportar. 

Artículo 69. Previo a la aprobación y publicación 

de las normas técnicas forestales señaladas en la Ley 

Forestal, Áreas Protegidas y Vida Silvestre, el contróJ. 

de his personas naturales y jurídicas que ejecuten 

SEGUNDO: El presente Reglamento deberá ser 

aprobado por el Poder Ejecutivo y entrará en vigencia a 

partir de su publicación en· el Diario Oficial "La 

Gaceta". 

Dado en la ciudad de Tegucigalpa, municipio del 

. Distrito Central, a los seis días del mes de octubre del 

año dos mil nueve . 

COMUNÍQUESE Y PUBLÍQUESE. 

ROBERTO MICHELETTI BAÍN 

PRESIDENTE DE LA REPÚBLICA 

VALERIO GUTIÉRREZ LÓPEZ 

SECRETARIO DE ESTADO EN LOS DESPACHOS 

DE RECURSOS NATURALES Y AMBIENTE 
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CERTIFICACIÓN 

La Infrascrita Secretaria General de la Secretaría de 
Estado en los Despachos de Gobernación y Justicia, 
CERTIFICA; La Resolución que literalmente dice: 
"RESOLUCIÓN No.1580-2009. SECRETARIA DE 
ESTADO EN LOS DESPACHOS DE GOBERNACIÓN 
Y JUSTICIA. Tegucigalpa, municipio del Distrito Central, 
dieciséis de diciembre de dos mil nueve. VISTA: Para 
resolver la solicitud presentada al Poder Ejecutivo, por 
medio de la Secretaría de Estado en los Despachos de 
Gobernación y Justicia, con fecha siete de diciembre de 
dos mil nueve, misma que corre a Expediente· No. P.J.-
07122009-2911 por el Abogado RAFAEL ANTONIO 
TREJO HERNÁNDEZ, en su carácter de Apoderado 
Legal de la FUNDACIÓN AMADO JOSUÉ (FAJ}, con 
domicilio en la colonia La Reforma, 3ra. calle, casa No. 
2668, teléfono 222-4160 de la ciudad de Tegucigalpa; 
municipio del Distrito Central, departamento de Francisco 
Morazán, contraída a pedir el otorgamiento de la 
Personalidad Jurídica y aprobación de sus estatutos. 
RESULTA: Que el peticionario acompaño a su solicitud 
los documentos correspondientes. RESULTA: Que a la 
solicitud se le dio el trámite de Ley habiéndose mandado 
oír a la Unidad de Servicios Legales de esta Secretaría de 
Estado quien emitió dictamen favorable No. U.S.L. 3415-
2009 de fecha 16 de diciembre de 2009. 
CONSIDERANDO: Que 1~ FUNDACIÓN AMADO 
JOSUÉ (FAJ), se crea como asociación civil, cuyas 
disposiciones estatutarias no contrarían las leyes del país, 
el orden público, la moral y las buenas costumbres por lo 
que es procedente acceder a lo solicitado. 
CONSIDERANDO: Que el Presidente de la República 
emitió el Decreto Ejecutivo No.002-2002 de fecha 
veintiocho de enero del año dos mil dos, por el que delega 
al Secretario de Estado en los Despachos de Gobernación 
y Justicia, competencia específica para la emisión de este 
acto administrativo de conformidad con los Artículos 11 , 
16, 116, 117, 119, 120 y 122 de la Ley General de la 
Administración Pública, Artículos 83 y 84 de la Ley de 
Procedimiento Administrativo. POR TANTO: EL 
SECRETARIO DE ESTADO EN LOS DESPACHOS DE 
GOBERNACIÓN Y JUSTICIA, en uso de la atribución 
constitucional establecida en el Artículo 245 numeral 40 
de la Constitución de la República, y en aplicación de los 
Artículos 29 reformado mediante decreto 06-98, 116 y 
120 de la Ley General de la Administración Pública, 44 
número 6 del Decreto PCM-008-97 contentivo del 
Reglamento de Organización, Funcionamiento y 
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Competencias del Poder Ejecutivo. RESUELVE: 
PRIMERO: Conceder Personalidad Jurídica a la 
FUNDACIÓN AMADO JOSUÉ (FAJ), con domicilio 
en la colonia La Reforma, 3ra. calle, casa No. 2668, 
teléfono 222-4160 de la ciudad de Tegucigalpa, municipio 
~el Distrito Central, departamento de Francisco Morazán 
y aprobar sus estatutos en la forma siguiente: ESTATUTOS 
DE LA FUNDACIÓN "AMADO JOSUÉ" (FAJ). 
CAPÍTULO l. CONSTITUCIÓN, DENOMINACIÓN, 
DOMICILIO Y DURACIÓN. ARTÍCULO l. Se 
constituye la organización denominada Fundación "Amado 
J osué", la que se conocerá también bajo las siglas de (F AJ), 
con domicilio en la colonia La Reforma, 3ra. calle, casa 
No. 2668, teléfono 222- 4160 de la ciudad de Tegucigalpa, 
municipio del Distrito Central, departamento de Francisco 
Morazán, con facultades para poder ejercer sus funciones 
en todo el Territorio Nacional y extranjero y asociarse a 
entidades similares existentes dentro y fuera del país, se 
crea como una organización de carácter civil, sin fines de 
lucro, apolítica, sin distinción de raza y credo, se 
constituye por tiempo indefinido. CAPÍTULO D. DE LOS 
FINES U OBJETIVOS. ARTÍCULO 2. La Fundación 
FAJ tendrá los fines u objetivos siguientes: a) Brindar 
apoyo en el área de salud, específicamente a niños y niñas 
con padecimiento de hidrocefalia, a través de la obtención 
de donaciones de bienes y servicios profesionales para 
hospitales y clínicas, en forma gratuita para el sector más 
vulnerable; b) Brindar atención utilizando todos los · 
métodos científicos y tecnológicos para diagnosticar, 
prevenir y tratar esta enfermedad congénita, auxiliándose 
de las cooperaciones internacionales y nacional e~ para este 
fin. e) Atenderá también necesidades de salud de niños y 
niñas de bajos recursos económicos. d)Apoyar la educ·ación 
y formación de v.alores deniños (as) y jóvenes de bajo 
ingreso y en recuperación, brindado becas a niños 
recuperados impulsando el desarrollo de su personalidad 
y auto realización de manera que puedan ser protagonistas 
de su accionar, e) Procurar el bienestar de las niñas y niños 
con formaciones congénitas de espina bífidas, hidrocefalia 
y enfermedades relacionadas. CAPÍTULO ID. DE LOS 
MIEMBROS. ARTÍCULO 3. La Fundación FAJ, tendrá 
tres calidades de mi.embros de la siguiente manera: 
MIEMBROS FUNDADORES: Son las personas 
naturales que suscribieron el Acta de Constitución; 
MIEMBROS ACTIVOS: Son las personas naturales o 

· Jurídicas ·legalmente constituidas sean nacionales o 
extranjeras que actúan activamente para desarrollar los 
objetivos de la fundación, para lo cual se inscriben en la 
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misma; MIEMBROS HONORARIOS: Son las personas 
naturales o jurídicas legalmente constituidas sean 
nacionales o extranjeras que por desarrollar alguna 
actividad en pro de la fundación se les da tal 
reconocimiento . . ARTÍCULO 4. Son derechos de los 
miembros fundadores y activos los siguientes: a) Participar 
con voz y voto en las Asambleas Generales, sea en sesiones 
Ordinarias o Extraordinarias; b) Elegir y ser electo a 
cargos directivos o de comisiones que se crearan; e) 
Presentar iniciativas, peticiones, consultas y proyectos 
sobre asuntos relacionados con los objetivos de la 
fundación; d) Ejercer cualquier otro derecho que le 
confiera los presentes Estatutos y el reglamento que se 
emita. Asimismo los miembros honorarios tienen derecho 
a Jo enunciado en el literal e) del presente artículo. 
ARTÍCULO 5. Son deberes de los miembros fundadores 
y activos .tos siguientes: a) Cumplir y hacer cumplir los 
presentes Estatutos y su reglamento; b) Concurrir a las 
sesiones de Asamblea General ya sea en sesión Ordinaria 
o Extraordinaria; e) Desempeñar con dignidad y eficiencia 
los cargos y comisiones para los que hayan sido 
designados; d) Cooperar activamente con la fundación FAJ 
en el logro de sus objetivos, así como de informar a la 
Junta Directiva o a la Asamblea General de todo aquello 
lo que pueda dañar o perjudicar a la Fundación; e) 
Abstenerse de tratar durante las sesiones asuntos políticos 
o de hacer alusiones personales de emplear palabras 
ofensivas que dañen los sentimientos y la qignidad de los 
miembros de la Fundación. CAPÍTULO IV. DE SU 
ORGANIZACIÓN. ARTÍCULO 6. Son órganos de 
dirección y administración de la Fundación, lo siguientes: 
a) Asamblea General; b) Junta Directiva; y, e) Un Director 
Ejecutivo. SECCIÓN PRIMERA DE LA ASAMBLEA 
GENERAL. ARTÍCULO 7. La Asamblea General es el 
órgano supremo de la Fundación y se reunirá en sesión 
Ordinaria y Extraordinaria y estará constituida o integrada 
por la totalidad de sus miembros fundadores y activos, 
entendiéndose por tales, los que aparezcan inscritos con 
tal carácter en los registros de la entidad. ARTÍCULO 8. 
La Asamblea General Ordinaria deberá celebrarse dentro 
de · los ·primeros dos meses de ca.da año y la 
extraordinariamente, cada vez que sea convocada por la 
Junta Directiva. ARTÍCULO 9. Son atribuciones de la 
Asamblea General Ordinaria: a) Discutir y aprobar el 
Presupuesto de Ingresos y egresos. b) Discutir y aprobar 
el Plan de Trabajo. e) Nombrar cuando sea necesario un . 
auditor o empresa auditora, para la verificación de ingresos 
y egresos y bienes de la Fundación. d) Elegir a los 

DEL 2009 . 32 

miembros de la Junta Directiva. e) Discutir y aprobar el 
Reglamento interno de la fundación el cual es elaborado 
por la Junta Directiva. f) Resolver todos los asuntos que 
se someten a su consideración con el fin de darle 
cumplimiento a los objetivos de la Fundación. ARTÍCULO 
10. La Asamblea General Extraordinaria tendrá las 
siguientes atribuciones: a) Reformar, adicionar o derogar 
los Estatutos de la Fundación. b) Disolver y liquidar la 
Fundación cuando la Asamblea lo considere necesario o 
conveniente de acuerdo con los presentes Estatutos y las 
leyes del país, e) Conocer la renuncia de los miembros de 
la Junta Directiva y suplir sus vacantes. d) Destituir de sus 
cargos a los miembros que no cumplan con sus funciones 
y elegir sus sustitutos siguiendo el procedimiento 
establecido en el Reglamento Interno de la fundación. 
ARTÍCULO 11. La convocatoria para la Asamblea General 
Ordinaria deberá girarla la Secretaría de la Junta Directiva 
a todos sus miembros fundadores y activos por lo menos 
con cinco días de anticipación indicando el lugar, fecha, 
hora de la reunión y la agenda a tratar. Si a la primera 
convocatoria no se reuniere el quórum requerido se llevará 
a cabo en segunda convocatoria quedando valida constituida 
con un número de miembros que asistan y sus resoluciones 
serán tomadas por la mayoría simple de los presentes serán 
obligatorias para la Fundación y en la Asamblea General 
Extraordinaria deberá girarla la Secretaría de la Junta 
Directiva a todos sus miembros fundadores y activos por 
lo menos con dos días de anticipación indicando el lugar, 
fecha, hora de la reunión y la agenda a tratar. Si a la primera 
convocatoria no se reuniere el quórum requerido de las 
dos terceras partes de los miembros debidamente inscritos, 
se llevará a cabo en segunda convocatoria dos horas 
después, quedando constituida con un número de miembros 
que asistan y sus resoluciones serán tomadas por la mayoría 
calificada es decir, por las dos terceras partes de sus 

miembros. SECCIÓN SEGUNDA DE LA JUNTA 

DIRECTIVA. ARTÍCULO 12. La Junta Directiva es el 

órgano administrativo y ejecutivo de la Fundación y estará 

integrada por un Presidente, un Vicepresidente, un 

Secretario, un Tesorero, un Fiscal, 3 Vocales propietarios 

y 3 Vo~ales suplentes; quienes ejercerán sus cargos por 

un período de dos años, pudiendo ser reelectos por un 

Período mas, previa aprobación de la Asamblea General 

Ordinaria. ARTÍCULO 13. La Junta Directiva de la 
Fundación deberá estar integrada como mínimo por el 
cincuenta por ciento de mujeres de conformidad de la Ley 
de Equidad de género. ARTÍCULO 14. TOMA DE 
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POSESIÓN: Al ser electos los miembros de la Junta 
Directiva, éstos tomarán posesión de sus cargos acto 
seguido de su elección, b) El Presidente de la Asamblea 
juramentará la nueva Junta Directiva, tomándole la promesa 
de ley siguiente: Prometéis cumplir los Estatutos, 
Reglamentos y demás disposiciones de la Fundación 
AMADO JOSUÉ (FAJ), los electos contestarán: SI 
PROMETO, a lo que el Presidente expresará: Quedáis 
en posesión de vuestros cargos. ARTÍCULO 15. Son 
atribuciones del Presidente: a) Representar legalmente a 
la Fundación en lo. que sea necesario, b) Dirigir las 
sesiones de la Junta Directiva y de Asamblea General 
Ordinaria y Extraordinaria, e) Firmar las actas aprobadas y 
otros documentos que exijan su aprobación, d) Mantener 
y fomentar relaciones con entidades Nacionales e 
Internacionales con fines análogos a la Fundación, e) 
Autorizar con su firma mancomunada con el Tesorero para 
el retiro de fondos de la Tesorería de la Fundación, o de 
cualquier ente que capte o maneje fondos de la misma. 
ARTÍCULO 16. El Vicepresidente sustituirá al Presidente 
y tendrá las mismas funciones de éste en casos de ausencia 
las funciones que le asigne la Asamblea General. 
ARTÍCULO 17. Son atribuciones del Secretario: a) 
Consignar en Actas todas las resoluciones y decisiones 
que se tomen en sesión de la Asamblea General o de la 
Junta Directiva de la Fundación, b) Convocar a sesiones 
de J.Únta Directiva o de Asamblea General ya sea a sesiones 
Ordinarias y/o Extraordinarias mediante el medio de la 
comunicación rnás accesible, a todos los miembros de la 
Ju.~ta Directiva y los miembros fundadores y activ.os 
debidamente inscritos para la Asamblea General y 
Comisiones especiales, e) Emitir certificaciones de actas 
de resoluciones tomadas en la Asamblea General o Junta 
Directiva Sobre cualquier acto de la Fundación, d) 
Suscribir, Junto con el Presidente de la Junta Directiva, 
todos aquellos actos que requieran esta especial formalidad 
y responsabilidad, e) Recibir y despachar correspondencia 
y las demás responsabilidades inherentes a su cargo. 

. ARTÍCULO 18. Atribuciones del Tesorero: a) Llevar en 
forma ordenada la contabilidad de la Fundación, abriéndola 
y cerrándola en los períodos fiscales respectivos, b) 
Depositar en el sistema bancario nacional que señale la 

. Junta Directiva en cuentas a nombre de la Fundación de 
los recursos que se capten ya sean donados o recolectados, 
e) Firmar conjuntamente con el Presidente el retiro de 
fondos, d) Rendir un informe semestral del movimiento 
económico y contable. e) Recol~ctar toda la 
documentación de soporte de los pagos correspondientes. 

ARTÍCULO 19. Son Atribuciones del Fiscal : a) 
Inspeccionar los libros contables que maneje el Tesorero 
e Informar a la Junta Directiva cualquier anomalía que 
encuentre. b) Pedir a la Junta Directiva que practique 
auditoría cuando lo estime conveniente. e) Y las demás 
funciones de un buen administrador. ARTÍCULO 20. Son 
atribuciones de los Vocales: a) Asistir con puntualidad a 
las sesiones de la Junta Directiva. b) Sustituir, por su orden, 
en caso de ausencifi temporal o definitiva, al Presidente y 
al Vicepresidente. ARTÍCULO 21. La Junta Directiva será 
responsable solidariamente de las cantidades de dinero 
recaudado y gastado, y así como de todos los bienes 
muebles e inmuebles y demás obligaciones contraídas por 
la Fundación con su aprobación. CAPÍTULO V. DEL 
PATRIMONIO. ARTÍCULO 22. El patrimonio de la 
Fundación se conforma por: a) Las cuotas Ordinarias o 
Extraordinarias de sus miembros aprobadas en Asamblea 
General sea en sesión Ordinaria o Extraordinaria. b) Las 
aportaciones voluntarias de los miembros de la fundación 

· o personas naturales o jurídicas, nacionales o 
internacionales, que deseen hacer sus aportaciones de lícita 
procedencia. e) Los bienes muebles o inmuebles que 

· adquiera ya sea por compra, donación, herencia o cualquier 
otro medio lícita. d) ·Los legados, herencias, donac~ones 
que hicieran personas ajenas a la fundación para el 
desarrollo de sus fines, previo dictamen del fiscal de la 
Junta Directiva. ARTÍCULO 23. La Junta Directiva será 
responsable solidariamente de las cantidades de dinero 
recaudado y gastado, así como de todos los bienes raíces, 
muebles y obligaciones contraídas por la Fundación. 
CAPÍTULO VI. DISOLUCIÓN Y LIQUIDACIÓN DE 
LA FUNDACIÓN. ARTÍCULO 24. La Fundación podrá 
disolverse por las causas siguientes: a) Acuerdo de la 
Asamblea General Extraordinaria convocada para tal 
efecto, tomando la decisión por mayoría absoluta de votos, 
es decir, por las dos terc~ras partes de sus miembros 
debidamente inscritos. b) Insuficiencia de recursos 
económicos para sufragar los gastos mínimos de los 
programas o proyectos de la Fundación. e) Por causa de 
fuerza mayor, d) Por Sentencia Judicial. e) Por Resolución 
del Poder Ejecutivo. ARTÍCULO 2.5 •. En caso de 
acordarse la disolución y liquidación de la Fundación, la 
misma Asamblea que haya aprobado tal determinación 
integrará una Comisión Liquidadora, la que pasará a tener 
los poderes necesarios de administración y pago mientras 
dure la liquidación, dejando sin lugar asimismo los poderes 
de la Junta Directiva y la que preparará un informe final 
para la Asamblea General Extraordinaria, el que estará a 
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disposición de cualquier miembro de la fundación por un 

período de treinta días en la Secretaría de la misma, para 
que pueda ser examinado y en su caso hechas las 

observaciones u objeciones que crea pertinentes; si pasado 

el término señalado anteriormente sin que se presentaren 

observaciones ni objeciones se publicará en ~ periódico 
de circulación nacional, un extracto del resultante de dicha 
liquidación, y en caso de quedar remanente del patrimonio 

después de liquidada, se donará a otra organización con 

fines similares que señale la Asamblea General 
Extraordinaria. Si de haber observaciones u objeciones la 
Comisión Liquidadora tendrá un plazo de quince d!as para 

presentar un informe explicativo o que desvirtúe las 

mismas. CAPÍTULO VII. DISPOSICIONES 
GENERALES. ARTÍClJLO 26. Los presentes Estatutos 

de la Fundación podrán ser modificados o reformados en 

Asamblea General Extraordinaria, cuando lo solicite la 
mayoría calificada de los miembros de la Fundación; la 

Asamblea nombra una Comisión especial para el estudio 
de la reforma solicitado. ARTÍCULO 27. La disolución 

y liquidación de la Fundación Amado Josué (FAJ), se hará 

de conformidad a los presentes Estatutos y a las leyes 
vigentes del país. SEGUNDO: La FUNDACIÓN AMADO 

JOSUÉ (F AJ)1 presentará anualmente ante la Secretaria 

de Estado en los Despachos de Gobernación y Justicia, 
los estados financieros auditados que reflejan los ingresos, 

egresos y todo movimiento económico y contable, 

indicando su patrimonio actual así como las 

modificaciones y variaciones -del mism~, incluyendo 
herencias, legados y donaciones a través de un sistema 

contable legalizado, Las herencias, legados y donaciones 
provenientes del extranjero, se sujetarán a la normativa 

jurídica imperante en el país, aplicable según sea el caso, 

a través de los órganos Estatales constituidos para verificar 
la transparencia de los mismos, TERCERO: La 

FUNDACIÓN AMADO JOSUÉ (FAJ), se inscribirá en 
la Secretaría de Estado en los Despachos de Gobernación 
y Justicia, indicando nombre completo, dirección exacta, 

· así como los nombres de sus representantes y demás 

integrantes de la Junta Directiva; asimismo, se sujetará a 

las disposiciones que dentro su marco jurídico le 
corresponden a esta Secretaría de Estado, a través .del 
respectivo órgano interno verificando el cumplimiento de 

los objetivos para los cuales fue constituida. CUARTO: 

La FUNDACIÓN AMADO JOSUÉ (FAJ), se somete a 

las disposiciones legales y políticas establecidas por la 

M. D. C., 21 DE DICIEMBRE DEL 2009 32 

Secretaría de Estado en los Despachos de Gobernación y 

Justicia y demás entes contralores del Estado, facilitando 
cuanto documento sea requerido para garantizar la 

transparencia de la administración, quedando obligada, 

además, a presentar informes periódicos anuales de las 

actividades que realicen con instituciones u organismos 

con los que se relacionen en el ejercicio de sus objetivos 

y fines para lo cual fue autorizada. QUINTO: La 

disolución y liquidación de la FUNDACIÓN AMADO 

JOSUÉ (FAJ), se hará de conformidad a sus estatutos y 

las leyes vigentes en el país, de la que una vez canceladas 

las obligaciones contraídas, el excedt.mte pasará a formar 

parte de una organización legalmente constituida en 

Honduras que reúna objetivos similares o una de 

·beneficencia . Dicho trámite se hará bajo la supervisión 

de esta Secretaría de Estado, a efecto de garantizar el 

cumplimiento de las obligaciones y transparencia del 

remanente de los bienes a que hace referencia el párrafo 

primero de este mismo artículo. SEXTO: Los presentes 

. Estatutos entrarán en vigencia luego de ser aprobados por 

el Poder Ejecutivo, publicados en el Diario Oficial LA 

GACETA, con las limitaciones establecidas en la 

Constitución de la República y las Leyes; sus reformas o 

modificaciones se someterán al mismo procedimiento de 

su aprobación. SÉPTIMO: La presente resolución deberá 

inscribirse en el Registro Especial del Instituto de la 

Propiedad de conformidad con el Artículo 28 de la Ley de 

propiedad. OCTAVO: Instruir a la Secretaría General para 

que de Oficio proceda a remitir el expediente a la Unidad 

de Registro y Seguimiento de Asociaciones Civiles 

(U.R.S.A.C.) para que emita la correspondiente 

inscripción. NQTIFÍQUESE. (f) OSCAR RAÚL 

MATUTE CRUZ. SECRETARIO DE ESTADO EN LOS 

DESPACHOS DE GOBERNACIÓN Y JUSTICIA. (f) 

ROSA MARÍA RUBÍ BONILLA. SECRETARIA 

GENERAL". Extendida en la ciudad de Tegucigalpa 

municipio del Distrito Central, a los diecisiete días del 

mes de diciembre de dos mil nueve. ROSA MARÍA RUBÍ 

BONILLA, SECRETARIA GENERAL RECIBOS DE 

PAGOS 5534786 DE FECHA 16 DE DICIEMBRE DE 

2009. INSCRITA BAJO REGISTRO (U.R.S.A.C.) 

2009000563 CON RECffiO 5534784 DE FECHA 16 DE 

DICIEMBRE DE 2009. 

21 D. 2009. 
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Marcas de Fábrica 
liNo. solicitud: 41723-08 
11 Fecha de presentación: 22/12108 
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA 
A.-TITULAR 
4/ Solicitante: Shenyang Brilliance Jinbel Automobile Co., Ltd. 
4.1/ Domicilio: No, 39, Dongwang Street, Dadong District, Shenyang 110044, 

P.R. China. 
4.11 Organizada bajo las leyes de: China. 
B.- REGISTRO EXTRANJERO 
5I Registro básico: 

· 5.1/Fecha: 
S.ll País de origen: 
5.3/ Código país: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
6/ DenominaciÓn y 6.1 Distintivo: BRILLIANCE,AUTO (escrito en fonna 

estilizada) 

Brilliance Auto 
6.2/ Reivindicaciones: 

7/ Clase Internacional: 12 

8/ PROTEGE Y DISTINGUE: 
Literas para vehfculos; motocicletas; triciclos de reparto/entrega; autos deportivos; 
autos; automóviles; chasis de automóviles; cuerpos de automóvil; asientos de 
vehículos; espejos retrovisores; bicicletas; funiculares; presillas para rayos de ruedas, 
neumáticos para llantas de vehículos; barcos. 

8.1/ Página adicional. 

D.-APODERADO LEGAL 
9/ Nombre: RICARDO ANIBAL MEJÍA M. 

E.- SUSTITUYE PODER 
lO/Nombre: 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

11/ Fecha de emisión: 06/ 11/09 

12/ Reservas: 

Abogada LESBIA ENOEALVARADO BARDALES 
Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

Ref: 1401/08/S 

4, 21 D . 2009 y 7 E. 2010. 

liNo. solicitud: 30106-09 
2/ Fecha de presentación: 20/ 10109 
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA 
A.- TITULAR 
4/ Solicitante: COOPERATIVA DE PRODUCTORES DE LECHE DOS PfNOS, 
· R. L. (organizada bajo las leyes de Costa Rica) 

4.1/ Domicilio: El Coyol de Alajuela, Alajuela, Costa Rica. 
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Costa Rica. 
B.- REGISTRO EXTRANJERO 
51 Registro básico: 
5.1/Fecha: 
5.2/ País de origen: 
5.3/ Código país: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
6/ Denominación y 6.1 Distintivo: DOS PINOS CRE-C 

DOS PINOS CRE-C 
6.2/ Reivindicaciones: 

71 Clase Internacional: 05 

81 PROTEGE Y DISTINGUE: . 
Productos farmacéuticos y veterinarios; productos higiénicos para la medicina; 
sustancias dietéticas para uso médico, alimentos para bebés; emplastos, material 
para apósitos; material para empastar los dientes y para improntas dentales; 
desinfectantes; productos para la destrucción de animales dai'lino~; fungicidas, 
herbicidas. 

8.1/ Página adicional. 

D.-APODERADO LEGAL 
9/ Nombre: RICARDO ANÍBAL MEJÍA M. 

E.- SUSTITUYE PODER 
lO/Nombre: 

USO EXCÜJSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de .ley correspondiente. 
Articulo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

11/ Fecha de emisión: 05111/09 

12/ Reservas: 

Abogada EDA SUYAPAZELAYA VALLADARES 
Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

Ref.: 752/09/S 

4, 21 D. 2009 y 7 E. 2010. 

11 No. solicitud: 2005-006456 
21 Fecha de presentación: 07/04/2005 
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA 
A.-TITIJLAR 
4/ Solicitante: INTERGUM GIDA SANAYI VE TICARET ANONIM SIRKETI 

(SOCIEDAD DE TURQUIA) 
4.11 Domicilio: Mahmutbey Merkez Mahallesi, Tasucaklari Yolu, No. 9-11, ~4550, 

Bagcilar, Istanbul. 
4.2./ Organizada bajo las leyes de: Turkia. 
B.- REGISTRO EXTRANJERO 
5I Registro básico: No tiene otros registros. 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA. DENOMINACIÓN 
6/ Denominación y 6.1 Distintivo: FIRST 

FIRST 
7/ Clase Internacional: 30 

81 PROTEGE Y DISTINGUE: 

Goma de mascar, dulces, confitería. 

D.-APODERADO LEGAL 
91 Nombre: HÉCTOR ANTONIO FERNÁNDEZ 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 

Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. · 

11/ Fecha de emisión: 9 de noviembre del ailo 2009 

121 Reservas: No tiene reservas. 

Abogada EDA SUYAPAZELAYA VALLADARES 

Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

4, 21 D . 2009 y 7 E. 2010. 

B. 



Digitalizado y Procesado UDI-CRA-DEGT

Derecho Reservados

UDI -D
EGT-U

NAH

1/No. solicitud: 2007-012016 
2/ Fecha de presentación: 11/04/2007 
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA 
A.- TITULAR 
4/ Solicitante: COLUMBUS INTERNATIONAL INC. 
4.1/ Domicilio: Suite 205-207 Dowell House, CR Roebuck & Palmetto, STS 

Bridgetown. 
4.1J Organizada bajo las leyes de: Barbados. 
B.- REGISTRO EXTRANJERO 
5/ Registro básico: No tiene otros registros. 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
6/ Denominación y 6.1 Distintivo: COLUMBUS NETWORKS Y DISEÑO 

71 e¡~, lolernadonolo 9 ti cofumbus 

8/ PROTEGE Y DISTINGUE: 
Aparatos e instrumentos científicos, náuticos, geodésicos, fotográficos, 
cinematográficos, ópticos, de pesar, de medida, de srnalización, de control (inspección), 
de socorro (salvamento) y de enseñanza; aparatos para registros, transmisión, 
reproducción de sonido o imágenes; soportes de registro magnéticos, discos acústicos; 
distribuidores y mecanismos para aparatos de previo pago; cajas registradoras, 
máquinas calculadoras, equipo para el tratamiento de la información y ordenadores; 
extintores. 

D.-APODERADO LEGAL 
91 Nombre: HÉCTOR ANTONIO FERNÁNDEZ 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Artículo 88 de la Ley de Pr.opiedad Industrial. 

11/ Fecha de emisión: 9 de noviembre del afio 2009 

12/ Reservas: No tiene reservas. 

AbogadaEDASUYAPAZELAYAVALLADARES 
Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

4, 21 D. 2009 y 7 E. 2010. 

1/ No. solicitud: 2007-015778 
2/ Fecha de presentación: 11/05/2007 
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE F ÁBRJCA 
A.- TITIJLAR 
4/ Solicitante: L'OREAL 
4.1/Domicilio: 14, Rue Royale 75008 París. 
4.1J Organizada bajo las leyes de: Francia. 
B.- REGISTRO EXTRANJERO 
S/ Registro básico: No tiene otros registros. 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
6/ Denominación y 6.1 Distintivo: DERMAGENESE 

DERMAGENESE 
71 Clase Internacional: 3 

81 PROTEGE Y DISTINGUE: 
Perfume, agua de tocador, gelatinas, sales para el baí'io y la ducha no para propósitos 

medicinales, jabones de tocador, desodorantes para el cuerpo; cosméticos, 
principalmente, cremas de leches, lociones, gelatinas y polvos para la cara, el cuerpo 

y las manos, preparaciones para protegerse del sol (productos cosméticos); 

preparaciones para el cabello; preparaciones colorantes y decolorantes para el cabello; 
preparaciones para la permanente y el rizado del cabello; aceites esenciales para uso 
personal. 

D.-APODERADO LEGAL 

91 Nombre: HÉCTOR ANTONIO FERNÁNDEZ 

·DEL 2009 .· 

. .. USO ixp';u~.IVQ DÉLA OFICINA 
• Lo que se ·pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

11/ Fecha de emisión: 9 de noviembre del afio 2009 

12/ Reservas: No tiene reservas. 

AbogadaEDASUYAPAZELAYAVALLADARES 
Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

4, 21 D. 2009 y 7 E. 2010. 

1/ No. solicitud: 20213-09 
2/Fecha de presentación: 08/07/09 
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA 
A.- TITIJLAR 
41 Solicitante: Jackson Products, Inc. (organizada y existente bajo las leyes 

del Estado de Delaware) 
4.1/Domicilio: 1859 BowlesAvenue, Suite200, Fenton, Missouri 63026; Estados 

Unidos de América · 
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Estados Unidos de América 
B.- REGISTRO EXTRANJERO 
S/ Registro básico: 
S.l/Fecha: 
5.2/ País de origen: 
5.3/ Código pa!s: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
6/ Denominación y 6.1 Distintivo: JACKSON SAFETY Y DISEÑO 

6.2/ Reivindicaciones: 

7/ Clase Internacional: 09 

8/ PROTEGE Y DISTINGUE: 
Accesorios de soldadura por arcos, principalmente, sostenedores de electrodos 
de soldadora, pinzas de tierra, conectores de cable y cable para llevar electricidad 
a aparatos de soldadura, escotillas de cables, empalmadores de cable, y pistolas 
de arco de chorro para ranurar metales, .lentes con filtros de oscurecimiento 
automático para su uso en cascos de soldadura y cascos de soldadura con 
purificadores de aire adjuntos. Equipo de seguridad, principalmente, gafas de 
proteccion, protectores de ojos, visores, filtros y lentes de protección, lentes de 
lupa como aparatos protectores de ojos, cascos de soldadura, protectores faciales, 
sombreros de seguridad, protectores para sombreros de seguridad, bandas de 
entrenamiento, suspensiones de som brereria para sombreros de seguridad y cascos 
de soldadura, sei!.ales de tráfico, conos y sei!.ales, todos para seguri.dad o propósitos 
de prevención. 

8.1/ Página adicional. 

D.-APODERADO LEGAL 
91 Nombre: RICARDO ANÍBAL MEJÍA M. 

E.- SUSTITUYE PODER 
lO/Nombre: 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

11/ Fecha de emisión: 06/11/09 

12/ Reservas: 

Abogada LESBIA ENOEALVARADO BARDALES 
Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

Ref.: 309/09/S 

4, 21 D. 2009 y 7 E. 2010. 



Digitalizado y Procesado UDI-CRA-DEGT

Derecho Reservados

UDI -D
EGT-U

NAH

REPUBLICA DE HONDURAS - TEGUCIGALP l1 DE DICIEMBRE DEL 2009 , . 

1/ No. solicitud: 2006-01 1870 
1J Fecha de presentación: 21103/2006 
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA 
A.-TITULAR 
4/ Solicitante: COMPAÑIA DE GALLETAS NOEL, S.A. 
4.1/ Domicilio: Carrera 52/No. 2-38, Medellln. 
4.2J Organizada bajo las leyes de: Colombia. 
B.- REGISTRO EXTRANJERO 
!JI Registro básico: No tiene otros registros. 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
61 Denominación y 6.1 Distintivo: NOEL, EL NOMBRE DE LAS GALLETAS 

NOEL, EL 
NOMBRE DE LAS 

GALLETAS 
71 Clase Internacional: 30 

8/ PROTEGE Y DISTINGUE: 
Café, té, cacao, azúcar, arroz, tapioca, sagú, sucedáneos del café; harinas y preparaciones 
hechas de cereales, pan, pastelerlay confiterla, helados comestibles; miel, jarabe de 
melaza; levadura, polvos para esponjar; sal, mostaza; vinagre, salsas (condimentos); 
especias; hielo. 

D.-APODERADO LEGAL 
9/ Nombre: RICARDO ANÍBAL MEJÍA 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

11/ Fecha de emisión: 9 de noviembre del ano 2009 

12/ Reservas: No tiene reservas. 

AbogadaEDASUYAPAZELAYA VALLADARES 
Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

4, 21 D. 2009 y 7 E. 2010. 

1/ No. solicitud: 2009-007966 
21 Fecha de presentación: 10/03/2009 
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE F ÁBRTCA 
A.-TITULAR 
4/ Solicitante: AYA PRODUCTS CORP. 
4.11 Domicilio: Weston, Florida. 
4.2J Organizada bajo las leyes de: U.S.A. 
8 .- REGISTRO EXTRANJERO 
5I Registro básico: No tiene otros registros. 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
6/ Denominación. y 6.1 Distintivo: DISEÑO ESPECIAL DE B 

; 

71 Clase Internacional: 3 

8/ PROTEGE Y DISTINGUE: 
Loción de cuerpo, crema de cuerpo, gel de ducha, burbujas para bano, exfolíante de 
cuerpo, sales de bano, jabón de manos, crema de manos, gel de cabello, shampoo, 
acondicionadores de cabello, crema de tratamiento para el cabello, crema de rostro, 
exfoliante de rostro, bloqueador solar, gel para pies, crema para pies, exfoliante para 
pies, cremas y cerus depíl~ colonias, agua de colonia, perfumes, aceites esenciales, 
tinturas para el cabello, spray fijadores para el cabello. 

D.~ APODERADO LEGAL 
9/Nombre: SANDRA ELOISA PONCE 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Articulo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

11/ Fecha de emisión: 9 de noviembre del ano 2009 

121 Reservas: No tiene reservas. 

AbogadaEDASUYAPAZELAYA VALLADARES 
Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

4, 21 D. 2009 y 7 E. 2010. 

1/No. solicitud: 16602-09 
21 Fecha de presentación: 03/06/09 
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA 
A.-TITULAR 

41 Solic~tante: Ticket Raptor, S.A. 
4.1/ Domicilio: Sabana Sur, edificio de azulejo verde oscuro, contiguo a la entrada 

de Costa Rica Tennis Club, tercer piso, oficina 33, San José, Costa Rica. 
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Costa Rica. 
8 .- REGISTRO EXTRANJERO 
5I Registro básico: 
!ti/ Fecha: 
5.2/ País de origen: 
5.3/ Código país: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
6/ Denominación y 6.1 Distintivo: TICKET RAPTOR Y ETIQUETA 

TICKET R 
6.21 Reivindicaciones: 

7/ Clase Tntemacional: 09 

8/ PROTEGE Y DISTINGUE: 
Aparatos e instrumentos científicos, náuticos, geodésicos, eléctricos, fotográficos, 
cinematográficos, ópticos, de pesar, de medida, de señalización, de control 
(inspección), de socorro (salvamento) y de enseñanza; aparatos para el registro, 
transmisión, reproducción de sonidos o imágenes; soportes de registro 
magnéticos, discos acústicos; distribuidores automáticos y mecanismos para 
aparatos de previo pago; cajas registradoras, máquinas calculadora~. equipos 
para el tratamiento de la información y ordenadores de software. 

8.1/ Página adicional. 

D.-APODERADO LEGAL 
91 Nombre: RICARDO ANÍBAL MEJIA M. 

E.- SUSTITUYE PODER 
lO/Nombre: 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Articulo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

11/Fecha de emisión: 04/ 11/09 

12/ Reservas: 

AbogadaEDASUYAPA ZELAYA VALLADARES 
Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

4, 21 D. 2009 y 7 E. 2010. 



Digitalizado y Procesado UDI-CRA-DEGT

Derecho Reservados

UDI -D
EGT-U

NAH

1/ No. solicitud: 23264-09 · 
21 Fecha de presentación: 07/0K/09 

3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA 
A.-TITIJLAR 
41 Solicitante: China Tobaceo Guangdong Industrial Co •• Ltd. (organizada 

bajo has leyes de China) 
4.1/ Domicilio: 8-l6th!F, 203 Linhexiheng Road, Tianhe, Guangzhou, China. 
4.2/ Organizada bajo las leyes de: China 
B.-REGISTRO EXTRANJERO 
5I Registro básico: 
5.1/Fecha: 
5.2/ Pais de origen: 
5.3/ Código país: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
61 Denominación y 6.1 Distintivo: SHUANGXIY ETIQUETA 

-~;atar~ 
,~. , . 

6.2/ Reivindicaciones: 

7/Clase Internacional: 34 

81 PROTEGE Y DISTINGUE: 
Cigarrillos; tabaco; cigarrillos que contienen sustituto del tabaco que no sean 
para propósito médicos, estuches (cigarrillos -) sostenedores para cigarrillos; 
ceniceros para fumadores; fósforos; encendedores para fumadores; filtros 
para cigarrillos; papel para cigarrillo. 

8.11 Página adicional. 

D.-APODERADO LEGAL 
91 Nombre: TITO ANÍBAL MEJÍA PINEDA 

E.- SUSTITUYE PODER 
lO/Nombre: 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Articulo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

11/ Fecha de emisión: 23/10/09 

12/ Reservas: 

Abogado CAMILO BENDECK PÉREZ 
Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

4, 21 D. 2009 y 7 E. 2010. 

1/ No. solicitud: 29790-09 

21 Fecha de presentación: 16/10/09 
3/ Solicitud de,regístro de: MARCA DE FÁBRICA 
A.-TITULAR 
4/ Solicitante: JUGOS DEL VALLE, S.A. DE C.V. 
4.1/ Domicilio: Ave. Insurgentes No. 30, barrio Texcacoa, mwlicipio de Tepotzotlan, 

Edo. de México, México. 
4.2/ Organizada bajo las leyes de: México. 
B.- REGISTRO EXTRANJERO 
5I Registro básico: 

5.1/Fecha: 
S.2/ País de origen: 
S,3/ Código país: 
C.· ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
61 Denominación y 6.1 Distintivo: DEL VALLE FRESH 

DEL VALLE FRESH 
6.21 Reivindicaciones: 

71 Clase Internacional: 32 

DEL 1009 

81 PROTEGE Y DISTINGUE: 
Jugos y néctares de fruta, bebidas energizantes y bebidas para deportistas. 

8.1/ Página adicional. 

D.-APODERADO LEGAL 
91 Nombre: JULIA MORALES 

E.- SUSTITUYE PODER 
lO/Nombre: 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Articulo 88 de la Ley de Propiedad lndustri~. 

11/ Fecha de emisión: 05/11109 

12/ Reservas: 

Abogada EDA SUYAPAZELAYA VALLADARES 
Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

Ref.: 427/09/S 

4, 21 D. 2009y 7 E. 2010; 

1/No. solicitud: 30103-09 
2/ Fecha de presentación: 20/10/09 
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA 

A.- TITULAR 
4/ Solicitante: Parfums Givencby, S.A. 
4.1/ Domicilio: 77, rue Anatole France, 92300 Levallois-Perret, Francia. 
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Francia. 

B.- REGISTRO EXTRANJERO 

51 Registro básico: 
S.l/Fecha: 
S.2/ Pais de origen: 
S.3/ Código pais: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINAqÓN 
6/ Denominación y 6.1 Distintivo: VAX' IN POR YOUTH 

VAX'IN FOR YOUTH 
6.2/ Reivindicaciones: 
Se reclama la prioridad sobre la base de la solicitud francesa, No. 09 3 653 101, 
presentada el 27 de mayo del 2009. 

7/ Clase Internacional: 03 

81 PROTEGE Y DISTINGUE: 
Productos para el cuidado del anti-envejecimiento. 

8.1/ Página adicional. 

D.-APODERADO LEGAL 
9/ Nombre: RICARDO ANÍBAL MEJÍA M. 

E.- SUSTITUYE PODER 
lO/Nombre: 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Articulo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

lll Fecha de emisión: 05/11109 

12/ Reservas: 

Abogada LESBIAENOEALVARADO B'ARDALES 
Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

Ref.: 162109/S 

4, 21 D. 2009 y 7 E. 2010. 

B. 



Digitalizado y Procesado UDI-CRA-DEGT

Derecho Reservados

UDI -D
EGT-U

NAH

REPUBLICA DE HONDURAS - TEGU 

1/No. solicitud; 21990-09 
ll Fecba"de presentación: 28/07/09 
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA 
A.'-TITIJLAR . 
4/ Solicitante: ZHEJIANG BUSEN GARMENTS CO., LTP. (organizada bajo las 

leyes de China) 
4.1/ Domicilio: No. 419, Busen Road, Fengqiao Town, Zhuji City, Zhejiang Pro-

vince, P.R. China 
4.ll Organizada bajo las leyes de: China 
&-REGISTRO EXTRANJERO 
~/ Registro básico: 
5.1/Fecha: 
5.ll Pafs de origen: 
5.3/ Código pafs: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
61 Denominación y 6.1 Distintivo: BUSEN 

BUSEN 
6.1/ Reivindicaciones: 

7/ Clase Internacional: 25 

8/ PROTEGE Y DISTINGUE: 
Ropa, camisetas, pantalones, prendas de punto (ropa); abrigos ( tops); chaquetas 
(ropa ); camisetas deportivas; abrigos contra el viento; zapatos deportivos; 
calceteria; gorras; fajas de cuero (ropa); corbatas; ropa para niftos; vestidos de 
tipo oriental; pijamas, faldas, ropa de cuero. 

8.1/ Página adicional. 

D.-APODERADO LEGAL 
9/ Nombre: RICARDO ANÍBAL MEJÍA 

E.- SUSTITUYE PODER 
lO/Nombre: 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Articulo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

ll/ Fecha de emisión: 23/10/09 

12/ Reservas: 

Abogado CAMILO BENDECK PÉREZ 
Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

4, 21 D. 2009 y 7 E. 2010. 

l/ No. solicitud: 30236-09 
21 Fecha de presentación: 21/10/09 

3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA 
A.- TITULAR 
4/ Solicitante: Church & Dwight Co., Inc. (una corporación organizada y 

existente bajo las leyes del Estado 'de Delaware) 
4.1/ Domicilio: 469 North Harrison Street, Princeton, New Jersey 08543, E.U.A. 
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Estados Unidos de América. 
B.- REGISTRO EXTRANJERO 
S/ Registro básico: 
S.l/Fecha: 

5.2/ Pa!s de origen: 
5.3/Código país: 

. C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 

• 

6/ Denominación y 6.1 Distintivo: SPINBRUSH (ESCRITO EN FORMA 
ESTILIZADA A COLOR) 

~,R,,v,•b'""'' Spinbrush 
7/ Clase Internacional: 21 

2l DE DICIEMBRE DEL 

81 PROTEGE Y DISTINGUE: 
Cepillos de dientes; ceflillos de dienJes eléctricos u operados a base de baterfas y 
reemplazos para cabezas de cepillos, partes y accesorios de Jos mismos. 

8.1/ Página adicional. 

D.-APODERADO LEGAL 
91 Nombre: JULIA REBECA MORALES 

E.- SUSTITUYE PODER 
lO/Nombre: 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Artfculo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

11/ Fecha de emisión: 04/11/09 

ll/ Reservas: 

Abogada EDA SUYAPAZELA YA VALLADARES 
Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

Re f.: 1 025/09/S 

4, 21 D. 2009 y 7 E. 2010. 

1/ No. solicitud: 23800-09 
21 Fecha de presentación: 12/08/09 
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA 
A.-TITULAR 

4/ Solicitante: Colgate-Palmolive Company (una (:Orporación organizada y 
existente bajo las leyes del Estado de Delaware) 

4.1/ Domicilio: 300 ParkAvenue, New York, N. Y. 10022, E.U.A. 
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Estados Unidos de América. 
B.- REGISTRO EXTRANJERO 
5/ Registro básico: 
5.1/Fecha: 
5.2/ País de origen: 
5.3/ Código pals: 
C.- ESPECIFICACIO~ES DE LA DENOMINACIÓN 
6/ Denominación y 6.1 Distintivo: COLGATE SENSITIVE PRO-ALIVIO 

COLGATE SENSITIVE PRO-ALIVIO 
6.2/ Reivindicaciones: 
Se reclama la prioridad sobre la base de la solicitud de República Dominicana, No. 
2009-3154, presentada el 13 de febrero del2009. 

7/ Clase Internacional: 05 

81 PROTEGE Y DISTINGUE: 
Productos para el cuidado oral medicados. 

8.11 Página adicional. 

D.-APODERADO LEGAL 
9/ Nombre: RICARDO ANÍBAL MEJÍA M. 

E.- SUSTITUYE PODER 
lO/Nombre: 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente . 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

11/ Fecha de emisión: 05/11/09 

12/ Reservas: 

Abogada EDA SUYAPAZELAYA VALLADARES 
Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

4, 21 D. 2009 y 7 E. 2010. 

B. 



Digitalizado y Procesado UDI-CRA-DEGT
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' 

,,.,·,ton B \1 '''" 1 ¡·~.JI,., 

REPUBLICA DE HONDURAS - TEGUCIG · 21 DE DICIEMBRE DEL 2009 

liNo. solicitud: 30237-09 
'1J Fecha de presentación: 21110109 
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA 
A.-TITULAR 
4/ Solicitante: Church & Dwight Co., lnc. (una corporaci6n organlzatJa y 

existente bajo las leyes del Estado de Delaware) . 
4.1/ Domicilio: 469 North Harrison Street, Princeton, New Jersey.08543, E.U.A. 
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Estados Unidos de América. 
B.- REGISTRO EXTRANJERO 
5I Registro básico: 
5.1/Fecha: 
5.21 Pafs de origen: 
5.3/ Código pafs: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
6/ qenominación y 6.1 Distintivo: SPINBRUSH (ESCRITO EN FORMA 

ESTILIZADA EN BLANCO Y NEGRO) 

7/ Clase Internacional: 21 

81 PROTEGE Y DISTINGUE: 
Cepillos de dientes; cepillos de dientes eléctricos u operados a base de baterfas y 
reemplazos para cabezas de cepillos, partes y accesorios de los mismos. 

8.1/ Página adicional. 

D.-APODERADO LEGAL 
91 Nombre: JULIA REBECA MORALES 

E.- SUSTITUYE PODER 
lO/Nombre: 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Articulo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

lll Fecha de emisión: 04/11/09 

12/ Reservas: 

Abogada LESBIAENOEALVARADO BARDALES 
Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

Ref.: 1025/09/S 
4, 21 D. 2009 y 7 E. 2010. 

1/No. solicitud: 2008-041718 

21 Fecha de presentación: 22/12/2008 
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA 
A.-TITULAR 
4/ Solicitante: CRYSTAL FRESH, INC. 
4.1/ Domicilio: 12132 Riverwood Orive Bumsville, MN 55337. 
4.2J Organizada bajo las leyes de: U.S.A.' 
B.- REGISTRO EXTRANJERO 
S/ Registro básico: No tiene otros registros. 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
61 Denominación y 6.1 Distintivo: SNO BIZ 

SNO.BIZ 
7/ Clase Internacional: 30 

81 PROTEGE Y DISTINGUE: 
Confiterfa congeladas, jarabe de sabor y polvos, té helado, helados con sabor, bebidas 
de café, batidos, algodón de azúcar, palomitas de maíz reventadas, palomitas de maíz 

glaciadas, palomitas de maíz cubiertas de dulce, palomitas de mafz con caramelo, 

emparedados, sopas, nachos, cubierta de lustre en· fonna de siropesljarabC: para 

lustres y complementos (topping syruups), cobertura de jarabes con sabor cocoa, 

mezclas de cocoa. 

D.-APODERADO LEGAL 

91 Nombre: HÉCTOR ANTONIO FERNÁNDEZ 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 

Articulo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

llf.Fechadeemisión: 18 de noviembre del afio 2009 

12/ Reservas: No tiene reservas. 

Abogada EDASUYAPAZELAYAVALLADARES 

Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

4, 21 D. 2009 y 7 E. 2010. 

11 No. solicitud: 2002-003956 
21 Fecha de presentación: 05/03/2002 
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA 
A.- TITULAR 

4/ Solicitante; JMS CO., LTD. (SOCIEDAD JAPONESA) 

4.11 Domicilio: 12-17, Kak.o-Machi, Naka-Ku, Hiroshima, 730-8652. 
4.2J Organizada bajo las leyes de: Japón. 
B.- REGISTRO EXTRANJERO 

51 Registro básico: No tiene otros registros. 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
6/ Denominación y 6.1 Distintivo: JMS Y LOGO 

.:M: 
7/ Clase Internacional: 10 

81 PROTEGE Y DISTINGUE: 

Aparatos e instrumentos quirúrgicos, médicos, dentales y veterinarios, miembros, 

ojos y dientes artificiale~ artfculos ortopédicos, material de sutura, mobiliario espe­

cial de uso médico, ciertos artlculos de higiene en caucho, vendas ortopédicas. 

D.-APODERADO LEGAL 

9/ Nombre: HÉCTOR ANTONIO FERNÁNDEZ 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 

Articulo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

11/ Fecha de emisión: 17 de noviembre del afio 2009 

12/ Reservas: No tiene reservas. 

Abogada EDA SUYAPA ZELAYA VALLADARES 

Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

4, 21 D. 2009 y 7 E. 2010. 

B. 



Digitalizado y Procesado UDI-CRA-DEGT

Derecho Reservados

UDI -D
EGT-U

NAH

11 No. solicitud: 27970/09 
21 Fecha de presentación: 25/09/09 
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA 
A.-TITULAR 
4/ Solicitante: Burger King Corporation (organizada y existente bajo las 

leyes de Florida) 
4.11 Domicilio: 5505 Blue Lagoon Orive, Miami, Florida 33126, E.U.A. 
4.2/ Organizada bajo tas leyes de: Estados Unidos de América. 
B.- REGISTRO EXTRANJERO 
51 Registro básico: 
5.1/Fecha: 
5.2/ País de origen: · 
5.3/ Código país: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
6/ Denominación y 6.1 Distintivo: BK BURGERSHOTS 

BK BURGER SHOTS 
6.2/ Reivindicaciones: 

7/ Clase Internacional: 30 

8/ PROTEGE Y DISTINGUE: 
Productos de emparedados; emparedados calientes, emparedados de 
hamburguesas, emparedados de pollo, emparedado de pescado; emparedados de 
desayuno, pan, condimentos, mostaza, salsa de tomate, mayonesa, en la clase 
30. 

8.1/ Página adicional. 

D.-APODERADO LEGAL 
91 Nombre: RICARDO ANÍBAL MEJÍA 

E.- SUSTITUYE PODER 
lO/Nombre: 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley c¿rrespondiente. 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

11/ Fecha de emisión: 14/10/09 

12/ Reservas: 

Abogada EDASUYAPAZELAYA VALLADARES 
Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

19 N., 4 y 21 D. 2009. 

1/ No. solicitud: 27972/09 
2/ Fecha de presentación: 25/09/09 
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA 
A.- TITULAR 
4/ Solicitante: Burger King Corporation (organizada y existente bajo las 

leyes de Florida) 
4.1/ Domicilio: 5505 Blue Lagoon Orive, Miami, Florida 33126, E.U.A. 
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Estados Unidos de América. 
B.- REGISTRO EXTRANJERO 
5/ Registro básico: 
5.1/Fecha: 
5.2/ Pais de origen: 
5.3/ Código país: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
6/ Denominación y 6.1 Distintivo: BK 

6.2/ Reivindicaciones: 

7/ Clase Internacional: 29 

81 PROTEGE Y DISTINGUE: 
Productos de carne, pescado, aves y cata; bocadillos, hamburguesas, tocino, 

DEL 2009 

queso, patatas fritas y papalinas, filetes de pescado, postres a base de batidos 
de leche, alimentos preparados de pescado, pepinillos, cebolla en conservas, 
encurtidos, platos preparados y componentes de comidas en la clase 29. 

8. ti Página adicional. 

D.-APODERADO LEGAL 
9/ Nombre: RICARDO ANÍBAL MEJÍA 

E.- SUSTITUYE PODER 
lO/Nombre: 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

11/ Fecha de emisión: 16/10/09 

12/ Reservas: 

AbogadaEDASUYAPAZELAYAVALLADARES 
Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

19 N., 4 y 21 D. 2009. 

1/ No. solicitud: 26837/09 
2/ Fecha de presentación: 1 0/09/09 
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA 
A.-TITULAR 
4/ Solicitante: THOSE CHARACTERS FROM CLEVELAND, INC., (organiZada 

bajo las leyes del Estado de Ohio) 
4.1/ Domicilio: C\eve\and, Ohio, 44144, E.U.A. 
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Estados Unidos de América. 
8.- REGISTRO EXTRANJERO 
51 Registro básico: 
5.1/Fecha: 
5,2/ País de origen: 
5.3/ Código país: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
6/ Denominación y 6.1 Distintivo: STRAWBERRY SHORTCAKE 

STRAWBERRYSHORTCAKE 
6.2/ Reivindicaciones: 

7/ Clase Internacional: 28 

8/ PROTEGE Y DISTINGUE: 
Juegos, juguetes, articulas de gimnasia y deporte no comprendidos en otras 
clases; decoraciones para árboles de navidad. 

8.11 Página adicionaL 

D.-APODERADO LEGAL 
9/ Nombre: RICARDO ANÍBAL MEJÍA 

E.- SUSTITUYE PODER 
lO/Nombre: 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Articulo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

11/ Fecha de emisión: 19/10/09 

12/ Reservas: 

Abogada LESBIAENOE AL VARADO BARDALES 
Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

19 N., 4 y 21 D. 2009. 

B. 



Digitalizado y Procesado UDI-CRA-DEGT

Derecho Reservados

UDI -D
EGT-U

NAH

.. 
REPUBLICA DE HONDURAS - TEGUCIGALPA, M.D.C., 21 DE DICIEMBRE DEL 2009 

11 No. solicitud: 27283/09 
2/ Fecha de presentación: 17/09/09 
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE F ÁBRJCA 
A.-TITIJLAR 
4/ Solicitante: BR IP HOLDER LLC (organizada y existente bajo las leyes de 

Delaware) 
4.11 Domicilio: P. O. Box 9141, Canton, Massachusetts 02021, Estados U nidos de 

América 
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Estados Unidos de América. 
B.- REGISTRO EXTRANJERO 
51 Registro básico: 
5.1/ Fecha: 
5.2/ Pafs de origen: 
5.3/ Código pals: 
C .- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
6/ Denominación y 6.1 Distintivo: B 31 R BASKIN ROBBINS Y ETIQUETA 

6.2/ Reivindicaciones: 

7/ Clase Internacional: 30 

8/ PROTEGE Y DISTINGUE: 

1lf~ 
baski ... 
l'obbf._.S 

Helados, tortas de helados, helados (tipo sundaes), yogur congelado, crema 
helada, salsas y jarabes para usar en helados, cubiertas de praliné para usar en 
helados, sorbetes, hielo, sorbetes, tortas, dulces, saborizantes de alimentos para 
uso en la preparación de helados, café-saboriz.ado bebidas tipo-aguanieve, café, 
bebidas a base de café, té, bebidas a base de té. 

8.1/ Página adicional. 

D.-APODERADO LEGAL 
91 Nombre: RICARDO ANÍBAL MEJÍA 

E.- SUSTITUYE PODER 
lO/Nombre: 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Articulo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

11/ Fecha de emisión: 19/10/09 

12/ Reservas: 

Abogada LESBIA ENOEALVARADO BARDALES 
• Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

19 N., 4 y 21 D. 2009. 

1/No. solicitud: 27362109 
2/ Fecha de presentación: 18/09/09 
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA 
A.- TITULAR 
4/ Solicitante: MARS, INCORPORATED (organizada bajo las leyes del Estado 

de Delaware) 
4.1/ Domicilio: 6885 Elm Street, McLean, Virginia, Estados Unidos de América. 
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Estados Unidos de América. 
B.- REGISTRO EXTRANJERO 
51 Registro básico: 
5.1/Fecha: 

6.2/ Reivindicaciones: 

7/ Clase Internacional: 28 

8/ PROTEGE Y DISTINGUE: 
Juegos, juguetes; artfculos de gimnasia y deporte no comprendidos en otras 
clases; decoraciones para Arboles de navidad. 

8.1 f Página adicional. 

D.-APODERADO LEGAL 
91 Nombre: JULIA MORALES 

E.- SUSTITUYE PODER 
lO/Nombre: 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 

· Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

11/ Fecha de emisión: 13110/09 

12/ Reservas: 

AbogadaEDASUYAPAZELAYAVALLADARES 
Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

19 N., 4 y 21 D. 2009. 

1/ No. solicitud: 18725/09 
2/ Fecha de presentación: 24/06/09 
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA 
A.-TITIJLAR 
4/ Solicitante: Great Wall Motor Company Limited (organizada bajo las leyes 

de China) 
4.1 / Domicilio: 22~6 Chaoyang South Street, baoding, Hebei 071 000, China. 
4.2/ Organizada bajo las leyes de: China 
B.- REGISTRO EXTRANJERO 
5/ Registro básico: 
5.1 /Fecha: 
5.2/ País de origen: 
5.3/ Código país: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
6/ Denominación y 6.1 Distintivo: HAYAL (escrito en forma estilizada) 

6.2/ Reivindicaciones: HAVAL 
7/ Clase Internacional: 12 

8/ PROTEGE Y DISTINGUE: 
Automóviles; coches, camiones, vagones, coches deportivos, vehfculos 
eléctricos, motores para vehiculos terrestres, vehículos de campamento, casas 
rodantes; ambulancias. 

8.1/ Página adicional. 

D.-APODERADO LEGAL 
.91 Nombre: RICARDO ANIBAL MEJÍA M. 

E.- SUSTITUYE PODER 
lO/Nombre: 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

11/ Fecha de emisión: 16/07/09 

12/ Reservas: 

Abogada LESBIAENOEALVARADO BARDALES 
Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

19 N., 4 y 21 D. 2009. 

B. 



Digitalizado y Procesado UDI-CRA-DEGT

Derecho Reservados

UDI -D
EGT-U

NAH

. liNo. solicitud: 18903/09 
1.1 Fecha de presentación: 25/06/09 
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA 
A.-TITULAR 
41 Solicitante: KUN WING FOOK MEDICINE CO. LTD. (organizada bajo las 

leyes de Hong Kong) 
4.1/ Domicilio: 135 Connaught Road West 11/F, Hong Kong. 
4.21 Organizada bajo las leyes de: O 1 Se lec. el país. 
8.- REGISTRO EXTRANJERO 
SI Registro básico: 
5.1/Fecha: 
5.2/ País de origen: 
5.3/ Código país: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
6/ Denominación y 6.1 Distintivo: "CARMINATIVE OIL Y ETIQUETA" 

6.2/ Reivindicaciones: 

71 Clase Internacional: 05 

81 PROTEGE Y DISTINGUE: 
Productos farmacéuticos y veterinarios; productos higiénicos para la medicina; 
sustancias dietéticas para uso médico, alimentos para bebés; emplastos, material 
para apósitos; material para empastar los dientes y para improntas dentales; 
desinfectantes; productos para la destrucción de animales dañinos; fungicidas, 
herbicidas. 

8.1/ Página adicional. 

D.-APODERADO LEGAL 
91 Nombre: RICARDO ANÍBAL MEJÍA M. 

E.-SUSTITUYE PODER 
lO/Nombre: 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

11/Fechadeemisión: 16/07/09 

12/ Reservas: 

Abogada LESBIA ENOEALVARADO BARDA LES 
Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

19 N., 4 y 21 D. 2009. 

1/ No. solicitud: 5300/09 
2/ Fecha de presentación: 16/02/09 
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA 
A.- TITULAR 
4/ Solicitante: CHINA TOBACCO HUNAN INDUSTRIAL CO., LTD. 
4.1/ Domicilio: No. 188, Section 3, Wanjiali Middle Road, Changsha, Hunan, 

China 
4.2/ Organizada bajo las leyes de: China. 
8.- REGISTRO EXTRANJERO 
S/ Registro básico: 
S. I/ Fecha: 
5.21 País de origen: 
5.3/ Código país: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
6/ Denominación y 6.1 Distintivo: DISEÑO ESPECIAL 

6.2/ Reivindicaciones: 

71 Clase Internacional: 34 

81 PROTEGE Y DISTINGUE: 
Tabacos; puros, cigarros, cigarrillos; tabaco de corte; cigarrillos que contienen 
sustituto del tabaco que no sean para propósitos médicos. 

8.1/ Página adicional. 

D.-APODERADO LEGAL 
9/ Nombre: RICARDO ANÍBAL MEJÍA M. 

E.- SUSTITUYE PODER 
lO/Nombre: 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Articulo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

11/ Fecha de emisión: 23/02/09 

12/ Reservas: 

Abogado CAMILO BENDECK PÉREZ 
Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

19 N., 4 y 21 D. 2009. 

1/ No. solicitud: 5301/09 
2/ Fecha de presentación: 16/02/09 
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA 
A.- TITULAR 
4/ Solicitante: CHINA TOBACCO HUNAN INDUSTRIAL CO., LTD. 
4.1/ Domicilio: No. 188, Section 3, Wanjíali Middle Road, Changsha, Hunan, 

China. 
4.2/ Organizada bajo las leyes de: China. 
8.- REGISTRO EXTRANJERO 
5I Registro básico: 
5.1/Fecha: 
5.2/ País de origen: 
5.3/ Código país: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
6/ Denominación y 6.1 Distintivo: DISEÑO ESPECIAL 

6.2/ Reivindicaciones: 
Se reivindican los colores dorado, blanco y beige. 

7/Ciase Internacional: 34 

8/ PROTEGE Y DISTINGUE: 
Tabacos; puros, cigarros, cigarrillos; tabaco de corte; cigarrillos que contienen 
sustituto del tabaco que no sean para propósitos médicos. 

8.1/ Página adicional. 

D.-APODERADO LEGAL 
91 Nombre: RICARDO ANÍBAL MEJiA M. 

E.- SUSTITUYE PODER 
lO/Nombre: 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

11/ Fecha de emisión: 27/02/09 

12/ Reservas: 

Abogada LESBIA ENOEALVARADO BARDALES 
Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

19 N ., 4 y 21 D. 2009. 



Digitalizado y Procesado UDI-CRA-DEGT
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REPUBLICA DE HONDURAS - TEGUCIG M.D.C., 21 DE DICIEMBRE DEL 2009 

11 No. solicitud: 27764/09 
2/ Fecha de presentación: 24/09/09 
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA 
A.- TITULAR 
4/ Solicitante: CADBURY IRELAND LTD. (organizada bajo las leyes del Estado 

de Ireland) 
4.1/ Domicilio: Malahide Road, Coolock, Dublín 5, Irlanda. 
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Irlanda. 
8.- REGISTRO EXTRANJERO 
SI Registro básico: 
S. I/ Fecha: 
5.2/ País de origen: 
5.3/ Código país: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LÁ DENOMINACIÓN 
6/ Denominación y 6.1 Distintivo: LEMON TWIST 

LEMONTWIST 
6.2/ Reivindicaciones: 

7/Clase Internacional: 30 

81 PROTEGE Y DISTINGUE: 
Café, te, cacao, azúcar, arroz, tapioca, sagú, sucedáneos de_l café; harinas y 
preparaciones hechas de cereales, pan, pastelería y confitería, helados 
comestibles; miel, jarabe de melaza; levadura, polvos para esponjar; sal, 
mostaza; vinagre, salsas (condimentos); especias; hielo. 

8.11 Página adicional. 

D.-APODERADO LEGAL 
9/ Nombre: RICARDO ANÍBAL MEJÍA 

E.- SUSTITUYE PODER 
lO/Nombre: 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

11/ Fecha de emisión: 14/ l0/09 

12/ Reservas: 

Abogada EDA SUYAPAZELAYA VALLADARES 
. Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

19N.,4y21 D.2009. 

11 No. solicitud: 27277/09 
2/ Fecha de presentación : 17/09/09 
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA 
A.- TITULAR 

. 4/ Solicitante: KENTUCKY FRIED CHICKEN INTERNATIONAL HOL­
DINGS, INC., (organizada bajo las leyes de Delaware) 

4.11 Domicilio: 1441 Gardiner Lane, Louisville, Kentucky 40213, Estados Unidos 
de América. 

4.2/ Organizada bajo las leyes de: Estados Unidos de América. 
8 .- REGISTRO EXTRANJERO 
SI Registro básico: 
S. I/ Fecha: 
5.2/ País de origen: 
S.3/ Código país: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
6/ Denominación y 6.1 Distintivo: LOADER 

LOADER 
6.2/ Reivindicaciones: 

7/ Clase Internacional: 29 

81 PROTEGE Y DISTINGUE: 
Carne; aves; extractos de carne; jaleas, mermeladas, compotas, huevos, leche 
y productos de leche, aceites comestibles y grasas. 

8.1/ Página adicional. 

D.-APODERADO LEGAL 
9/ Nombre: RICARDO ANÍBAL MEJÍA 

E.- SUSTITUYE PODER 
lO/Nombre: 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

111 Fecha de emisión: 19/10/09 

12/ Reservas: 

Abogada LESBIAENOEALVARADO BARDA LES 
Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

, 19N., 4 y 21 D. 2009. 

1/No. solicitud: 27361 /09 
2/ Fecha de presentación: 18/09/09 
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA 
A.- TITULAR 
41 Solicitante: MARS, INCORPORATED (organizada bajo las leyes del Estado 

de Delaware) 
4.11 Domicilio: 6885 Elm Street, McLean, Virginia, Estados Unidos de América. 
4.2/ Organizada bajo las leyes de : Estados Unidos de América. 
8.- REGISTRO EXTRANJERO 
51 Registro básico: 
5.1/Fecha: 
5.21 País de origen: 
5.3/ Código país: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
61 Denominación y 6.1 Distintivo: M&M'S 

M&M'S 
6.2/ Reivind icaciones: 

71 Clase Internacional: 28 

8/ PROTEGE Y DISTINGUE: 
Juegos, juguetes, artículos de gimnasia y deporte no comprendidos en otras 
clases; decoraciones para árboles de navidad. 

8.1/ Página adicional. 

D.-APODERADO LEGAL 
9/ Nombre: JULIA MORALES 

E.- SUSTITUYE PODER 
lO/Nombre: 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento púbÜco para efectos de ley correspondiente. 

Articulo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

11/ Fecha de emisión: 19/10/09 

12/ Reservas: 

Abogada LESBIA ENOE AL VARADO BARDALES 
Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

19N., 4 y 21 D. 2009. 

B. 
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REPUBLICA DE HONDURAS - TEGUCIG 21 DE DICIEMBRE DEL 2009 

1/ No. solicitud: 27281/09 
l/ Fecha de presentación: 17/09/09 
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA 
A.* TITULAR 
1,/ Solicitante: KENTUCKY FRIED CHICKEN INTERNATIONAL HOL­

DINGS, INC., (organizada bajo las leyes de Delaware) 
1,,1/ Domicilio: 1441 Gardiner Lane, Louisville, Kentucky 40213, Estados Unidos 

de América. 
l,,l/ Organizada bajo las leyes de: Estados Unidos de América. 
8.- REGISTRO EXTRANJERO 
51 Registro básico: 
5.1/Fecha: 
S.ll Pals de origen: 
5.3/ Código pals: • 
C.- ESPECIFICACIONFS DE LA DENOMINACIÓN 
61 Denominación y 6.1 Distintivo: A.M. CHARGER 

A.M. CHARGER 
6.2/ Reivindicaciones: 

7/ Clase Internacional: 29 

81 PROTEGE Y DISTINGUE: 
Carne; aves; extractos de carne; jaleas, mermeladas, compotas, huevos, leche 
y productos de leche, aceites comestibles y grasas. 

8.1/ Página adicional. 

D.-APODERADO LEGAL 
91 Nombre: RICARDO ANÍBAL MEJÍA 

E.-SUSTITUYE PODER 
lO/Nombre: 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

11/ Fecha de emisión: 19110/09 

12/ Reservas: 

Abogad~ LESBIA ENOE AL VARADO BARDA LES 
Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

19N.,4y21 D.2009. 

1/ No. solicitud: 27279/09 
21 Fecha de presentación: 17/09/09 
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA 
A.- TITULAR 
4/ Solicitante: KENTUCKY FRIED CHICKEN INTERNATIONAL HOL­

DINGS, IN C., (organizada bajo las leyes de Delaware) 
4.1/ Domicilio: 1441 Gardiner Lane, Louisville, Kentucky 40213, Estados Unidos 

de América. 
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Estados Unidos de América. 
B.- REGISTRO EXTRANJERO 
51 Registro básico: 
5.1/Fecha: 
5.2/ País de origen: 
5.31 Código país: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
61 Denominación y 6.1 Distintivo: RISER 

RISER 
6.2/ Reivindicaciones: 

7/ Clase Internacional: 29 

81 PROTEGE Y DISTINGUE: 
Carne; aves; extractos de carne; jaleas, mermeladas, compotas, huevos; leche 
y productos de leche, aceites comestibles y grasas. 

8.1/ Página adicional. 

D.~ APODERADO LEGAL 
91 Nombre: RICARDO ANÍBAL MEJÍA 

E.- SUSTITUYE PODER 
lO/Nombre: 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Articulo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

11/ Fecha de emisión: 19/10/09 

1 '1./ Reservas: 

Abogada LESBIA ENOEALYARADO BARDALES 
Registrador( a) de ,la Propiedad Industrial 

19 N., 4 y 21 D. 2009. 

11 No. solicitud: 27769/09 
2/ Fecha de presentación: 24/09/09 
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA 
A.- TITULAR 
4/ Solicitante: Wai-Mart Stores, lnc. (organizada bajo las leyes del Estado de 

Delaware) 
4.1/ Domicilio: 702 S.W. 8th Street Bentorlville, Arkansas 72716-0290, E.U.A. 
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Estados Unidos de América. 
B.- REGISTRO EXTRANJERO 
51 Registro básico: 
5.1/ Fecha: 
5.'1.1 Pais de origen: 
5.3/ Código país: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
6/ Denominación y 6.1 Distintivo: MSP 

MSP 
6.21 Reivindicaciones: 

7/ Clase Internacional: 25 

8/ PROTEGE Y DISTINGUE: 
Vestidos, calzados, sombrerería. 

8.1/ Página adicional. 

D.-APODERADO LEGAL 
9/ Nombre: RICARDO ANÍBAL MEJÍA 

E.~ SUSTITUYE PODER 

lO/Nombre: 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Artíc1,1lo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

111 Fecha de emisión: 20/10/09 

12/ Reservas: 

Abogada LESBIA ENOE AL VARADO BARDA LES 

Registrador( a) de la Propiedad Industrial 
19 N., 4 y 21 D. 2009. 
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11 No. solicitud: 27768/09 
2/ Fecha de presentación: 24/09/09 
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA 
A.- TITULAR 
4/ Solicitante: Wai-Mart Stores, Ine. (organizada bajo las leyes del Estado de 

Delaware) 
4.1/ Domicilio: 702 S. W. 8th Street Bentonville, ATkansas 72716-0290, E.U.A. 
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Estados Unidos de América. 
B.- REGISTRO EXTRANJERO 
5/ Registro básico: 
5.1/Fecha: 
5.2/ País de origen: 
5.3/Código país: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
6/ Denominación y 6.1 Distintivo: MSP 

MSP 
6.2/ Reivindicaciones: 

7/ Clase Internacional: 26 

8/ PROTEGE Y DISTINGUE: 
Puntillas y bordados, cintas y lazos; botones, corchetes y ojetes, alfileres y 
agujas; flores artificiales. 

8.1/ Página adicional. 

D.-APODERADO LEGAL 
9/ Nombre: RICARDO ANÍBAL MEJÍA 

E.- SUSTITUYE PODER 
lO/Nombre: 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efeCtos de ley correspondiente. 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

11/ Fecha de emisión: 14/10/09 

12/ Reservas: 

Abogada EDA SUYAPAZELAYA VALLADARES 
Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

19N., 4 y 21 D. 2009. 

l/ No. solicitud: 2009-022900 

2/ Fecha de presentación: 05/08/2009 

3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA 

A.- TITULAR 

4/ Solicitante: AJINOMOTO CO., INC., (organizada bajo las leyes del Estado de 

Japón) 

4.11 Domicilio: 15-1 Kyobashi I-Chome, Chuo-Ku, Tokyo. 

4.2J Organizada bajo las leyes de: Japón. 

B.- REGISTRO EXTRANJERO 

5/ Registro básico: No tiene otros registros. 

C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 

6/ Denominación y 6.1 Distintivó: AJI-NO-MOTOY DISEÑO 

AJI·NO·MOTO 
UMAMI SEASONING 

7/ Clase Internacional: 30 

8/ PROTEGE Y DISTINGUE: 
Café, té, cacao, azúcar, arroz, tapioca, sagú, sucedáneos del café; harinas y preparaciones 
hechas de cereales, pan, pastelería y confitería, helados comestibles; miel, jarabe de 
melaza; levadura, polvos para esponjar; sal, mostaza; vinagre, salsas (condimentos); 

' 
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DEL 2009 

especias; hielo, bebidas a base de té, bebidas a base de café, bebidas a base de café con 
leche. preparaciones de para hacer bebidas con café. sal sazonada; sazonadores; 
preparaciones hechas de harina, salsa de soya, condimentos, saborizantes; aditamentos 
de sabor, pimienta; aderezos, máyonesa, salsas de carne (gravies ), azúcar, edulcorantes 
naturales; edulcorantes bajos en calorías, proteína hidrolizada para sazonar, arroz; 
fideos; fideos instantáneos·, fideos con sopa, fideos fritos, arroz frito. cereales, pas­
tas, avena, risotto, carne tenderizada; pan molido sazonado para usarse con carne, 
aves, mariscos y verduras; mezclas de masa sazonada para ser usatlas en frituras, 
mezclas sazonadas de recubrimiento para usarse en frituras, mezclas sazonada de pan 
para ser utilizada en frituras; condimentos ql)e contienen glutamato monosódico 
como ingrediente principal. 

D.-APODERADO LEGAL 
91 Nombre: RICARDO ANÍBAL MEJÍA M. 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

111 Fecha de emisión: 17 de septiembre del año 2009 

12/ Reservas: Sólo se reivindica las palabras AJI-NO-MOTO y la disposición de 
los demás elementos dentro de la etiqueta. 

Abogada EDASUYAPAZELAYA VALLADARES 
Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

19 N., 4 y 21 D. 2009. 

1/No. so licitud: 2007-018157 

2/ Fecha de presentación: O 1/06/2007 

3/ Solidtud de registro de: MARCA DE FÁBRICA 

A.- TITULAR 

4/ Solicitante: PARIS RE, SOCIETEANONYME 

4.1/ Domicilio: 39, rue du colisée 75008, París. 

4.2./ Organizada bajo las leyes de: Francia. 

B.- REGISTRO EXTRANJERO 

51 Registro básico: No tiene otros registros. 

C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 

6/ Denominación y 6.1 Distintivo: PARIS RE Y ETIQUETA 

PARIS'R~ 
7/ Clase Internacional: 36 

8/ PROTEGE Y DISTINGUE: 

Asuntos financieros, análisis financieros, inversiones de capital, administración de 

activos, agencia, avalúo y estimado financiero, servicios de seguro y servicios de 

reaseguro. 

D.-APODERADO LEGAL 

9/ Nombre: RICARDO ANÍBAL MEJÍA M. 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 

Articulo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

11/ Fecha de emisión: 6 de agosto del año 2009 

12/ Reservas: No tiene reservas: 

Abogada LESBIA ENOE ALVARADO BARDAL ES 

Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

19 N ., 4 y 21 D. 2009. 

B. 
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11 No. solicitud: 34584-09 
2/ Fecha de presentación: 01/12/09 
J/ Solicitud de registro de: 
A.-TITIJLAR 
41 Solicitante: INVERSIONES H&F, S.A. DE C.V. 
4.1/ Domicilio: San Pedro Sula, Cortés, Honduras. 
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Honduras. 
8.- REGISTRO EXTRANJERO 
5I Registro básico: 
5.1/Fecha: 
5.11 País de origen: 
5.3/ Código país: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
6/ Denominación y 6.1 Distintivo: FOOD SMART Y DISEÑO 

• • ;c;~;·M··. ART 
F--6D~~l 

6.2/ Reivindi~aciones: ·><:~'' . 

71 Clase Internacional: 43 

8/ Productos, servicios y/o finalidad que distingue: 
Tiendas de conveniencia, servicios de alimentos express. 

8.1/ Página adicional. 

D.-APODERADO LEGAL 
9/ Nombre: CLARIR.EL MEDINA 

E.- SUSTITUYE PODER 
lO/Nombre: 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

11/ Fecha de emisión: 08/ 12/09 

12/ Reserv~ts: 

AbogadaEDASUYAPAZELAYA VALLADARES 
Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

21 D. 2009, 7 y 22 E. 2010. 

1/ No. solicitud: 34583-09 
2/ Fecha de presentación: 01 / 12/09 
3/ Solicitud de registro de: 
A.-TITULAR 
4/ Solicitante: INVERSIONES H&F, S.A. DE C. Y. 
4.11 Domicilio: San Pedro Sula, Cortés, Honduras. 
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Honduras. 
B.- REGISTRO EXTRANJERO 
5/ Registro básico: 
5.1/Fecha: 
5.2/ Pals de origen: 
5.3/ Código país: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
6/ Denominación y 6.1 Distintivo: FOOD SMART XPRESS Y DISEÑO 

6.2/ Reivindicaciones: 

71 Clase Internacional: 43 

8/ Productos, servicios y/o finalidad que distingue: 
Tiendas de conveniencia, servicios de alimentos express. 

8.1/ Página adicional. 

D.-APODERADO LEGAL 
9/ Nombre: CLARIBEL MEOJNA 

E.- SUSTITUYE PODER 
. lO/Nombre: 

DEL 2099 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

tt/ Fecha de emisión: 08/12/09 

121 Reservas: 

Abogada LESBIA ENOE AL VARADO BARDALES 
Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

21 D. 2009, 7 y 22 E. 2010. 

1/ No. solicitud: ·34582-09 
11 Fecha de presentación: 01/12/09 
31 Solicitud de registro de: 

A.-TITULAR 
4/ Solicitante: INVERSIONES H&F, S.A. DE C.V. 

4.1/ Domicilio: San Pedro Sula, Cortés, Honduras. 
4.1/ Organizada bajo las leyes de: Honduras. 

B.- REGISTRO EXTRANJERO 
51 Registro básico: 

. 5.1/Fecha: 

5.2/ País de origen: 
5.3/ Código país: 

C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 

61 Denominación y 6.1 Distintivo: FOOD SMART H & F'S Y DISEÑO 

6.21 Reivindicaciones: 

7/ Clase Internacional: 43 

8/ Productos, servicios y/o finalidad que distingue: 

Tiendas de conveniencia, servicios de alimentos express. 

8.1/ Página adicional. 

D.-APODERADO LEGAL 

9/ Nombre: CLARIBEL MEDTNA 

E.- SUSTITUYE PODER 

lO/Nombre: 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 

Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

11/ Fecha de emisión: 08/12/09 

121 Reservas:. 

AbogadaEDASUYAPAZELAYA VALLADARES 

Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

21 D. 2009, 7 y 22 E. 2_010. 

B. 
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1/ No. solicitud: 20501/09 
l/ Fecha de presentación: 09/07/09 
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA 
A.- TITIJLAR 
41 Solicitante: KERRY GROUP SERVICES INTERNATIONAL LIMITED 
4.11 Domicilio: Prince's Street, TraJee, County Ferry, lreland. 
4.21 Organizada bajo las h;yes de: 
B.- REGISTRO EXTRANJERO 
51 Registro básico: 
5.1/ Fecha: 
5.21 País de origen: 
5.31 Código país: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
6/ Denominación y 6.1 Distintivo: OREGON CHAl & DISEÑO .) 
6.21 Reivindicaciones: · '·--~:_..../ 

11 Clase Internacional: 30 

81 PROTEGE: Y DISTINGUE: 
Café, té, cocoa, azúcar, arroz, tapioca, sagú, café artificial; . harina y 
preparaciones hechas de cereales, pan, pastas y confituras, helados, miel, 
melado; levaduras; levadura en poi vo ; sal , mostaza, vinagre. salsas, 
(condimentos); especias, hielo. 

8.11 Página adicional. 

D.-APODERADO LEGAL 
91 Nombre: LILIAM MARÍA CÁCERES VARELA 

E.- SUSTITUYE PODER 
101 Nombre: ENRIQUE ORTEZ COLINDRES 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

111 Fecha de emisión: 18/09/09 

12/ Reservas: 

Abogada LESBIAENOEALVARADO BARDALES 
Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

21 D. 2009, 7 y 22 E. 2010. 

11 No. solicitud: 20504/09 
2/ Fecha de presentación: 09107/09 
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA 
A.- TITULAR 
41 Solicitante: KERRY GROUP SERVICES INTERNATIONAL LIMITED 
4.1/ Domicilio: Prince's Street, TraJee, County Ferry, Ireland. 
4.21 Organizada bajo las leyes de: 
B.- REGISTRO EXTRANJERO 
51 Registro básico: 
5.11 Fecha: 
5.2/ País de origen: 
5.3/ Código país: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
6/ Denominación y 6.1 Distintivo: OREGON CHAl & DISEÑO 

6.21 Reivindicaciones: 

11 Clase Internacional: 32 

81 PROTEG E Y DISTINGUE: 
Cervezas, aguas minerales y gaseosas y otras bebidas no alcohólicas. bebidas 
y jugos de frut-a, jarabes y otras preparaciones para hacer bebidas. 

8.11 Página adicional. 

D.-APODERADO LEGAL 
9/ Nombre: LIL!AM MARÍA CÁCERES VARELA 

E.- SUSTITUYE PODER 
10/ Nombre: ENRIQUE ORTEZ COLINDRES 

USO EXCLUSIVO DE LA: OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

111 Fecha de emisión: 10/09/09 

121 Reservas: 

Abogada EDASUYAPAZELAYA VAI .LADARES 
Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

21 D. 2009, 7 y 22 E. 2010. 

11 No. solicitud: 20506109 
21 Fecha de presentación: 09/07/09 
31 Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA 
A.- TITULAR 
41 Solicitante: KERRY GROUP SERVICES INTERNATIONAL LIMITED 
4.11 Domicilio: Prince's Street, TraJee, County Ferry, lreland. 
4.21 Organizada bajo las leyes de: 
B.- REGISTRO EXTRANJERO 
5/ Registro básico: 
5.1/Fecha: 
5.21 País de origen: 
5.3/ Código país: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
6/ Denominación y 6.1 Distintivo: MARUKA & DISEÑO 

6.21 Reivindicaciones: 

11 Clase Internacional: 32 

81 PROTEGE Y DISTINGUE: 
Cervezas, aguas minerales y gaseosas y otras bebidas no alcohólicas, bebidas 
y jugos de fruta, jarabes y otras preparaciones para hacer bebidas. 

8.1/ Página adicional. 

D.-APODERADO LEGAL 
91 Nombre: LILIAM MARÍA CÁCERES VARELA 

E.- SUSTITUYE PODER 
10/ Nombre: ENRIQUE ORTEZ COLINORES 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

lll Fecha de emisión: 10/09/09 

121 Reservas: 

Abogada EDA SUYAPA ZELAYA VALLADARES 
Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

21 D. 2009, 7 y 22 E. 2010. 

B. 



Digitalizado y Procesado UDI-CRA-DEGT

Derecho Reservados

UDI -D
EGT-U

NAH

REPUBLICA DE HONDURAS - TEGUCIGALP 21 DE DICIEMBRE 2009 

11 No. solicitud: 20505/09 
ll Fecha de presentación: 09/07/09 
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA 
A.-TlnJLAR 
41 Solicitante: KERRY GROUP SERVICES rNTERNATIONAL LIMITED 
4.1/ Domicilio: Prince's Street. TraJee, County Fcrty, Ircland. 
4.2J Organizada bajo las leyes de: 
B.- REGISTRO EXTRANJERO 
5I Registro básico: 
5.1/Fecha: 
5..11 Pais de origen: 
5.3/ Código pals: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
61 Denominac.ión y 6.1 Distintivo: FRAPPEASE & DISEÑO 

6.2/ Reivindicaciones: 

7/ Clase Intemacional: 32 

81 PROTEGE Y DISTINGUE: 
Cervezas, aguas minerales y gaseosas y otras bebidas no alcohólicas, bebidas 
y jugos de fruta, jarabes y otras preparaciones para hacer bebidas. 

8.1/ Página adicional. 

D.-APODERADO LEGAL 
9/ Nombre: LILIAM MARÍA CÁCERES VARELA 

E.· SUSTITUYE PODER 
10/ Nombre: ENRIQUE ORTEZ COLINDRES 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

11/Fecha de emisión: 18/09/09 

12/ Reservas: 

Abogada LESBIA ENOEALVARADO BARDA LES 
Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

21 D. 2009, 7 y 22 E. 2010. 

11 No. solicitud: 20890/09 
2/ Fecha de presentación: 15/07/09 
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA 
A.-TITULAR 
4/ Solicitante: KERRY GROUP SERVICES INTERNATIONAL LIMITED 
4.11 Domicilio: Prince's Street, Tra\ee, County Kerry, Irlanda. 
4.2/ Organizada bajo las leyes de: 
B.- REGISTRO EXTRANJERO 
S/ Registro básico: 
5.1/Fecha: 
5.2/ País de origen: 
5.3/ Código pals: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
6/ Denominación y 6.1 Distintivo: DAVINCI GOURMET & DISEÑO 

7/ Clase Internacional: 32 

81 PROTEGE Y DISTINGUE: 
Cervezas, aguas minerales y gaseosas y otras bebidas ·no alcohólicas, bebidas 
y jugos de fruta, jarabes y otras preparaciones para hacer bebidas. · 

8.1/ Página adicional. 

D.-APODERADO LEGAL 
9/ Nombre: LILIAM MARÍA CÁCERES VARELA 

E.- SUSTITUYE PODER 
101 Nombre: ENRIQUE ORTEZ COLINDRES 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Articulo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

ll/ Fecha de emisión: 10/09/09 

ll/ Reservas: 

Abogada EDA SUYAPAZELAYA VALLADARES 
Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

21 D. 2009, 7 y 22 E. 2010. 

1/ No. solicitud: 20503/09 
2/ Fecha de presentación: 09/07/09 
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA 
A.- TITULAR 
4/ Solicitante: LABORATORIOS BOTICA SAN JOSE, SOCIEDAD ANON IMA 
4.1/ Domicilio: lpis de Goicoechea, cincuenta metros al este de tos tanques de 

Acueductos y Alcantarillados, San José, Costa Rica. 
4.21 Organizada bajo las leyes de: 
B.- REGISTRO EXTRANJERO 
51 Registro básico: 
5.1/Fecha: 
5.2/ País de origen: 
5.3/ Código pais: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
6/ Denominación y 6.1 Distintivo: KIRK'S 

KIRK'S. 
6.2/ Reivindicaciones: 

7/ Clase Internacional: 05 

81 PROTEGE Y DISTINGUE: 
Productos farmacéuticos, veterinarios e higiénicos, productos dietéticos para 
nii'los y enfermos; emplastos, material para vendajes; des infectantes; 
preparaciones para destruir las malas hierbas y los animales dai'linos. 

8. t/ Página adicional. 

D.-APODERADO I.EGAL 
91 Nombre: LILIAM MARÍA CÁCERES VARELA 

E.- SUSTITUYE PODER 
10/ Nombre: ENRIQUE ORTEZ COLINDRES 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en cono<limiento público para efecto~ de ley correspondiente. 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. • 

111 Fecha de emisión: 18/09/09 

12/ Reservas: 

Abogada LESBIA ENOE AL VARADO BARDA LES 
Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

21 D. 2009, 7 y 22 E. 2010. 

B. 
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, l.a (,;u:t.'ta REPUBLICA DE HONDURAS - TEGUCJGALP DICIEMBRE DEL 2009 . 

I/ No. solicitud: 33910/09 
2/ Fecha de presentación: 26/ 11/09 
31 Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA 
A.- TITULAR 
4/ Solicitante: JUAN JOSE CANCHICA ESTRADA 
4.1/ Domicilio: Albrook calles Las Magnolias, edificio 13, oficina n6mero 7, piso t, 

Corregimiento de Ancón, ciudad de Panamá, República de Panamá. 
4.2/ Organizada bajo las leyes de: 
B.• REGISTRO EXTRANJERO 
51 Registro básico: 
5.1/ Fecha: 
5.2/ País de origen: 
5.3/ Código país: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
6/ Denominación y 6.1 Distintivo: SOLARDIAM?ND Y DISEÑO 

• Solardiatnond 
6.2/ Reivindicaciones: 

7/ Clase Internacional: 16 

81 PROTEGE Y DISTINGUE: 
Papel, cartón y artículos de estas materias no c.omprendidos en otras clases; 
productos de imprenta; artículos de encuadernación; fotografías; papelería; 
adhesivos (pegamentos) para la papelería o la casa; material pa~a artístas; 
pinceles. 

8.1/ Página adicional. 

D.-APODERADO LEGAL 
9/ Nombre: JOSÉ DOLORES TIJERINO 

E.- SUSTITUYE PODER 
lO/Nombre: 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Articulo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

111 Fecha de emisión: 14/12/09 

12/ Reservas: 

Abogada EDASUYAPAZELAYAVALLADARES 
Registrador( a} de la Propiedad Industrial 

21 D. 2009, 7 y 22 E. 2010. 

11 No. solicitud: 18737/09 
21 Fecha de presentación: 24/06/09 

31 Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA 
A.- TITULAR 
4/ Solicitante: PF INTERNATfONAL CORP. 
4.11 Domicilio: Conniston Bush Hill, The Garrison, St. Michael, Barbados. 
4.21 Organizada bajo las leyes de: 
B.- REGISTRO EXTRANJERO 

5/ Registro básico: 
5.11Fecha: 
5.2/ Pais de origen: 

5.3/ Código país: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMIN_ACIÓN 
6/ Denominación y 6.1 Distintivo: ANALOGY 

ANALOGY 
6.2/ Reivindicaciones: 

71 Clase Internacional: 03 

81 PROTEGE Y DISTINGUE: 
Jabones, perfumería, fragancias, aceites esenciales, cosméticos. 

8.11 Página adicional. 

D.-APODERADO LEGAL 
9/ Nombre: JOSÉ DOLORES TIJERINO 

E.-SUSTITUYE PODER 
lO/Nombre: 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

111 Fecha de emisión: 23/ 10/09 

121 Reservas: 

Abogado CAMILO BENDECK PÉREZ 
Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

21 D. 2009,7 y 22 E. 2010. 

11 No. solicitud: 24506/09 
21 Fecha de presentación: 17/08/09 
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA 
A.-TITULAR 
4/ Solicitante: ALICORP S.A.A 
4.1/ Domicilio: Avenida Argentina 4793 Carmen de la Legua y Reynoso, Callao-

Perú. 
4.21 Organizada bajo las leyes de: 
B.- REGISTRO EXTRANJERO 
51 Registro básico: 
5.1/ Fecha: 
5.2/ País de origen: 
5.3/ Código país: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
61 Denominación y 6.1 Distintivo: KUSINA 

KUSINA 
6.21 Reivindicaciones: 

7/ Clase InternacionaÍ: 30 

81 PROTEGE Y DISTINGUE: 
Sal, mostaza, vinagre, salsas, aderezos, alirlos (condimentos), ketchup y s illao . . 

8.1/ Página adicional. 

D.-APODERADO. LEGAL 
91 Nombre: ENRIQUE ORTEZ COLINDRES 

E.- SUSTITUYE PODER 
lO/Nombre: 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

111 Fecha de emisión: 21109/09 

12/ Reservas: 

Abogada EDA SUYAPAZELAYA VALLADARES 

Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

21 D. 2009,7 y 22 E. 2010. 

B. 
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1/ No. solicitud: 2009-034427 
2/ Fecha de presentación: 01/1212009 
J/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA 
A.- TITULAR 
4/ Solicitante: KITZ CORPORATION 
4.1/ Domicilio: 1-10-1 Nakase, Mihama-Ku, Chiba-Shi, Chiba-Ken. 
4.2./ Organizada bajo las leyes de: Japón 
8.- REGISTRO EXTRANJERO 
5I Registro básico: No tiene otros registros. 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
6/ Denominación y 6.1 Distintivo: KITZ 

7/ Clase Internacional : 6 I~ITZ 
81 PROTEGE Y DISTINGUE: 
Válvulas de metal (aparte de partes de máquinas), actuadores para válvulas (aparte de 
partes de máquinas), tuberías y tubos unidos (aparte de partes de ~áquinas). 

D.-APQD[RADO LEGAL 
9/ Nombre: JESSlCA COINDET 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

11/ Fecha de emisión: 14 de diciembre del año 2009 

12/ Reservas: No tiene reservas. 

Abogada LESBIA ENOE AL VARADO BARPALES 
Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

21 D. 2009,7 y 22 E. 2010. 

l/ No. solicitud: 2009-034420 
2/ Fecha de presentación: O 1112/2009 
3/ Solicitud de registro .de: MARCA DE FÁBRICA 
A.- TITULAR 
4/ Solicitante: ROTAN AGROCHEM INTERNATJONAL CO. LIMITED 
4.1/ Domicilio: 7/F., Cheung Tat Centre, 18 Cheung Lee Street, Chaiwan. 
4.1./ Organizada bajo las leyes de: Hong-Kong. 
8.- REGISTRO EXTRANJERO 
51 Registro básico: No tiene otros registros. 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
6/ Denominación y 6.1 Distintivo: ROTOMORF 

ROTOMORF 
7/ Clase Internacional: 5 

8/ PROTEGE Y DISTINGUE: 
Pesticidas. 

D.-APODERADO LEGAL 
9/ Nombre: JESSICA COINDET 

USO EXCLUSIVO DE LA QFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad. Industrial. 

111 Fecha de emisión: 14 de diciembre del ai'io 2009 

11/ Reservas: No tiene reservas. 

Abogada EDA SUYAPA ZELAYA VALLADARES 
Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

21 D. 2009,7 y 22 E. 2010. 

•. 

1/ No. solicitud: 2009-021862 
1.1 Fecha de presentación: 27/07/2009 
J/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA 
A.- TITULAR 
4/ Solicitante: LABORATORIOS CAROSA, S.A. 
4.1/ Domicilio: San Salvador. 
4.2.1 Organizada bajo las leyes de: El Salvador. 
8.- REGISTRO EXTRANJERO 
5I Registro básico: No tiene otros registros. 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
6/ Denominación y 6.1 Distintivo: HIDRALAN Y ETIQUETA 

7/ Clase Internacional: 5 

81 PROTEGE Y DISTINGUE: 
Productos farmacéuticos y veterinarios; productos higiénicos para la medicina; 
sustancias dietéticas para uso médico, alimentos para bebés; emplastos, material para 
apósitos; material para empastar los dientes y para improntas dentales. 

D.-APODERADO LEGAL 
91 Nombre: JOSÉ DOLORES TIJERINO 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

' 
11/ Fecha de emisión: 17 de agosto del ai'io 2009 

12/ Reservas: No se reivindica la palabra COCO, por ser de uso común en este 
género de productos. 

Abogada EDASUYAPAZELAYAVALLADARES 
Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

21 D. 2009, 7 y 22 E. 2010. 

1/ No. solicitud: 2009-031515 
2/ Fecha de presentación: 05/11 /2009 
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA 
A.- TITULAR 
4/ Solicitante: ALIMENTOS PARA ANIMALES, S.A. 
4.1/ Domicilio: 42 calle 20-9 1, zona 12. 
4.2./ Organizada 'bajo las leyes de: Guatemala. · 
B.- REGISTRO EXTRANJERO 
51 Registro básico: No tiene otros registros. 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
6/ Denominación y 6.1 Distintivo: VITAPOSTURAALIANSA 

VITAPOSTURAALIANSA 
7/ Clase Internacional: 31 

8/ PROTEGE Y DI STINGUE: 
Alimento concentrado para aves de postura. 

D.-APODERADO LEGAL 
9/ Nombre: OSCAR ARMANDO MELARA FACUSSÉ 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conócimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

11/ Fecha de emisión: 25 de noviembre del ai'io 2009 

12/ Reservas: No tiene reservas. 

AbogadaLESBIAENOEALVARADO BARDALES 
Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

21 D. 2009, 7 y 22 E. 2010. 
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liNo. solicitud: 2009-02 1864 
l/ Fecha de presentación: 27/07/2009 
31 Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA 
A.-TITULAR 
4/ Solicitante: LABORATORIOS CAROSA, S.A. 
4.1/ Domicilio: San Salvador. 
4.2J Organizada bajo las leyes de: El Salvador. 
B.- REGISTRO EXTRANJERO 
5/ Registro básico: No tiene otros registros. 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
61 Denominación y 6.1 Distintivo: HIDRALAN Y ETIQUETA 

7/ Clase Internacional: 5 

81 PROTEGE Y DISTINGUE: 
Productos farmacéuticos y veterinarios; productos higiénicos para la medicina; 
sustancias dietéticas para uso médico, alimentos para bebés; emplastos, material para 
apósitos; material para empastar los dientes y para improntas dentales. 

D.-APODERADO LEGAL 
91 Nombre: JOSÉ DOLORES TIJERINO 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Articulo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

11/ Fecha de emisión: 17 de agosto del año 2009 

12/ Reservas: No se reivindica la palabra CEREZA, por ser de uso común para este 
género de productos. 

Abogada EDA SUYAPA ZELAYA VALLADARES 
Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

21 D. 2009, 7 y 22 E. 2010. 

11 No. solicitud: 2009-024505 
2/ Fecha de presentación: 17/08/2009 
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA 
A.-TITULAR 
4/ Solicitante: ALICORP, S.A.A. 
4.1/ Domicilio: Ave. Argentina 4793 Carmen de la Legua y Reynoso, Callao. 
4.2./ Organizada bajo las leyes de: Perú. 
B.- REGISTRO EXTRANJERO 
5/ Registro básico: No tiene otros registros. 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
61 Denominación y 6.1 Distintivo: KANU Y DISEÑO 

7/ Clase Internac ional: 32 

81 PROTEGE Y DISTINGUE: 

';i 

. Agua~ minerales y gaseosas y otras bebidas no alcohólicas; bebidas y zumos de frutas 
y otras preparaciones para hacer bebidaS. 

D.-APODERADO LEGAL 
91 Nombre: ENRIQUE ORTEZ COLINDRES 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

11/ Fecha de emisión: 29 de septiembre del año 2009 

12/ Reservas: No tiene reservas. 

Abogada LESBIA ENOE AL VARADO BARDA LES 
Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

2.1 D. 2009, 7 y 22 E. 2010. 

11 No. solicitud: 2009-021863 
1.1 Fecha de presentación: 27/07/2009 
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA 
A.- TITULAR 
4/ Solicitante: LABORATORIOS CAROSA, S.A. 
4.11 Domicilio: San Salvador. 
4.2.1 Organizada bajo las leyes de: El Salvador. 
B.- REGISTRO EXTRANJERO 
51 Registro básico: No tiene otros registros. 

DEL 2009 

C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
61 Denominación y 6.1 Distintivo: HIDRALAN Y ETIQUETA 

7/ Clase Internacional: 5 

8/ PROTEGE Y DISTINGUE: 
Productos farmacéuticos y veterinarios; productos higiénicos para la medicina; 
sustancias dietéticas para uso médico, alimentos para bebés; emplastos, material para 
apósitos; material para empastar los dientes y para improntas dentales. 

D.-APODERADO LEGAL 
9/ Nombre: JOSÉ DOLORES TIJERINO 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

11/ Fecha de emisión: 17 de agosto del año 2009 

12/ Reserva~: No se reivindica la palabra MANZANA, por ser de uso común en 
este género de productos. 

Abogada LESBIA ENOEALVARADO BARDA LES 
Registrador( a) úe la Propiedad Industrial 

21 D. 2009, 7 y 22 E. 2010. 

1/No. solicitud: 2009-031514 
2/ Fecha de presentación: 05/11/2009 
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA 
A.- TITULAR 
4/ Solicitante: ALIMENTOS PARA ANIMALES, S.A. 
4.1/ Domicilio: 42 calle 20-91, zona 12. 
4.2J Organizada bajo las leyes de: Guatemala. 
B.- REGISTRO EXTRANJERO 
51 Registro básico: No tiene otros registros. 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
6/ Denominación y 6.1 Distintivo: ALIMIAU ALIANSA 

ALIMIAU ALIANSA 
7/ Clase Internacional: 31 

8/ PROTEGE Y DISTINGUE: 
Alimento concentrado para gato. 

D.-APODERADO LEGAL 
9/ Nombre: OSCAR ARMANDO MELARA FACUSSÉ 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

11/ Fecha de emisión: 25 de noviembre del aí'lo 2009 

121 Reserva~: No tiene reservas. 

Abogada EDA SUYAPAZELAYA VALLADARES 
Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

21 D. 2009, 7 y 22 E. 2010. 

1 
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REPUBLICA DE HONDURAS - TEGUCIG M.D.C., 21 DE DICIEMBRE DEL 2009 

11 No. solicitud: 2009-01 1188 
2/ Fecha de presentación: 14/04/2009 
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA 
A.- TITULAR 

. 4/ Solicitante: CADBURY ADAMS USA LLC 
4.1/ Domicilio: 941 Route JO East Whippany, New Jersey 07981 
4.2J Organizada bajo las leyes de: U.S.A. 
8.- REGISTRO EXTRANJERO 
51 Registro básico: No tiene otros registros. 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
6/ Denominación y 6.1 Distintivo: TRIDENT XTRACARE Y ETIQUETA 

71 Cla~e Internacional: 30 

8/ PROTEGE Y DISTINGUE: 
Confitería. 

D.-APODERADO LEGAL 
9/ Nombre: TITO ANÍBAL MEJÍA 

USO EXCLlJSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad IndustriaL 

11/ Fecha de emisión: 19 de octubre del año 2009 

12/ Reservas: No tiene reservas. 

Abogada EDA SUYAPA ZELA YA VALLADARES 
Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

19 N., 4 y 21 D. 2009. 

11 No. solicitud: 2009-002088 
2/ Fecha de presentación: 22/01 /2009 
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA 
A.- TITULAR 
4/ Solicitante: LABORATORIOS MALLEN, C. POR A 
4.11 Domicilio: No. 53 de la calle Euclides Morillo, Arroyo Hondo, Santo Domingo. 
4.2J Organizada bajo las leyes de: República Dominicana. 
B.- REGISTRO EXTRANJERO 
5/ Registro bás ico: No tiene otros registros. 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
6/ Denominación y 6.1 Distintivo: RIOBRONQ 

BIOBRONQ 
7/ Clase Internacional: 5 

81 PROTEGE Y DISTINGUE: 

Productos farmacéuticos y n1edicinales de uso humano. 

D.-APODERADO LEGAL 

9/ Nombre: RICARDO ANÍBAL MEJÍA 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 

Artículo 88 de la Ley de Propiedad IndustriaL 

11/ Fecha de emisión: 19 de octubre del año 2009 

12/ Reservas: No tiene reservas. 

Abogada EDA SUYAPA ZELAYA VALLADARES 

Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

19 N., 4 y 21 D. 2009. 

1/ No. solicitud: 2009·013100 
2/ Fecha de presentación : 30/04/2009 
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA 
A.- TITULAR 
4/ Solicitante: COMPAÑIA DE GALLETAS POZUELO DCR, S.A. 
4.1/ Domicilio: Distrito Séptimo, La U ruca del Cantón Primero, San José de la 

Provincia de San José, exactamente en La Urruca diagonal al grupo Taca. 
4.2J Organizada bl\io las leyes de: Costa Rica. 
B.- REGISTRO EXTRANJERO 
51 Registro básico: No tiene otros registros. 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
6/ Denominación y 6.1 Distintivo: CHIKY CHIPS Y ETIQUETA 

7/ Clase Internacional: 30 

8/ PROTEGE Y DISTINGUE: 
Galletas con chips de chocolate y cobertura sabor a chocolate. 

D.-APODERADO LEGAL 
9/ Nombre: HÉCTOR ANTONIO FERNÁNDEZ 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Articulo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

11/ Fecha de emisión: 9 de noviembre del año 2009 

12/ Reservas: No tiene reservas. 

. AbogadaEDA SUYAPAZELAYAVALLADARES 
Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

4, 21 D. 2009 y 7 E. 2010. 

MARCAS DE SERVICIO 

ll No. solicitud: 2009-021764 
21 Fecha de presentacióu: 24/07/2009 
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO 
A.- TITULAR 
4/ Solicitante: SYNGENTA PARTICIPATIONS AG (ORGANIZADA BAJO 

LAS LEYES DE SUIZA) 
4.1/ Domicilio: SchwarLwaldallee 215 4058 Base l. 
4.2.1 Organizada bajo las leyes de: Suiza. 
B.- REGISTRO EXTRANJERO 
51 Registro básico: No tiene otrós registros. 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
6/ Denominación y 6.1 Distintivo: HALCON 

HALCON 
7/ Clase Internacional: 44 

81 PROTEGE Y DISTINGUE: 
Agricultura, horticultura y silvicultura; servicios de información y consultoría en el 
ámbito de la agricultura, horticultura y silvicultura. 

D.-APODERADO LEGAL 
9/ Nombre: RICARDO ANÍBAL MEJÍA M. 

liSO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

11/ Fecha de emisión: 4 de noviembre del ai'io 2009 

12/ Reservas: No tiene reservas. 

AbogadaEDASUYAPAZELAYA VALLADARES 
Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

4, 21 D. 2009 y 7 E. 2010. 
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1/ No. solicitud: 2009-019115 
l/ Fecha de presentación: 29/06/2009 
JI Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO 
A.- TITULAR . 
41 Solicitante: ADMINISTRADORA DE FONDOS DE PENSION ES 

ATLANTJDA, S.A. 
4.11 Domicilio: Edificio SON ISA, Col. Luis Landa, primer nivel. 
4.1J Organizada bajo las leyes de: Honduras. 
8.- REGISTRO EXTRANJERO 
5I Registro básico: No tiene otros registros. 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
61 Denominación y 6.1 Distintivo: AFP ATLANTIDA Y DISEÑO 

. . r~AFP 
7/Ctasetntemacional· 36 '~T'·Atlántid.a 

· . Gan.ltc de su ponaur 

81 PROTEGE Y DISTINGUE: 
Servicios financieros. 

D.-APODERADO LEGAL 
9/ Nombre: CONRADO ERNESTO RODRÍGUEZ 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Articulo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. · 

11/ Fecha de emisión: 12 de noviembre del ai'lo 2009 

12/ Reservas: No se protege la frase "GARANTE DE SU PORVENIR". 

Abogada LESBIA ENOE AL VARADO BARDALES 
Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

4, 21 D. 2009 y 7 E. 2010. 

1/No. solicitud: 2009-019112 
2/ Fecha de presentación : 29/06/2009 
3/ Solicitud de registro de; MARCA DE SERVICIO 
A.-TITULAR 
41 Solicitante: ADMINISTRADORA DE FONDOS DE PENSIONES 

ATLANTIDA, S.A. 
4.11 Domicilio: Edificio SON ISA, Col. Luis Landa, primer nivel. 
4.2J Organizada bajo las leyes de: Honduras. 
8.- REGISTRO EXTRANJERO 
5/ Registro básico: No tiene otros registros. 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
6/ Denominación y 6.1 Distintivo: FONDO EMPRESARIAL DE PENSIONES 

ATLANTIDA Y DISEÑO . 

7/ Clase Internacional: 36 

8/ PROTEGE Y DISTINGUE: 

-FONDO 

{.{{
. EMPRES~RIAL 

de Pens1ones 
ATLANTDA ,.,..,..,..............,...,...,......,. 

Servicios financieros. 

D.-APODERADO LEGAL 
91 Nombre: CONRADO ERNESTO RODRÍGUEZ 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

11/ Fecha de emisión: 12 de noviembre del ai'lo 2009 

12/ Reservas: No se reivindica "POR UN RETIRO LABORAL, DrGNO Y 
DECOROSO". 

Abogada EDA SUYAPA ZEPEDA VALLADARES 
Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

4, 2 1 D. 2009 y 7 E. 2010. 

1/ No. solicitud: 2009-019114 
2/ Fecha de presentación: 29/0612009 
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO 
A.- TITIJLAR 
4/ Solicitante: ADMINISTRADORA DE FONDOS DE PENSIONES 

ATLANTJDA, S.A. · 
4.11 Domicilio: Edificio SON ISA, Col. Luis Landa, primer nivel. 
4.2./ Organizada bajo las leyes de: Honduras. 
8.- REGISTRO EXTRANJERO 
51 Registro básico: No tiene otros registros. 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
61 Denominación y 6.1 Distintivo: RETIRO ASEGURADO ATLANTIDA Y 

DISEÑO 

7/ Clase Internacional: 36 

8( PROTEGE Y DISTlNGUE: ~~et~roAsegurado 
Servicios financieros. ATLANTI DA 

ProtegeruPorvenir 
D.-APODERADO LEGAL 
9/ Nombre: CONRADO ERNESTO RODRÍGUEZ 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad ln~ustrial. 

11/ Fecha de emisión: 12 de noviembre del afio 2009 

12/ Reservas: No se reivindica la frase "PROTEGE TU PORVENIR". 

AbogadaEDASUYAPAZELAYAVALLADARES 
Registrador( a) de la Propiedad lndvstrial 

4, 21 D. 2009 y 7 E. 2010. 

1/No. solicitud: 2009-019111 
2/ Fecha de presentación: 29/06/2009 
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO 
A.- TITULAR 
41 Solicitante: ADMINISTRADORA DE FONDOS DE PENSIONES 

ATLANTIDA, S.A. , 
4.1/ Domicilio: Edificio SONISA, Col. Luis Landa, primer nivel. 
4.2./ Organizada bajo las leyes de: Honduras. 
8.- REGISTRO EXTRANJERO 
5/ Registro básico: No tiene otros registros. 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
6/ Denominación y 6.1 Distintivo: FONDO FAMILIAR DE PENSIONES 

ATLANTIDA Y DISEÑO 

7/ Clase .Internacional: 36 

~ÑDO 1 rnAMILIAR 
de Pensiones 

8/ PROTEGE Y DISTINGUE: 
ATLANTIDA 
G...nlla blfuturo'.! ... t\A hrnHia 

Servicios financieros. 

D.-APODERADO LEGAL 
9/ Nombre: CONRADO ERNESTO RODRÍGUEZ 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

111 Fecha de emisión: 12 de noviembre del ai'lo 2009 

12/ Reservas: No se reivindica "GARANTIZA TU FUTURO Y EL DE TU 
FAMILIA". 

Abogada LESBIA ENOE AL VARADO BARDA LES 
Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

4, 21 D. 2009 y 7 E. 2010. 

B. 



Digitalizado y Procesado UDI-CRA-DEGT

Derecho Reservados

UDI -D
EGT-U

NAH

1/ No. solicitud: 21762-09 
2/ Fecha de presentación: 24/07/09 
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO 
A.-TITULAR 
4/ Solicitante: ZYNGENTA PARTICIPATIONSAG (organizada bajo las leyes de 

Suiza) 
4.1/ Domicilio: Schwarzwaidal\ee 215 4058 Base\, Suiz.a. 
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Suiza. 
B.- REGISTRO EXTRANJERO 
S/ Registro básico: 
S.l/ Fecha: 
5.2/ País de origen: 
5.3/ Código país: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
61 Denominación y 6.1 Distintivo: HALCON 

HALCON 
6.2/ Reivindicaciones: 

7/ Clase Internacional: 42 

8/ PROTEGE Y DISTINGUE: 
Servicios científicos tecnológicos y de investigación y diseño relativos a 
ellos; análisis industrial y servicios de investigación; diseilo y desarrollo de 
hardware y software de computadora. Asesoramiento técnico, control de 
calidad todos los servicios anteriores en el ámbito de la agricultura, horticultura 
y silvicultura 

8.11 Página adicionaL 

D.-APODERADO LEGAl~ 
91 Nombre: RICARDO ANÍBAL MEJÍA M. 

E.- SUSTITUYE PODER 
lO/Nombre: 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad IndustriaL 

111 Fecha de emisión: 23/10/09 

12/Reservas: 

Abogado CAMILO BENDECK PÉREZ 
Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

4, 21 D. 2009 y 7 E. 2010. 

1/ No. solicitud: 21763-09 
2/.Fecha de presentación: 24/07/09 
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO 
A.- TITULAR 
41 Solicitante: ZYNGENTA PARTICIPATIONS AG (organizada bajo las leyes de 

Suiza) 
4.1/ Domicilio: Schwarzwaldallee 215 4058 Base!, Suiza. 
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Suiza. 
B.- REGISTRO EXTRANJERO 
S/ Registro básico: 
S. ti Fecha: 
5.2/ Pais de origen: 
S.3/ Código país: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
6/ Denominación y 6.1 Distintivo: HALCON 

HALCON 
6.2/ Reivindicaciones: 

7/ Clase Internacional: 41 

8/ PROTEGE Y DISTINGUE: 
Capacitación, educación, información y consultoría en relación a la formación 

profesional, todos los seniicios anteriores en el ámbito de la agricultura, horticultura 
y silvicultura 

8.11 ~ágina adicional. 

D.-APODERADO LEGAL 
9/ Nombre: RICARDO ANÍBAL MEJÍA M. 

E.- SUSTITUYE PODER 
10/Nombre: 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

11/ Fecha de emisión: 06/11/09 

12/ Reservas: 

AbogadaLESBIAENOE;ALVARADOALVARADO 
Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

4, 21 D. 2009 y 7 E. 2010. 

1/ No. solicitud: 16603-09 
2/ Fecha de presentación: 03/06/09 
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO 
A.-TITULAR 
4/ Solicitante: Ticket Raptor, S.A. 
4.1/ Domicilio: Sabana sur, edificio de azulejo verde oscuro, contiguo a la entrada 

del Costa Rica Tennis Club, tercer piso, oficina 33, San José, Costa Rica. 
4.21 Organizada bajo las leyes de: Costa Rica. 
B.- REGISTRO EXTRANJERO 

5/ Registro básico: 
5.1/Fecha: 
5.2/ País de origen: 
5.3/ Código país: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
6/ Denominación y 6.1 Distintivo: TICKET RAPTOR Y ETIQUETA 

6.2/ Reivindicaciones: 

7/ Clase Internacional: 42 

81 PROTEGE Y DISTINGUE: 
Servicios científicos y tecnológicos, así como servicios de investigación y diseño 
relativo a ellos; servicios de análisis y de investigación industrial; diseño y desarrollo 
de ordenadores y software. 

8.1/ Página adicionaL 

D.-APODERADO LEGAL . 
9/ Nombre: RICARDO ANÍBAL MEJÍA M. 

E.- SUSTITUYE PODER 
lO/Nombre: 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad lndustri"al. 

111 Fecha de emisión: 06/11/09 

12/ Reservas: 

Abogada LESBIA ENOE AL VARADO BARDALES 
Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

4, 21 D. 2009 y 7 E. 2010. 

B. 



Digitalizado y Procesado UDI-CRA-DEGT

Derecho Reservados

UDI -D
EGT-U

NAH

REPUBLICA DE HONDURAS - TEGU 

1/No. solicitud: 41721-08 
2/ Fecha de presentación: 22112108 
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO 
A.-TITULAR 
4/ Solicitante: Shenyang Brilliance Jinbel Automobile Co., Ltd. 
4.1/ Domicilio: No. 39, Dongwang Street, Dadong District, Shenyang 110044, 

P.R. China. 
4.11 Organizada bajo las leyes de: China. 
8 .- REGISTRO EXTRANJERO 
SI Registro básico: 
5.1/Fecha: 
5.2/ Pals de origen: 
5.3/ Código país: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
61 Denominación y 6.1 Distintivo: DISEÑO ESPECIAL 

6.2/ Reivindicaciones: 

7/Ciase Internacional: 35 

81 PROTEGE Y DISTINGUE: 
Servicios de publicidad exterior; agencias de información comercial; 
organización de comerciales para propósitos comerciales o publicidad; agencias 
de importación, exportación; promoción de ventas para otros; agencias de 
empleo; renta de máquinas y equipo de oficina; contabilidad; rentas de 
distribuidores automáticos; servicios de traslado para negocios. 

8.J/ Página adicional. 

D.-APODERADO LEGAL 
91 Nombre: RICARDO ANÍBAL MEJÍA M. 

E.- SUSTITUYE PODER 
lO/Nombre: 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

11/ Fecha de emisión: 06/11109 

111 Reservas: 

Abogada LESBIA ENOEALVARADO BARDALES 
Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

4, 21 D. 2009 y 7 E. 2010. 

11 No. solicitud: 41722-08 
2/ Fecha de presentación: 22/12108 
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO 
A.- TITULAR 
4/ Solicitante: Shenyang Brilliance Jinbei Automobile Co., Ltd. 
4.11 Domicilio: No. 39, Dongwang Street, Dadong District, Shenyang 110044, 

P.R. China. 
4~2/ Organizada bajo las leyes de: China. 
B.- REGISTRO EXTRANJERO 
51 Registro básico: 
5.1/ Fecha: 
5.2/ País de origen: 
5.3/ Código país: 
C.- ESPECIFICAC(ONES DE LA DENOMINACIÓN 
6/ Denominación y 6.1 Distintivo: DISEÑO ESPECIAL 

6.2/ Reivindicaciones: 

7/ C lase Internacional: 37 

8/ PROTEGE Y DISTINGUE: 
Información de reparación; extracción de minerla; limpieza (interior) de edificios; 

21 DE DICIEMBRE DEL 2009 · 

limpieza (superficie exterior) de edificios; instalación, mantenimiento y 
reparación de maquinaria; instalación y reparación de aparatos eléctricos; 
mantenimiento y reparación de vehfculos de motor; limpieza de vehiculos; 
estaciones de servicios de vehículos (gasolineras y mantenimiento); reencauchado 
de llantas. 

8.1/ Página adicional. 

D.-APODERADO LEGAL 
91 Nombre: RICARDO ANÍBAL MEJÍA M. 

E.- SUSTITUYE PODER 
JO/Nombre: 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Articulo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

11/ Fecha de emisión: 06/11/09 

1 2/ Reservas: 

Abogada EDA SUYAPA ZELA YA VALLADARES 
Registrador{ a) de la Propiedad Industrial 

4, 21 D. 2009 y 7 E. 2010. 

1/ No. so licitud: 29794-09 
2/ Fecha de presentación: 16/ 10/09 
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO 

A.-TITULAR 
4/ Solicitante: ELEKTRA TRADING & CONSULTING GROUP, S.A. DE C. V. 

4.1 / Domicilio: Ciudad de México, Distrito Federal. 
4.2/ Organizada bajo las leyes de: México. 

B.- REGISTRO EXTRANJERO 
5I Registro básico: 
5.1/Fecha: 
5.2/ País de origen: 
5.3/ Código país: 

C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
6/ Denominación y 6.J Distintivo: REVALORA TU MUNDO 

REVALORA TU MUNDO 
6.2/ Reivindicaciones: 

7/ Clase Internacional: 41 

81 PROTEGE Y DISTINGUE: 
Educación; formaci ón; esparcimiento; actividades deportivas y culturales. 

8.J/ Página adicional. 

D.-APODERADO LEGAL 
9/ Nombre: RICARDO ANÍBAL MEJfA M. 

E.- SUSTITUYE PODER 
JO/Nombre: 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Articulo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

11/ Fecha de emisión: 05/11/09 

12/ Reservas: 

AbogadaEDASUYAPAZELAYAVALLADARES 
Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

4, 21 D. 2009 y 7 E. 2010. 

B. 



Digitalizado y Procesado UDI-CRA-DEGT

Derecho Reservados

UDI -D
EGT-U

NAH

1/ No. solicitud: 12117-09 
2/ Fecha de presentación: 22/04/09 
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO 
A.- TITULAR 
4/ Solicitante: Consolidados Ochocientos Siete, Sociedad Anónima. 

(Organizada bajo las leyes de ) 
4.1/ Domicilio: 25 avenida 41-23, zona 12, ciudad de Guatemala, Guatemala. 
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Guatemala. 
B.- REGISTRO EXTRANJERO 
S/ Registro básico: 
5.1/Fecha: 
5.2/ País de origen: 
5.3/Código país: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
6/ Denominación y 6.1 Distintivo: CONSOLIDADOS 807 Y DISEÑO 

. ";:, 

r 6.2/ Reivindicaciones: 

r:BD7 
~ ...... 11117 

7/ Clase Internacional: 39 

8/ PROTEGE Y DISTINGUE: 
Servicios de transporte; empaque y almacenaje de productos. 

8.1/ Página adicional. 

D.-APODERADO LEGAL 
9/ Nombre: RICARDO ANÍBAL MEJÍA 

E.- SUSTITUYE PODER 
lO/ Nombre: 

tJSO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

11/ Fecha de emisión: 06111/09 

121 R~servas: 

Abogada LESBIA ENOE AL VARADO BARDA LES 
Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

4, 21 D.2009y7E. 2010. 

1/ No. solicitud: 28384-09 
2/ Fecha de presentación: 30/09/09 
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO 
A.- TITULAR 
4/ Solicitante: American Airlines, lnc., (organizada bajo las leyes del Estado 

de Delaware) 
4.11 Domicilio: 4333 Amon Carter boulevard Fort Worth, Texas 76155. 
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Estados Unidos de América. 
B.- REGISTRO EXTRANJERO 
5/ Registro básico: 
5.1/Fccha: 
5.2/ Pais de origen: 
5.3/ Código país: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
6/ Denominación y 6.1 Distintivo: AA.COM Y DISEÑO 

f&.com 
6.2/ Reivindicaciones: 
No se reivindica el sufijo .COM 

7/ Clase Internacional: 41 

8/ PROTEGE Y DISTINGUE: 

Servicios para proporcionar publicaciones electrónicas en línea, principalmente 

revistas en líneas. 

8.1/ Página adicional. 

D.-APODERADO LEGAL 

9/ Nombre: RICARDO ANÍR~L MEJÍA 

E.- SUSTITUYE PODER 

lO/Nombre: 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 

Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial.. 

111 Fecha de emisión: 28/ 10/09 

12/ Reservas: 

Abogado CAMILO BENDECK Pf:REZ 

Registrador(a) de la Propiedad Industrial 

4, 21 D. 2009 y 7 E. 2010. 

1/No. solicitud: 2009-008252 

2/ Fecha de presentación: 11 /03/2009 

3/ Solicitud de registro de: MÁRCA DE SERVICIO 

A.-TITULAR 

4/ Solicitante: MVS TELEVISION, S.A. DE C.V. (ORGANIZADA BAJO LAS 

LEYES DE MÉXICO) 

4.1/ Domicilio: Boulevard l)uerto Aéreo 486, Col. Moctezuma, segunda sección 

C.P. 15530. 

4.2./ Organizada bajo las leyes de: México. 

B.- REGISTRO EXTRANJERO 

51 Registro básico: No tiene otros registros.· 

C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 

61 Denominación y 6.1 Distintivo: EXA TV 

EXATV 
7/ Clase Internacional: 38 

8/ PROTEGE Y DISTINGUE: 

Televisión (difusión, transmisión y emisión). 

D.-APODERADO LEGAL 

91 Nombre: RICARDO ANÍBAL MEJÍA M. 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 

Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

111 Fecha de emisión: 9 de noviembre del afio 2009 

12/ Reservas: No tiene reservas. 

Abogada EDA SUYAPA ZELAYA VALLADARES 

Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

4, 21 D. 2009 y 7 E. 2010. 

B. 



Digitalizado y Procesado UDI-CRA-DEGT

Derecho Reservados

UDI -D
EGT-U

NAH

REPUBLICA DE HONDURAS- TEGUCIGALPA, M.D.C., 21 DE DICIEMBRE DEL 2009 

liNo. solicitud: 27771/09 
11 Fecha de presentación: 24/09/09 
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO 
A.- TITIJLAR 
4/ Solicitante: Wai-Mart Stores, Inc:. (organizada bajo las leyes del Estado de 

Delaware) 
4.11 Domicilio: 702 S.W. 8th Street Bentonville, Arkansas 72716 • 0290, E.U.A. 
4.11 Organizada bajo las leyes de: Estados Unidos de América. 
B.- REGISTRO EXTRANJERO 
5I Registro básico: 
5.1/Fecha: 
5.11 Pais de origen: 
5.3/ Código país: 
c .. ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
6/ Denominación y 6.1 Distintivo: MSP 

MSP 
6.11 Reivindicaciones: 

7/ Clase Internacional: 41 

81 PROTEGE Y DISTINGUE: 
Educación, formación; esparcimiento; actividades deportivas y culturales. 

8.1/ Página adicional. 

D.-APODERADO LEGAL 
91 Nombre: RICARDO ANÍBAL MEJÍA 

E.- SUSTITUYE PODER 
lO/ Nombre: 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Articulo 88 de la Ley de Propiedad Industria l. 

111 Fecha de emisión: 20/10/09 

12/ Reservas: 

Abogada LESBIA ENOE AL VARADO BARDALES 
Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

19 N., 4 y 21 D. 2009. 

ti No. solicitud: 27770/09 
2/ Fecha de presentación: 24/09/09 
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO 
A.- TITULAR 
4/ Solicitante: Wal-Mart Stores, lnc. (organizada bajo las leyes del Estado de 

Delaware) 
4.11 Domicilio: 702 S.W. 8th Street Bentonville, Arkansas 727I6- 0290, E.U.A. 
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Estados Unidos de América.· 
8 .- REGISTRO EXTRANJERO 
5/ Registro básico: 
5.1/ Fecha: 
'5.2/ País de origen: 
'5.3/ Código pais: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
6/ Denominación y 6.1 Distintivo: MSP 

MSP 
6.2/ Reivindicaciones: 

7/ Clase Internacional: 35 

81 PROTEGE Y DISTINGUE: 

Publicidad; gestión de negocios comerciales; administración comercial; trabajos 

de oficina. 

8.1/ Página adicional. 

D.-APODERADO LEGAL 
91 Nombre: RICARDO ANIBAL MEJÍA 

E.- SUSTITUYE PODER 
JO/Nombre: 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Articulo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

11/Fechadeemisión: 14/10/09 

111 Reservas: 

Abogada EDASUYAPAZELAYA VALLADARES 
Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

19 N., 4 y 21 D. 2009. 

liNo. solicitud: 27978/09 
2/ Fecha de presentación: 25/09/09 
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO 
A.· TITULAR 
4/ Solicitante: Burger King Corporation (organizada y existente bajo las leyes de 

Florida) 
4.11 Domicilio: 5505 Blue Lagoon Orive, Miami, Florida 33126, E. U .A. 
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Estados Unidos de América. 
8.- REGISTRO EXTRANJERO 
5I Registro básico: 
5.1/ Fecha: 
5.2/ País de origen: 
5.3/ Código país: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
6/ Denominación y 6.1 Distintivo: CLUB BK 

CLUB BK 
6.2/ Reivindicaciones: 

7/ Clase Internacional: 43 

8/ PROTEGE Y DISTrNGUE: 
Servicios para proveer alimentos y bebidas, acondicionamiento temporal; 
servicios de cafetería y café; servicios de preparación de comidas y bebidas; 
servicios de comida y bebida para llevar; servicios de restaurantes; servicios de 
comidas rápidas; servicios de restaurante de servicio rápido; servicio de 
restaurante de auto-servicio; bares; servicios de bares y restaurantes incluyendo 
quioscos y servicios para llevar; provisión de comidas preparadas; preparación 
de productos afimenticios o .comidas para cónsumo dentro o fuera de los locales. 

8.1/ Página adicional. 

D.-APODERADO LEGAL 
9/ Nombre: RICARDO ANÍBAL MEJÍA 

E.- SUSTITUYE PODER 
lO/Nombre: 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

11/ Fecha de emisión: 16/10/09 

12/ Reservas: 

AbogadaEDASUYAPA ZELAYAVALLADARES 
Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

19 N., 4 y 21 D. 2009. 

B. 



Digitalizado y Procesado UDI-CRA-DEGT

Derecho Reservados

UDI -D
EGT-U

NAH

La Gaceta 

11 No. solicitud: 26158/09 
21 Fecha de presentación: 04/09/09 
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO 
A.- TlllJLAR 
41 Solicitante: SCUBASTAR SON BHD (organizada bajo las leyes de Malasia) 
4.11 Domicilio: No. 1-2-IB, 2ND Floor, Block B, Kolam Centre Phase 2, Jalan 

Lintas, Luyang, Kota Kinabalu 88300 Sabah, Malaysia 
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Malasia. 
B.· REGISTRO EXTRANJERO 
5/ Registro bá~ico: 
5. 1/Fecha: 
5.2/ País de origen: 
5.3/ Código país: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
61 Denominación y 6.1 Distintivo: MISS SCUBA 

MISS SCUBA 
6.21 Reivindicaciones: 

7/ Clase Internacional: 41 

8/ PROTEGE Y DISTINGUE: 
Presentación y organización de desfiles, concursos y competencias, prestación 
de entretenimiento de audio visuales; prestación y organización de actividades 
deportivas; servicios de educación relacionadas con la conservación del medio 
ambiente. 

8.11 Página adicional. 

D.-APODERADO LEGAL 
9/ Nombre: RICARDO ANÍBAL MEJÍA 

E.- SUSTITUYE PODER 
lO/Nombre: 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Articulo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

111 Fecha de emisión: 02/10/09 

12/ Reservas: 

Abogado CAMILO BENDECK PÉREZ 
Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

19 N., 4 y 21 D. 2009. 

11 No. solicitud: 27968/09 
2/ Fecha de presentación: 25/09/09. 
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO 
A.- TITULAR 
4/ Solicitante: HOTEL ISABELLA, S. DE R. L. 
4.1/ Domicilio: San Pedro Sula, Cortés, Honduras. 
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Honduras. 
B.- REGISTRO EXTRANJERO 
51 Registro básico: 
5.11 Fecha: 
5.21 País de origen: 
5.3/ Código país: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
6/ Denominación y 6.1 Distintivo: ISADELLA Y ETIQUETA 

(¡) 
ISABELLA 

6.2/ Reivindicaciones: b ou toQ c ehoc~l 

7/ Clase Internacional: 43 

· 21 DE DICIEMBRE DEL 2009 

8/ PROTEGE Y DISTINGUE: 
Servicios de hos pedaje. 

8.1/ Página adicional. 

D.-APODERADO LEGAL 
91 Nombre: RICARDO ANÍDAL MEJÍA MEJÍA 

E.- SUSTITUYE PODER 
lO/Nombre: 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

111 Fecha de emisión: 14/ 10/09 

12/ Reservas: 

Abogada EDA SUYAPA ZELAYA VALLADARES 
Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

19 N., 4 y 21 D. 2009. 

1/ No. solicitud: 20755/09 
2/ Fecha de presenta~;ión: 13/07/09 
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO 
A.- TITULAR 
4/ Solicitante: AFC Entcrpriscs, lnc., (organizada bajo las leyes del Estado de 

Minnesota) · 
4.11 Domicilio: Six Concourse Parkway Suite 1700 A llanta, GA 30328-5352, 

E.U.A. 
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Estados Unidos de América. 
B.- REGISTRO EXTRANJERO 
51 Registro básico: 
5.1/ Fecha: 
5.21 Pais de origen: 
5.3/ Código país: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
6/ Denominación y 6.1 Distintivo: P LOUISIANA KITCHENY ETIQUETA 

6.2/ Reivindicaciones: 

71 Clase Internacional: 43 

81 PROTEGE Y DISTINGUE: 
Servicios de restauración, (alimentación ). 

8.11 Página adicional. 

D.-APODERADO LEGAL 
91 Nombre: RICARDO ANÍBAL MEJÍA MEJÍA 

E.- SUSTITUYE PODER 
JO/Nombre: 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

111 Fecha de emisión: 06/08/09 

121 Reservas: 

Abogado CAMILO BENDECK PÉREZ 
Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

19 N., 4 y 21 D. 2009. 

B. 



Digitalizado y Procesado UDI-CRA-DEGT

Derecho Reservados

UDI -D
EGT-U

NAH

REPUBLICA DE HONDURAS - TEGUCIGALP 21 DE DICIEMBRE DEL 2009 

1/ No. solicitud: 27275/09 
7.1 Fecha de presentación: 17/09/09 
J/ Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO 
A.-TITULAR 
4/ Solicitante: Visa lnternational Service Assoclation (organizada bajo las 

leyes del Estado de Delaware) 
4.1/ Domicilio: 900 Metro Center Bou\evard, Foster City, California, U.S.A. 

94404. 
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Estados Unidos de América. 
8 .- REGISTRO EXTRANJERO 
5I Registro básico: 

·5.1/ Fecha: 
5.2/ País de origen: 
5.3/ Código país: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
61 Denominación y 6.1 Distintivo: "VISA ELECTRON" 

VISA ELECTRON 
6.21 Reivindicaciones: 

7/Ciase Internacional: 36 

8/ PROTEGE Y DISTINGUE: 
Seguros; negocios financieros; negocios monetarios; negocios inmobiliarios, 
principalmente, servicios financieros, bancarios, servicio de pago de cuentas, 
procesamiento electrónico y transmisión de datos de pago de facturas, 
procesamiento electrónico de reclamos de seguros, servicios de tarjeta de crédito, 
servicios de tarjetas de débito, servicios de tarjeta de cobro, servicios de tarjetas 
de prepago, transacciones electrónicas de tarjeta de crédito y débito, transferencia 
electrónica de fondos, tarjetas inteligentes y servicios de dinero electrónico, 
desembolso en efectivo, reposición de efectivo prestados mediante tarjeta de 
crédito y de débito, transacciones de efectivo electrónicas, verificación de 
cheques, cambio de cheques, acceso a servicios de depósito y máquina de cajero 
automático, servicios de procesamiento de pagos, autenticación de transacciones 
y servicios de verificación, y difusión de la información financiera y datos de 
pago electrónico a través de una red informática mundial. 

8.11 Página adicional. 

D.-APODERADO LEGAL 
9/ Nombre: RICARDO ANÍBAL MEJÍA 

E.- SUSTITUYE PODER 
lO/Nombre: 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

111 Fecha de emisión: 19/10/09 

121 Reservas: 

Abogada LESBIA ENOEALVARADO BARDA LES 
Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

19N.,4y21 D.2009. 

11 No. solicitud: 21814/09 
2/ Fecha de presentación: 27/07/09 
31 Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO 
A.-TITULAR . 
4/ Solicitante: CALLEJAS, S.A. DE C.V. (organizada bajo las leyes de la República 

de El Salvador. 
4.11 Domicilio: 59 avenida sur, entre la avenida Olímpica y calle El Progreso, 

ciudad de San Salvador. 
4.2/ Organizada bajo las leyes de: El Salvador. 
8.- REGISTRO EXTRANJERO 
SI Registro básico: 
5.11 Fecha: 
5.21 País de origen: 
5.3/ Código país: 

C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
61 Denominación y 6.1 Distintivo: SUPER SELECTOS Y ETIQUETA 

6.2/ Reivindicaciones: 

7/ Clase Internacional: 35 

r--41 SUPER 
:-..SELECTOS· 

81 PROTEGE Y DISTINGUE: 
Servicios prestados por una cadena de supermercados, reagrupamiento, por cuenta 
de terceros, de productos diversos, permitiendo a los consumidores examinar y 
comprar estos productos con comodidad. 

8.1/ Página adicional. 

D.-APODERADO LEGAL 
9/ Nombre: RICARDO ANÍBAL MEJÍA M. 

E.-SUSTITUYE PODER 
JO/Nombre: 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

11/ Fecha de emisión: 30/09/09 

12/ Reservas: 

Abogado CAMILO BENDECK PÉREZ 
Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

19 N., 4 y 21 D. 2009. 

11 No. solicitud: 2005-002603 
21 Fecha de presentación: 10/02/2005 
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO 
A.-TITULAR 
41 Solicitante: GRUPO ELEKTRA, S.A. DE C.V. (SOCIEDAQ MEXI(;'ANA) 
4.11 Domicilio: Insurgentes Sur,# 3579, Col. Tlalpan, La Joya. 
4.2./ Organizada bajo las leyes de: México. 
8.- REGISTRO EXTRANJERO 
51 Registro básico: No tiene otros registros. 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
61 Denominación y 6.1 Distintivo: ELEKTRICITY 

ELEKTRICITY 
7/Ciase Internacional: 36 

81 PROTEGE Y DISTINGUE: 

Seguros; negocios financieros; negocios monetarios; negocios inmobiliarios. 

D.-APODERADO LEGAL 

9/ Nombre: RICARDO ANÍBAL MEJÍA M. 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley corr~spondiente. 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

111 Fecha de emisión :· l9 de octubre del afio 2009 

121 Reservas: No tiene reservas. 

Abogada LESBIA ENOE AL VARADO BARDA LES 

Registrador( a) de la Propiedad Industrial 
19 N., 4 y 21 D. 2009. 

B. 



Digitalizado y Procesado UDI-CRA-DEGT

Derecho Reservados

UDI -D
EGT-U

NAH

snl""' B \1 '"" 1 l\!.lk' 

REPUBLICA DE HONDURAS - TEGUCIGALP M.D.C., 21 DE DICIEMBRE DEL 2009 

1/ No. solicitud: 21815/09 
2/ Fecha de presentación: 27/07/09 
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO 
A.-TITIJLAR 
41 Solicitante: CALLEJAS, S.A. DE C. V. (organizada bajo las leyes de la República 

de El Salvador. 
4.1/ Domicilio: 59 avenida sur, entre la avenida Olimpica y calle El Progreso, 

ciudad de San Salvador. 
4.2/ Organizada bajo las leyes de: El Salvador. 
B.- REGISTRO EXTRANJERO 
51 Registro básico: 
5.1/Fecha: 
5.2/ País de origen: 
5.3/ Código país: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
6/ Denominación y 6.1 Distintivo: SELECTOS MARKET Y ETIQUETA 

~SELECTOS 
marlcet 

6.2/ Reivindicaciones: 

7/ Clase 1 ntemacional : 3 5 

81 PROTEGE Y DISTINGUE: 
Servicios prestados por una cadena de supermercados, reagrupamiento, por cuenta 
de terceros, de productos diversos, permitiendo a los consumidores examinar y 
comprar estos productos con comodidad. 

8.1/ Página adicional. 

D.- APODERADO LEGAL 
9/ Nombre: RICARDO ANÍBAL MEJÍA M. 

E.-SUSTITUYE PODER 
lO/Nombre: 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

11/ Fecha de emisión: 28/08/09 

12/ Reservas: 

Abogado CAMILO BENDECK PÉREZ 
Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

19 N., 4 y 21 D. 2009. 

1/ No. solicitud: 2007-018156 

2/ Fecha de presentación: O 1/06/2007 

3/ Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO 

A.-TITULAR 

4/ Solicitante: PARJS RE, SOCIETE ANONYME 

4.1/ Domicilio: 39, rue du colisee 75008, París. 

4.2J Organizada bajo las leyes de: Francia. 

B.- REGISTRO EXTRANJERO 

51 Registro básico: 06 3467 414. (5.1) Fecha. 05/12/2006. (5.2) Pafs de origen: 

Francia. (5.3) Código país: FR. 

C.- ESPEáFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 

6/ Denominación y 6.1 Distintivo: PARIS RE Y ETIQUETA 

PARIS~~ 
7/ Clase Internacional: 42 

8/ PROTEGE Y DISTINGUE: 
Disei'lo de sistemas de computadora y programas meteorológicos e 
hidrometeorológicos, recreación de bases de datos relacionados a eventos climáticos, 
investigación técnica en el área de metereología e hidrometereología, disei'lo y desarrollo 
de programas de computadora relacionados a la metereología e hidrometereología. 

D.-APODERADO LEGAL 
91 Nombre: RICARDO ANÍBAL MEJIA M. 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

11/ Fecha de emisión: 17 de septiembre del ano 2009 

12/ Reservas: No tiene reservas. 

Abogada EDA SUYAPAZELAYA VALLADARES 
Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

Ref.: 384/07/S 

19 N., 4 y 21 D. 2009. 

11 No. solicitud: .2009-024404 

21 Fecha de presentación: 14/08/2009 

3/ Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO 

A.- TITULAR 

4/ Solicitante: JOl-fN ALEXANDER RODGERS MACKAY 

4.11 Domicilio: San Pedro Sula, Bo. Río de Piedras, 7 calle, 17 y 18 Ave. N.O. 

4.2./ Organizada bajo las leyes de: Honduras. 

B.- REGISTRO EXTRANJERO 

51 Registro básico: No tiene otros registros 

C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 

6/ Denominación y 6.1 Distintivo: SIEMPRE HAZ EL " BIEN" Y TODO HAZ LO 

"BIEN" 

Siempre haz el "BIEN'' 

y todo hazlo "BIEN'' 

7/ Clase 1 ntemacional: 41 

8/ PROTEGE Y DISTINGUE: 

Educación; formación; esparcimiento; actividades deportivas y culturales. 

D.-APODERADO LEGAL 

91 Nombre: ARGENTINA MARÍA VALLE DE CASTRO 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 

Anículo 88 de la Ley de Propiedad IndustriaL 

11/ Fecha de emisión: 28 de septiembre del ano 2009 

12/ Reservas: No se protegen las reivindicaciones reclamadas en la solicitud. (Debido 

a que las mismas son representativas de un derecho de autor, no de un derecho de 

marcas comerciales). 

Abogada EDASUYAPA ZELAYA VALLADARES 

Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

19 N., 4 y 21 O. 2009. 



Digitalizado y Procesado UDI-CRA-DEGT

Derecho Reservados

UDI -D
EGT-U

NAH

La Gacl'ta 

liNo. solicitud: 33810/09 
2/ Fecha de pn:sentación: 25/ 11/09 
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO 
A.- TITULAR 
4/ Solicitante: GRUPO COLYHRI, S. DE R.L. 
4.11 Domicilio: Colonia Los Álamos, casa # 418B, calle El Roble, avenida El 

Manzano, San Pedro Sula. 
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Honduras. 
B.- REGISTRO EXTRANJERO 
51 Registro básico: 
5.1/ Fecha: 
5.2/ País de origen: 
5.3/ Código país: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
6/ Denominación y 6.1 Distintivo: 0011 

0011 
6.2/ Reivindicaciones: 

7/ Clase Internacional: 42 

81 PROTEG E Y DISTINGUE: 
Servicios científicos y tecnológicos, así co mo servicios de investigaci ón y 
diseño re lativos a ellos; servicios de aná lisis y de investigación industi-ia l; 
di seño y desarrollo de ordenadores y software. 

8.11 Página adicional. 

D.- APODERADO LEGAL 
9/ Nombre: TANIA ISABEL ZÚNIGA AMADOR 

E.- SUSTITUYE PODER 
lO/Nombre: 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

111 Fecha de emisión: 08/ 12/09 

12/ Reservas: 

Abogada EDASUYAPA ZELAYAVALLADARES 
Registrador( a) de la Propiedad Industria l 

21 D. 2009, 7 y 22 E. 2010. 

11 No. solicitud: 33808/09 
2/ Fecha de presentación: 2511 1/09 
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO 
A.- TITULAR 
41 Solicitante: GRUPO COLYBRI, S. DE R.L. 
4.11 Domicilio : Colonia Los Álamos, casa# 418B, calle El Roble, avenida El 

Manzano, San Pedro Sula. 
4.2/ Organizada bajo la~ leyes de: Honduras. 
B." REGISTRO EXTRANJERO 
5/ Registro básico: 
5.1/Fecha: 
5.2/ País de origen: 
5.3/ Código país: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
6/ Denominación y 6.1 Distintivo: 8811 

8811 
6.2/ Re ivindicaciones: 

7/ Clase Internacional: 42 

8/ PROTEGE Y DISTINGUE: 
Servicios científicos y tecnológicos, así como servicios de investigación y 

E DEL 2009 

diseño relativos a ellos; servicios de aná li s is y de investigación i n du~tri al; 

diseño y desarrollo de ordenadores y software. 

8.I/ Página adicional. 

D.-APODERADO LEGAL 
9/ Nombre: TANIA ISABEL ZÚNIGA AMADOR 

E.- SUSTITUYE PODER 
lO/Nombre: 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público· para efectos de ley correspondiente. 
Artículo !!!! de la Ley de Propiedad Industrial. 

11/ Fecha de emisión: 0811 2/09 

12/ Reservas: 

Abogada EDA SUYAPAZEI.AYA VALLADARES 
Registrador{ a) de la Propiedad Industrial 

2 1 D. 2009, 7 y 22 E. 2010. 

11 No. solicitud: 33809/09 
2/ fecha de presentación: 2511 1/09 
3 / Solici tud de registro de: MARCA DE SERVICIO 
A.- TITULAR 
4/ Solicitante: GRUPO COLYBRI, S. DE R.L. 
4. 11 Domici lio: Colonia Los Álamos, casa # 418B, calle El Roble, avenida El 

Manzano, San Pedro Sula. 
4.2/ Organizada bajo las leyes de: 1 Ionduras. 
B.- REGISTRO EXTRANJERO 
51 Registro básico: 
5.1 / f echa: 
5.2/ País de origen: 
5.3/ Código país: 
C.- ESPECIFICACIONES DK LA DENOMINACIÓN 
6/ Denominación y 6.1 Distintivo: 141 4 

1414 
6.2/ Reivindicaciones: 

7/ Clase Internacional: 42 

8/ PROTEGE Y DISTINGUE: 
Servicios científicos y tecnológicos, asi como servicios de invest igación y 
diseño relativos a ell os; servic ios de aná lis is y de investigac ión industrial ; 
di seño y desarro llo de ordenadores y software. 

8.1/ Página adicional. 

D.-APODERADO LEGAL 
9/ Nombre: TANIA ISABEL ZÚNIGA AMADOR 

E.- SUSTITUYE PODER 
lO/Nombre: 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

11/ Fecha de emisión: 08/12/09 

12/ Reservas: 

Abogada LESBIA ENOEALVARADO BARDALES 
Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

2 1 .D. 2009, 7 y 22 E. 2010. 

B. 



Digitalizado y Procesado UDI-CRA-DEGT

Derecho Reservados

UDI -D
EGT-U

NAH

1/No. solicitud: 33811/09 
21 Fecha de presentación: 25/1 1/09 
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO 
A.- TITULAR 
41 Solicitante: GRUPO COLYBRI, S. DE R. L. 
4.1/ Domicilio: Colonia Los Álamos, casa# 418B, calle El Roble, avenida El 

. Manzano, San Pedro Sula. 
4.21 Organizada bajo las leyes de: Honduras. 
B.- REGISTRO EXTRANJERO 
51 Registro básico: 
5.1 / Fecha: 
5.2/ País de origen: 
5.3/ Código país: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
6/ Denominación y 6.1 Distintivo: 4332 

4332 
6.21 Reivindicaciones: 

7/ Clase Internacional: 42 

8/ PROTEGE Y DISTINGUE: 
Servicios científicos y tecnológicos. asi como servic ios de investigación y 
diseño relativos a ellos; servicios de análisis y de investigación industrial; 
diseño y desarroll o de ordenadores y software. 

8.1/ Página adicional. 

D.-APODERADO LEGAL 
91 Nombre: TANIA ISABEL ZÚNIGA AMADOR 

E.- SUSTITUYE PODER 
JO/Nombre: 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

11/ Fecha de emisión: 08/12/09 

121 Reservas: 

Abogada LESBIA ENOE ALVARADO BARDALES 
Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

21 D. 2009,7 y 22 E. 2010. 

11 No. solicitud: 33805/09 
21 Fecha de presentación: 25/11/09 
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO 
A.- TITULAR 
4/ Solicitante: GRUPO COLYBRI, S. DE R.L. 
4.1/ Domicilio: Colonia Los Álamos, casa# 4188, calle El Roble, avenida El 

Manzano, San Pedro Sula. 
4.21 Organizada bajo las leyes de: Honduras. 
B.- Rt:GISTRO EXTRANJERO 
51 Registro básico: 
5.1/ Fecha: 
5.21 País de origen: 
5.3/ Código país: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
6/ Denominación y 6.1 Distintivo: 3426 

3428 
6.21 Reivindicaciones: 

7/ Clase Internacional: 42 

8/ PROTEGE Y DISTINGUE: 
Servicios científicos y tecnológicos, así como servicios de investigación y 

DEL 2009 

diseño relativos a e llos; servicios de análisis y de investigación industrial; 
diseño y desarrollo de ordenadores y software. 

8.1 / Página adicional. 

D.-APODERADO LEGAL 
91 Nombre: TANIA ISABEL ZÚNIGA AMADOR 

E.- SUSTITUYE PODER 
lO/Nombre: 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

JI/ f-echa de emisión: 08/12/09 

12/ Reservas: 

Ahogada LESBIA ENOF. AL VARADO BARDA LES 
Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

21 D. 2009, 7 y 22 E. 2010. 

1/ No. solicitud: 33804/09 
2/ Fecha de presentación: 25/11/09 
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO 
A.-TITULAR 
4/ Solicitante: GRUPO COLYBRI, S. DE R.L. 
4.1/ Domicilio: Colonia Los Álamos, casa # 4188, calle El Roble, avenida El 

Manzano, San Pedro Sula. 
4.2/ Organizada b~io las leyes de: Honduras. 
B.- REGISTRO EXTRANJERO 
5/ Registro básico: 
5.1/Fecha: 
5.2/ País de origen: 
5.3/ Código pals: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
6/ Denominación y 6.1 Distintivo: 6060 

8080 
6.21 Reivindicaciones: 

7/ Clase Internacional: 42 

8/ PROTEGE Y DISTINGUE: 
Servicios científicos y tecnológicos, asl como servicios de investigación y 
diseño relativos a ellos; servicios de análisis y de investigación industrial; 
diseño y desarrollo de ordenadores y software. 

8.1/ Página adicional. 

D.-APODERADO LEGAL 
91 Nombre: TANIA ISABEL ZÚNIGA AMADOR 

E.- SUSTITUYE PODER 
lO/Nombre: 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

111 Fecha de emisión: 08/12/09 

12/ Reservas: 

Abogada EDA SUYAPA ZELAYA VALLADARES 
Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

21 D. 2009,7 y 22 E. 2010. 



Digitalizado y Procesado UDI-CRA-DEGT
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La C a l' l' l:t REPUBLICA DE HONDURAS - TEGUCIGALP ·21 DF. DICIEMBRE DEL 2009 

JI No. solicitud: 2009-019113 
2/ Fecha de presentación: 29/06/2009 
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO 
A.-TITIJLAR 
41 Solicitante: ADMINISTRADORA Dt FONDOS DE PENSIONES 

ATLANTIDA, S.A. 
4.1/ Domicilio: Edificio SONISA, Col. Luis Landa, primer nivel. 
4.2J Organizada bajo las leyes de: Honduras. 
8.- REGISTRO EXTRANJERO 
51 Registro básico: No tiene otros registros. 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
6/ Denominación y 6.1 Distintivo: FONDO DE PREVISIONES MEDICAS 

ATLANTIDA Y DISEÑO 
FONDO DE 
PREVISIONES 
ME 

71 Clase Internacional: 36 

81 PROTEGE Y DISTINGUE: 
Servicios financieros. . ATLANTIDA 

D.-APODERADO LEGAL 
91 Nombre: CONRADO ERNESTO RODRÍGUEZ 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

11/ Fecha de emisión: 12 de noviembre del ai'lo 2009 

12/ Reservas: No tiene reservas. 

Abogada LESBIA ENOEALVARADO BARDALES 
Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

4, 21 D. 2009 y 7 E. 2010. 

liNo. solicitud: 2009-019116 
2/ Fecha de presentación: 29/06/2009 
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO 
A;- TITULAR 
4/ Solicitante: ADMINISTRADORA DE FONDOS DE PENSIONES 

ATLANTIDA, S.A. 
4.1/ Domicilio: Edificio SONISA, Col. Luis Landa, primer nivel. 
4.2./ Organizada bajo las leyes de: Honduras. 
B.- REGISTRO EXTRANJERO 
54 Registro básico: No tiene otros registros. 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
6/ Denominación y 6.1 Distintivo: FONDO.INDIVIDUAL DE PENSIONES 

ATLANTIDA Y DISEÑO 

7/ Clase Internacional: 36 

81 PROTEGE Y DISTINGUE: 
Servicios financieros. 

D.-APODERADO LEGAL 

(,C~oÑoo 
INDIVIDUAL 
de Pensiones 
ATLANTIDA 

6""'PIIIu tu P""'""'' 

9/ Nombre: CONRADO ERNESTO RODRÍGUEZ 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento públ ico para efectos de ley correspondiente. 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

11/Fecha de emisión: 12 de noviembre del año 2009 

121 Reservas: No se reivindica la frase "GARANTIZA TU PORVENIR". 

Abogada EDASUYAPA ZEPEDA VALLADARES 
Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

4, 21 D. 2009 y 7 E. 2010. 

1/ No. solicitud: 2009-023656 
2/ Fecha de presentación: 11 /08/2009 
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO 
A.- TlTIJLAR 
4/ Solicitante: BANCO HONDUREÑO DEL CAFE, S.A. (BANHCAFE) 
4.1/ Domicilio: Tercera avenida nueve y diez calle, barrio Lempira, San Pedro Sula 
4.2J Organizada bajo las leyes de: Honduras. · 
8.- REGISTRO EXTRANJERO 
51 Registro básico: No tiene otros registros. 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
6/ Denominación y 6.1 Distintivo: CAFETRONIC Y DISEÑO 

71 Clase Internacional: 36 

8/ PROTEGE Y DISTINGUE: ~~~~~~t;;J 
Servicios financieros, cuenta de ahorro para nii'ios y niñas. 

D.-APODERADO LEGAL 
91 Nombre: NINFA ROSA SUAZO 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

11/ Fecha de emisión: 12 de noviembre del año 2009 

12/ Reservas: No se protege "CUENTA DE AHORRO PARA NIÑOS Y NIÑAS". 

Abogada EDA SUYAPAZELAYA VALLADARES 
Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

4, 21 D. 2009 y 7 E. 2010. 

NOMBRES COMERCIALES 
1/ No. solicitud: 2009-034846 
2/ Fecha de presentación: 04/ 12/2009 
3/ Selicitud de registro de: NOMBRE COMERCIAL 
A.- TITULAR 
4/ Solicitante: INDUSTRIAL RELOJERA, S.A. 
4.1/ Domicilio: Barrio La Ronda, avenida Jerez, casa 907. 
4.2./ Organizada bajo las leyes de: Honduras. 
B.- REGISTRO EXTRANJERO 
5/ Registro básico: No tiene otros registros. 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
6/ Denominación y 6.1 Distintivo: TIME CENTER 

7/ Clase Internacional: O 

TIME 
C~NTErl .. 

81 PROTEGE Y DISTINGUE: 
Comprar y vender relojes, ensamblar, maquilar y fabricar orfebrería, joyería, bisutería, 
comercializar repuestos, servicios de mantenimiento, importación de maquinaria in­
dustrial relacionado con el rubro de relojería y joyeria. 

D.-APODERAUO LEGAL 
9/ Nombre: N EL SON DARÍO AMADOR FIALLOS 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

11/ Fecha de emisión: 16 de diciembre del .año 2009 

12/ Reservas: No tiene reservas. 

Abogada EDASUYAPA ZELAYA VALLADARES 
Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

21 D. 2009, 7 y 22 E. 2010. 

B. 



Digitalizado y Procesado UDI-CRA-DEGT

Derecho Reservados

UDI -D
EGT-U

NAH

L:t C :tct•Ht 

·1/No. solicitud: 29634-09 
2/ Fecha de presentación: 14/ 10/09 

3/ Solicitud de registro de: SEÑAL DE PROPAGANDA 
A.-TITULAR 

4/ Solicitante: PepsiCo.lnc. (organizada bajo las leyes del Estado de Carolina 
del Norte) 

4.1/ Domicilio: 700 Anderson Hill Road, Purchasc, New York, E.U.A. 
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Estados Unidos de América. 
B.- REGISTRO EXTRANJERO 
SI Registro básico: 
5.1/ Fecha: 
5.2/ País de origen: 
5.3/ Código país: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
6/ Denominación y 6.1 Distintivo: ACABA CON TU HAMBRE 

ACABA CON TU HAMBRE 
6.2/ Reivindicaciones: 

• Para ser utilizada con la marca PAKE-TAXO en clase 30, solicitud No. 26094/ 

2009. 

7/ Clase Internacional: 30 

81 PROTEGE Y DISTINGUE: 

Bocadillos consistentes principalmente de granos, maiz, cereal y otros 

materiales de vegetales o combinaciones de los mismos, incluyendo bocadillos 

crujientes (chips) de maíz, bocadillos crujientes (chips) de tortilla, bocadillos 

crujientes (chips) de pita, bocadillos crujientes (chips) de arroz, quequitos 

de arroz, galletas de arroz, galletas saladas en forma de lazo (pretzels), bocadillos 

inflados; palomitas de maíz reventadas, y cacahuates. 

8.1/ Página adicional. 

D.-APODERADO LEGAL 

91 Nombre: RICARDO ANÍBAL MEJÍA M. 

E.- SUSTITUYE PODER 

lO/Nombre: 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 

Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

111 Fecha de emisión: 05111109 

12/ Reservas: 

AbogadaEDASUYAPAZELAYAVALLADARES 

Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

Ref.: 920/09/S 

4, 21 D . 2009 y 7 E. 2010. 

~ nf"l'li'S GRÁ.ilCAS 
oNALDEJU'"li:J 

AEM"PRESANACl . \as pubhcaciones, en 
L ponsable del c~ntenldor!~ con e\ origina\ que 

no es res \ nnsrna es 
todos \os casos a \ nronósitO 

. · snarae r- r­reclbuno r-

liNo. sol icitud: 20198-09 

2/ Fecha de presentación: 08/07/09 

3/ Solicitud de registro de: NOMBRE COMERCIAL 

A.- TITULAR 

4/ Solicitante: Ticket Raptor, S.A. 

4.11 Domici lio: Sabana Sur, edificio de azulejo verde oscuro, contiguo a la entrada 

del Costa Rica Tennis Club, tercer piso, oficina 33, San José, Costa Rica. 

4.2/ Organizada bajo las leyes de: Costa Rica. 

B.- REGISTRO EXTRANJERO 

51 Registro básico: 

5.1/ Fecha: 

5.2/ País de origen: 

5.3/ Código país: 

C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 

6/ Denominación y 6.1 Distintivo: TR TICKET RAPTOR, GET EVERYTHING 

TR TICKET RAPTOR, GET EVERYTHING 
6.2/ Reivindicaciones: 

7/Ciase Internacional: 00 

8/ PROTEGE Y DISTINGUE: 

. Establecimiento comercial: Dedicado al desarrollo de aplicaciones usando 

tecnología, tarjetas inteligentes, RFJD, cajeros automáticos, puntos de venta y 

sistemas de lealtad, mercadeo y venta de control de accesos a estadios y eventos, 

monedero electrónico y acceso a transporte público. Servicios científicos y 

tecnológicos, así como servicios de investigación y disei'lo relativos a ellos; 

servicios de análisis y de investigación industrial. Aparatos e instrumentos 

científicos, náuticos, geodésicos, fotográficos, eléctricos, cinematográficos, 

ópticos, de pesar, de medida, de sei'lalización, de CQntrol (inspección), de socorro 

(salvamento) y de enseñanza; aparatos para el registro, transmisión, 

reproducción de sonidos o imágenes; soportes de registro magnéticos, discos 

acústicos; distribuidores automáticos y mecanismos para aparatos de previo 

pago; cajas registradoras, máquinas calculadoras. 

8.1/ Página adicional. 

D.-APODERADO LEGAL 

9/ Nombre: RICARDO ANÍBALMEJIA 

E.-SUSTITUYE PODER 

lO/ Nombre: 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 

Lo que se pone en conocimien!o público para efectos de ley correspondiente. 

Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

11/ Fecha de emisión: 23/10/09 

12/ Reservas: 

Abogado CAMILO BENDECK PÉREZ 

Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

Ref. : 1753/09/S 

4, 21 D. 2009 y 7 E. 2010. 
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L:l C:ll'l't:l REPUBLICA DE HONDURAS- TEGUCIGALPA ll DE DICIEMBRE DEL 2009 

1/No. solicitud: 30132-09 
21 Fecha de presentación: 20/10/09 
3/ Solicitud de n:gistro de: NOMBRE COMERCIAL 
A.- TITULAR 
4/ Solicitante: SERVICIOS Y SALUD INTERNACIONALES, S.A. 
4.1/ Domicilio: Residencial Las Hadas, casa No. 5, 11 etapa. 
4.21 Organizada bajo las leyes de: Honduras. 
8.- REGISTRO EXTRANJERO 
SI Registro básico: 
5.1/Fecha: 
5.1/ País de origen: 
5.3/ Código país: . 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
6.1/ Denominación y 6.1/Distíntivo: Dr. Farma 

6.21 Reivindicaciones: 

Qr~-· 
'<.s~,m~ 

7/ Clase Internacional: 00 

81 Protege y distingue: 
Finalidad: Protege un establecimiento dedicado á la venta de medicamentos. 

8.11 Página adicional. 

D.-APODERADO LEGAL 
9/ Nombre: DELIA ROSA RODRÍGUEZ CASTRO 

E.- SUSTITUYE PODER 
JO/Nombre: 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

11/ fecha de emisión: 05111 /09 

12/ Reservas: 

Abogada EDA SUYAPA ZELA YA VALLADARES 
Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

3, 21 D. 2009 y 7 E. 2010. 

SEÑALES DE PROPAGANDA 

1/ No. solicitud: 29840-09 
2/ Fecha de presentación: 16/10/09 
3/ Soliéitud de registro de: SEÑAL DE PROPAGANDA 
A.-TITULAR 
4/ Solicitante: CARGILL INCORPORATED (organizad¡¡ y existente bajo las 

leyes del Estado de Delaware) 
4.1/ Domicilio: P.O. Box 9300, Minneápolis, Minnesota 55440, E.U.A. 
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Estados Unidos de América. 
8.- REGISTRO EXTRANJERO 
51 Registro básico: 
5.1/ Fecha: 
5.2/ País de origen: 
5.3/ Código país: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
6/ Denominación y 6.1 Distintivo: DISFRUTA EL SABOR, DISFRUTA EL 

.SABORCJTO 

DISFRUTA EL SABOR, DISFRUTA EL SABORCITO 
6.21 Reivindicaciones: 
Para ser utilizada con el Reg. No. 97.015 de la marca DELICIA en clase 29. 

7/ Clase lntemacional: 29 

81 PROTEGE Y DISTINGUE: 
Carne, pescado, aves y caza; extractos de came; frutas y legumbres en conserva, 
congeladas, secas y cocidas; jaleas, mermeladas, compotas; huevos, leche y productos 

lacteos; aceites y grasas comestibles. 

8.11 Página adicional. 

D.-APODERADO LEGAL 
9/ Nombre: RICARDO ANÍBAL MEJÍA 

E.- SUSTITUYE PODER 
lO/Nombre: 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Articulo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. · 

111 Fecha de emisión: 05/11/09 

12/ Reservas: 

Abogada EDASUYAPAZELAYA VALLADARES 
Resistrador(a) de la Propiedad Industrial 

Re f.: 204/09/S 
4, 21 D. 2009 y 7 E. 2010. 

11 No. solicitud: 29638-09 
2/ Fecha de presentación: 14/10/09 
3/ Solicitud de registro de: SEÑAL DE PROPAGANDA 
A.- TITULAR 
4/ Solicitante: ELEKTRA TRADING & CONSULTING GROUP, S.A. DE C.V. 
4.1/ Domicilio: Ciudad de México, Distrito Federal. 
4.2/ Organizada bajo las leyes de: México. 
8.- REGISTRO EXTRANJERO 
51 Registro básico: 
5.1/ Fecha: 
5.2/ País de origen: 
5.3/ Código país: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
6/ Denominación y 6.1 Distintivo: DISFRUTA TUS PRODUCTOS NOSOTROS 

LOS PROTEGEMOS 

D~FRUTATUSPRODUCTOSNOSOTROSLOSPROTEGEMOS 
6.2/ Reivindicaciones: 
Para ser utilizada con la marca GARANTÍA EXTENDIDA MILENIA (escrito en 
forma estilizada) en clase 37, la cual se está tramitando simultáneamente con esta 
solicitud. 

7/ Clase Internacional: 37 

8/ PROTEGE Y DISTINGUE: 
Construc~ión; reparación; servicios de instalación. 

8.1/ Página adicional. 

D.-APODERADO LEGAL 
9/ Nombre: RICARDO ANÍBAL MEJÍA M. 

E.-SUSTITUYE PODER 
lO/Nombre: 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

11/ Fecha de emisión: 09/1 1/09 

12/ Reservas: 

Abogada EDA SUYAPA ZELA YA VALLADARES 
Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

Ref. : 579/09/S 
4, 21 D. 2009 y 7 E. 2010. 
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t/No. solicitud: 30104..09 
1/ Fecha de presentación: 20/10/09 
3/ SolicitUd de registro de: SEÑAL DE PROPAGANDA 
A.-TITULAR . 
41 Solicitante: Men:k KGaA (organizada tia jo las leyes del Estado de Alemania) 
4.11 Domicilio: Frankfurter Str. 250 D-64293 Darmstadt, Alemania. 
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Alemania. 
B.- REGISTRO EXTRANJERO 
3/ Registro básico: 
5.1/Fecha: 
5.21 Pals de origen: 
5.3/ Código pafs: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
61 Denominación y 6.1 Distintivo: LA COMBINACIÓN ES LA CLAVE 

LA COMBINACIÓN ES LA CLAVE 
6.2/ Reivindicaciones: 
Para ser utilizada con la marca MERCK y sus derivados que el propietario tiene 
registrados en el país. 

7/ Clase Internacional: 05 

81 PROTEGE Y DISTINGUE: 
Preparaciones farmacéuticas y veterinarias; preparaciones sanitarias para 
propósito médicos; sustancias dietéticas itdaptadas para uso médico. 

8.11 P:\gina adicional. 

D.-APODERADO LEGAL 
9/ Nombre: RICARDO ANÍBAL MEJÍA 

E.- SUSTITUYE PODER 
lO/Nombre: 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

11/ Fecha de emisión: 05/11/09 

12/ Reservas: 

Abogada EDA SUYAPAZELAYA VALLADARES 
Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

Ref.: 1510/09/S 
4, 21 D. 2009 y 7 E. 2010. 

1/ No. solicitud: 29908-09 
1/ Fecha de presentación: 19/10/09 
3/ Solicitud de registro de: SEÑAL DE PROPAGANDA 
A.- TITULAR 
4/ Solicitante: Colgate-Palmolive Company (una corporación organizada y 

existente bajo las leyes del Estado de Delaware) 
4.1/ Domicilio: 300 Park.Avenue, New YQrk, N. Y. 10022, E.U.A. 
4.1/ Organizada bajo las leyes de: Estados Unidos de América 
8.- REGISTRO EXTRANJERO 
S/ Registro b:\sico: 
5.1/Fecha: 
S.2/ Pais de origen: 
5.3/ Código pals: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
6/ Denominación y 6.1 Distintivo: NO LE DA CHANCE AL SUDOR 

NO LE DE CHANCE AL SUDOR 
6.2/ Reivindicaciones: 

Para ser utilizado con la marca SPEED STICK, Reg. No. 53.289. 

7/ Clase Internacional: 03 

DEL 2009 

81 PROTEGE Y DISTINGUE: 

Preparaciones para blanquear y otras sustancias para color, preparaciones para 

limpiar, pulir, desen~rasar y pulimentar, jabones, peñumeria, aceites esenciales, 

cosméticos, lociones capilares, dentifricos, abrasivos. 

8,11 Página adicional. 

D.-APODERADO LEGAL 

9/ Nombre: RICARDO ANÍBAL MEJfA 

E.- SUSTITUYE PODER 

lO/Nombre: 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 

Ar\ículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

11/ Fecha de emisión: 29/10/09 

12/ Reservas: 

Abogada EDASUYAPAZELAYA VALLADARES 
Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

Re f. : 366/09/S 

21 D. 2009, 7 y 22 E. 2010. 

1/No. solicitud: 2002-014314 

21 Fecha de presentación; 16/1 0/2002 

3/ Solicitud de registro de: SEÑAL DE PROPAGANDA 

A.-TITULAR 

41 Solicitante: COLGATE-PALMOLIVE COMPANY 

.4.1/ Domicilio: 300 ParkAvenue, New York, N.Y. 10022. 
4.2./ Organizada bajo las leyes de: U.S.A. 

B.- REGISTRO EXTRANJERO 

5/ Registro básico: No tiene otros registros. 

C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 

6/ Denominación y 6.1 Distintivo: COLGATE TIRITAS FRESCAS 

COLGATE TIRITAS FRESCAS 
7/ Clase Internacional: 5 

81 PROTEGE Y DISTINGUE: 
Tiras disolventes médicas para el cuidado oral. 

·D.-APODERADO LEGAL 

9/ Nombre: HÉCTOR ANTONIO FERNÁNDEZ 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

11/ Fecha de emisión: 13 de octubre del lUlo 2009 

12/ Reservas: No tiene reservas. 

Abogada EDA SUYAPA ZELA YA VALLADARES 
Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

Ref.: 366/02/S 

4, 21 D. 2009 y 7 E. 2010. 

B. 
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1/ No. solicitud: 27765/09 
21 fecha de presentación: 24/09/09 
J/ Solicitud de registro de: Sf;:ÑAL DE PROPAGANDA 
A.- TITIJLAR 
4/ Solicitante: PepsiCo, lnc. (organizada bajo las leyes del Estado de Carolina 

del Norte) 
4.1/ Domicilio: 700A.nderson Hill Road, Purchase, New York, E.U.A. 
4.21 Organizada bajo las leyes de: Estados Unidos de América. 
B.- REGISTRO EXTRANJERO 
5/.Registro básico: 
5.1/Fecha: 
5.2/ País de origen: 
5.3/ Código pals: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMIN~CIÓN 
6/ Denominación y 6.1 Dis~intivo: REFRESH YOUR WORLD 

REFRESH YOUR WORLD 
6.2/ Reivindicaciones: 
Para ser utilizada con la marca PEPSI, registro No. 79312, en clase 32 y .todas sus 
variantes registradas en el pals. 

71 Clase Internacional: 32 

8/ PROTEGE Y DISTINGUE: 
Aguas minerales y gaseosas y otras bebidas no alcohólicas; jugos de frutas y bebidas 
de frutas, jarabes y otras preparaciones para hacer bebidas. 

8.1/ Página adicional. 

D.-APODERADO LEGAL 
9/ Nombre: RICARDO ANÍBAL MEJÍA 

E.- SUSTITUYE PODER 
lO/Nombre: 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondien,te. 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

lll Fecha de emisión: 20/10/09 

12/ Reservas: 

Abogada LESBIA ENOE AL VARADO BARDALES 
Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

Ref.: 294/09/S 

19 N., 4 y 2 1 D, 2009. 

1/ No. solicitud: 24504/09 
21 Fecha de presentación: 17/08109 
3/ Solicitud ·de registro de: SEÑAL DE PROPAGANDA 
A.-TITULAR 
41 Solicitante: A LICOR, S.A. A. 
4.1/ Domicilio: Avenida Argentina 4 793 Cannen de la Legua y Reynoso, Callao, 

Perú. 
4.21 Organizada bajo las leyes de: 
8 .- REGISTRO EXTRANJERO 
5/ Registro básico: 

.5.1/Fecha: 
5.2/ País de origen: 
5.3/ Código país: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN 
6/ Denominación y 6.1 Distintivo: KANU SI SABE A FRUTA 

KANU SI SABE A FRUTA 
6.2/ Reivindicaciones: 

7/ Clase Internacional: 32 

DEL %009· 

11 PROTEGE Y DISTINGUE: 

Aguas minerales, gaseosas y otras bebidas no alcohólicas; bebidas y zumos de 

frutas y otrns preparaciones paru hacer bebidas. 

8.1/ Página adicional. 

D.-APODERADO LEGAL 
9/ Nombre: ENRIQUE ORTEZ COLINDRES 

E.-SUSTITUYE PODER 
lO/Nombre: 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Articulo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

11/ Fecha de emisión: 21 /09/09 

12/ Reservas: 

Abogada EDA SUYÁPAZELAYA VALLADARES 

Registrador( a) de la Propiedad Industrial 
21 D. 2009, 7 y 22 E. 2010. 

DISEÑOS INDUSTRIALES 

Solicitud: DISEÑO INDUSTRIAL 

Solicitud número: DI/JP2004f385 

Fecha de presentación: 29 de septiembre, 2004 
Fecha de emisión: 12 de julio, 2007 

Nombre del solicitante: HONDA MOTOR CO. LTD. 

Domicilio: 1-1 , Minami-Aoyama 1-Chome, Minato-ku, Tokio, Japón. 

Representante Legal: DENNIS MATAMOROS BATSON 

Denominación de la patente: " COBERTOR FRONTAL DE 

MOTOCICLETAS" 

Resumen : 

Fig. 1: Una vista frontal del cobertor frontal; 

Fig. 2: Una vista trasera del cobertor frontal; 

Fig. 3: Una vista en plano del cobertor frontal; 

Fig. 4 : Una vista por debajo del cobertor frontal; 

Fig. 5: Una vista del lado derecho del cobertor frontal ; 

Fig. 6: Una vista del lado izquierdo del coberto frontal; 

Fig. 7: Una vista en perspectiva del cobertor frontal, vi~ta del la do 

frontal derecho; 

Fig. 8: Una vista en perspectiva del cobertor frontal, vista del lado 

frontal izquierdo; 

Fig. 9: Una vista en perspectiva del cobertor frontal, vista del lado 

trasero derecho; 

Fig: 10: Una vista en perspectiva del cobertor frontal, vista del lado 

trasero izquierdo; 

Fig. 11 : Una vista en referencia del cobertor frontal mostrando su modo 

de uso. 

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 

Artículo 55 de la Ley de Propiedad Industrial. 

Abogada EDA SUYAPA ZELAYA V. 

Registradora Propiedad Industrial 

20 0 ., 20 N. y 2 1 D. 2009. 
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Solieitud: DISEÑO INDUSTRIAL 

Solicitud número: DI/JP2004/387 

·Fecha de presentación: 29 de septiembre de 2004 

Fecha de emisión: 12 de noviembre de 2007 

Nombre del solicitante: HONDA MOTOR CO. LTD. 

Domicilio: 1-1, Minami-Aoyama 1-Chome, Minato-ku, Tokyo, Japón. 

Representante Legal: DENNIS MATAMOROS BATSON 

Denominación: "COBERTOR TRASERO DE MOTOCICLETAS" 

Resumen: Diseilo industrial consistente en un cobertor trasero para 

motocicleta, tal como se ha referido e ilustrado en expediente. 

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 

Artículo 55 de la Ley de Propiedad Industrial. 

Abogada EDA SUYAPAZELAYA VALLADARES 

Registradora Propiedad Industrial 

20 0., 20 N. y 21 D. 2009. 
' 

Solicitud de patente de: DISEÑO INDUSTRIAL 

Solicitud número: DI/ IP 2006-40764 

Fecha de presentación: 6 de diciembre del2006 

Fecha de emisión: 6 de julio del 2007 

Nombre del solicitante: HONDA MOTOR CO. LTD. 

Domicilio: Tokyo, Japón. 

Representante Legal: DENNIS MATAMOROS BATSON 

Denominación: MOTOCICLETA 

Resumen: Los dibujos muestran la motocicleta de acuerdo al presente 
diseño, en el cual: 

La figura 1: Una vista frontal de la motocicleta. 

La figura 2: Una vista trasera de la motocicleta. 

La figura 3: Una vista en plano de la motocicleta. 

La figura 4: Una vista inferior de la motocic leta. 

La figura 5: Una vista derecha de la motocicleta. 

La figura 6 : Una vista izquierda de la motocicleta. 

La figura 7: Una vista en perspectiva de la motocicleta, vista del lado frontal. 

derecho. 

La figura 8: Una vista en persl?ectiva de la motocicleta, vista del lado frontal 

izquierdo. 

La figura 9: Una vista en perspectiva de la motocicleta, vista del lado trasero 

derecho. 

La figura JO: Una vista en perspectiva de la motocicleta, vista del lado trasero 

izquierdo. 

Lo que se pone en conocimiento del público para efectos. de ley 

correspondiente. Artículo 55 de la Ley de Propiedad Industrial. 

Abogada EDA SUYAPA ZELAYA VALLADARES 

Registradora de Propiedad Industrial 

20 0., 20 N. y 21 D. 2009. 

Solicitud: DISEÑO INDUSTRIAL ' 

Solicitud número: DI/ JP 2004-386 

Fecha de presentación: 29 de septiembre de 2004 

Fecha de emisión: 29 de agosto de 2007 

Nombre del solicitante: HONDA MOTOR CO. LTD. 

Domicilio: 1-1, Minami-Aoyama 1-Chome, Minato-Ku, Tokyo, Japón. 

Representante Legal: DENNIS MATAMOROS BATSON 

Denominación: "MOTOCICLETA" 

~' 
¡ 

-' 

Resumen: Se muestra la motocicleta de acuerdo al siguiente diseño: 

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 

Artículo 55 de la Ley de Propiedad Industrial. 

AbogadaEDASUYAPAZELAYA VALLADARES 

Registradora Propiedad Industrial 

20 0., 20 N. y 21 D. 2009. 

Solicitud: DISEÑO INDUSTRIAL 

Solicitud número: DI/ JP 2007/235 

Fecha de presentación: 30 de agosto de 2007 

Fecha de emisión: 17 de julio de 2007 

Nombre del solicitante: HONDA MOTOR CO. LTD. 

Domicilio: 1-1, Minami-Aoyama 1-Chome, Minato-Ku, Tokyo, Japón. 

Representante Legal: DENNIS MATAMOROS BATSON 

Denominación: "CUBIERTA LATERAL PARA MOTOCICLETA" 

Resumen: Diseño industrial consistente en una cubierta lateral para 

motocicleta, tal como se ha referido e ilustrado en expediente. 

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 

Articulo 55 de la Ley de Propiedad IndustrtaJ. 

AbogadaEDASUYAPAZELAYAVALLADARES 

Registradora Propiedad Industrial 

20 0., 20 N. y 21 D. 2009. 

B. 
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REPUBLICA DE HONDURAS - TEGUCIGALP 11 DE DICIEMBRE DEL 

PATENTE DE INVENCIÓN 

Solicitud de registro de: PATENTE DE INVENCIÓN 

Solicitud número; PI/CH2004/24 

Fecha de presentación: 30 de enero, 2~ 

Fecha de emisión: 19 de julio, 2007 

Nombre del solicitante: HELSINN HEALTHCARE, S.A. 

Domicilio: P.O. Box 357,6915 Pambio-Noranco, Lucano, Suiza. 

Representante Legal: DENNIS MATAMOROS BATSON 

Denominación de la patente: "FORMULACIONES FARMACÉUTICAS 

LÍQUIDAS DE PALONOSETRÓN" 

Resumen: La presente invención se refiere a formulaciones Hquidas de 

palonosetrón estables ante el almacenamiento, para reducir la emesis inducida 

por quimioterapia y radioterapia, utilizando palonosetrón. Las formulaciones 

son útiles en particular en la preparación de medicamentos liquidas 

intravenosos y orales. 

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 

Articulo 55 de la Ley de Propiedad Industrial. 

Abogada EDA SUYAPAZELAYA VALLADARES 

Registradora Propiedad Industrial 

20 0., 20 N. y 21 D. 2009. 

AVISO DE ORGANIZACIÓN DE ECONOMÍA SOCIAL 

Tegucigalpa, M.D.C., 14 de diciembre de 2009. 

En cumplimiento del Artículo 4 del Reglamento de la Ley del 

Sector Social de la Economía (Acuerdo Ejecutivo No. 254-97) y 

mediante Resolución No. 1,196-2009, del 02 de diciembre del año 

2009, la Secretaría de Industria y Comercio, otorgó Personería 

Jurídica a la denominada "ASOCIAUÓN DE PRODUCTORES 

FLOR DEL CAMPO" (FLORDECA), como una organización 

de economía social de PRIMER GRADO, con domicilio en el 

municipio de Chinacla, departamento de La Paz, la cual fue presentada 

por el Apoderado Legal Abogado WALTER IVÁN LÓPEZ 

CRUZ 

WILAELIZABETHSÁNCHEZLANZA 
Secretaria General 

(Acuerdo Eejcutivo No. 39-2009) 
21 D. 2009. 

Comisión Nacional de Bancos y Seguros 

"RESOLUCióN No. 1853/01-12-2009.- La Comisión 
Nacional de Bancos y Seguros~ 

CONSIDERANDO: Que el Artículo 80 de la Constitución de 
la República establece que toda persona o asociación de personas 
tiene el derecho de presentar sus peticiones a las autoridades, ya sea 
por moti~os de interés particular o general y de obtener pronta 
res¡?uesta en el plazo legal. 

1 

1 CONSIDERANDO: Que ala Comisión, de conformidad con 
la tey de la Comisión Nacional de Bancos y Seguros, le 
corresponde la revisión, verificación, control, vigilancia y 
tisfalizacion de las instituciones supervisadas. 

CONSIDERANDO: Que conforme a sus atribuciones a la 
Comisión le corresponderá dar trámite a las reclamaciones o quejas 
que le presenten los usuarios de los servicios prestados por las 
instituciones supervisadas y ordenar las medidas que resulten 
pertinentes. 

POR TANTO: En uso de las atribuciones que la Ley le confiere 
y con fimdamento en los artículos 80 y 245, numeral 31) de la 
Constitución de laRepública; 6 y 13, numerales 1), 4), 14), 
15) y 25) de la Ley de la Comisión Nacional de Bancos y Seguros; 
en sesión del1 de diciembre de 2009; 

RESUELVE: 

l. · La Comisión Nacional de Bancos y Seguros se abstendrá de 
conocer sobre denuncias presentadas contra empresas 
mercantiles no supervisadas. 

2. Las personas natumles o jurídicas que estén realizando actos de 
intermediación financiera, sin estar autorizadas para ello, serán 
investigadas de oficio por la respectiva Superintendencia para 
infonnary recomendar a la Comisión lo procedente conforme lo 
establece el Capítulo X denominado «DE LA CAPTACIÓN 
IRREGULARDEFONDOSDELPUBLICO»,delaLeydel 
Sistema Financiero. 

3. Comunicar lo resuelto a las Superintendencias de Bancos, 
Seguros, Valores, Dirección Legal y Secretaría de la Comisión 
Nacional de Bancos y Seguros, para los efectos legales 
correspondientes. 

4. La presente Resolución es de ejecución inmediata y deberá 
pvblicarse en eJ diario oficial La Gaceta. F) JOSE LUIS 
MONCADA R., Presidente, FRANCISCO ERNESTO 
REYES, Secretario". 

21 D. 2009. 
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